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Article premier 

Expressions abrégées 

Au sens d u  présent tra ité, et sa uf lorsqu ' un  sens d i fférent est expressément i nd iqué  : 

i) on entend  par  " offi ce " l 'org a n isme d ' u ne Part ie  contracta nte cha rgé de l a  
dé l ivra nce des  b revets ou d 'a utres quest ions se ra pportant a u  p résent 
tra ité; 

i i ) on entend  par  " demande " une demande de dé l ivra nce d ' u n  b revet visée 
à l ' a rt i c le  3; 

i i i ) on entend par  " b revet " un b revet visé à l ' a rt i c le  3; 

iv) le  te rme " personne " dés i gne  nota m ment une personne  phys ique  ou une  
personne  mora le ;  

v)  on entend par  " com m u n icat ion " toute dema nde,  ou toute requête, 
déc l a rat ion,  p ièce, corresponda nce ou a utre i nformat ion re lat ive à u n e  
d e m a n d e  ou à u n  b revet, q u i  est déposée, p résentée ou tra nsm ise à 
l 'off ice, en re lat ion ou non avec une  p rocédu re s ' i nscr iva nt dans  le cad re 
d u  p résent tra ité; 

vi) on entend  par  " doss ie rs de l 'off ice " l a  co l l ect ion  d ' i nformat ions tenue  par 
l 'off ice, concernant et réu n issa nt l es demandes déposées a u p rès de cet 
off ice ou d ' u n  autre orga n i sme et les b revets dé l ivrés par  l ' u n  ou par  l 'a utre 
et p rod u isa nt l eu rs effets su r  le terr ito i re de la Part ie contracta nte 
i ntéressée, que l  que soit l e  support sur l eque l  l esd ites i nformat ions sont 
conservées; 

vi i )  on entend par " i nscr i ption " tout acte cons istant à i ntrod u i re un é lément 
d ' i nformat ion dans  l es doss ie rs de l 'off ice;  

vi i i ) on entend  par  " déposa nt " l a  personne  i nscr ite dans l es doss ie rs de l 'off ice 
com me éta nt, se lon l a  lég i s lat ion app l i cab le ,  l a  personne  qu i  demande le  
b revet ou une  autre personne  qu i  dépose la  demande ou poursu it l a  
p rocéd u re y re lat ive; 
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ix) on entend par  " t itu l a i re "  la personne  i nscr ite dans  les doss ie rs de l 'off ice 
en ta nt que t itu l a i re d u  b revet; 

x) on entend  par  " ma ndata i re "  un m a ndata i re en ve rtu de la lég is lat ion 
app l i cab le ;  

xi) on entend  par  " s i g natu re "  tout moyen d ' i dent if icat ion personne l le ;  

xi i )  on entend  par  " l angue  acceptée par  l 'off ice " toute l angue  acceptée par  
ce l u i -c i  a ux f ins  de la  p rocédu re part i cu l i è re engagée deva nt l u i ;  

xi i i ) on entend p a r  " t raduct ion " une  t rad uct ion d a n s  une  l a n g u e  acceptée par  
l 'off ice ou ,  le  cas  échéa nt, une  tra ns l itté rat ion  dans  u n  a l p h a bet ou u n  type 
de ca ractères accepté par l 'off ice; 

xiv) on entend  par  " p rocéd u re deva nt l 'off ice " toute p rocéd u re engagée 
deva nt l 'off ice en  ce qu i  concerne une  demande ou u n  b revet; 

xv) à mo ins  que  le contexte ne s'y oppose, l es mots emp loyés au s i ng u l ie r  
s 'entendent a ussi com me eng lobant la  forme p l u r i e l l e  e t  i nversement, et 
les p ronoms personne l s  mascu l i ns s 'entendent a ussi com me eng lobant l e  
fém i n i n ;  

xvi )  on entend  p a r  " C onvent ion de Pa r is " l a  Convent ion de Pa r is p o u r  l a  
p rotect ion de l a  p ropr iété i n d ustr i e l le ,  s ig née à Pa r i s  l e  2 0  mars 1 883 ,  
révisée et  mod if iée; 

xvi i )  on entend  par  " Tra ité de coopérat ion en mat ière de b revets " ( " PCT " )  le 
Tra ité de coopérat ion  en  mat ière de b revets, s i gné  l e  1 9  j u i n  1 970,  a i ns i  
que  le  règ lement d 'exécut ion et l es i nstruct ions a d m i n i stratives de ce 
tra i té ,  révisés et mod i f iés; 

xvi i i )  on entend  par  " Pa rt ie  contracta nte " tout Ëtat ou toute orga n i sat ion 
i ntergouvernementa l e  qu i  est part ie  a u  p résent tra ité; 

xix) on entend  par  " l ég is lat ion " ,  lo rsq ue l a  Pa rt ie  contracta nte est un Ëtat, la 
l ég i s l at ion  de  cet Ëtat et, l o rsq u e  l a  Part ie contractante est u n e  
org a n i sat ion  i ntergouve rnementa le ,  l e s  normes j u r i d i q ues de  cette 
organ isat ion i ntergouvernementa le ;  
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xx) on entend par  " i nstru ment de rat if icat ion " éga lement les i nstru ments 
d 'acceptat ion ou d 'app robat ion ;  

xxi )  on entend  par  " Organ isat ion " l 'Organ isat ion Mond ia le  de la  Propr iété 
I nte l l ectue l le ;  

xxi i )  on  entend pa r  " B u rea u i nte rnat io n a l " l e  B u reau  i nternat i ona l  de  
l 'Organ isat ion ;  

xxi i i ) on entend par  " D i recteu r  généra l "  l e  D i recteu r  généra l  de l ' O rgan isat io n .  

Article 2 

Principes généraux 

1 )  [Conditions plus favorables] U n e  Pa rt ie  contracta nte est l i b re d ' i m poser des 
cond it ions q u i ,  du point de vue des déposants et des t i tu l a i res, sont p l us  
favora b les que  l es cond it ions app l i cab les en  vertu d u  p résent tra ité et  de son 
règ lement d 'exécut ion ,  except ion fa ite de l ' a rt i c le  5 .  

2 )  [Non-réglementation du droit matériel des brevets] Aucune d i spos i t ion d u  
p résent tra ité ou de son règ lement d 'exécut ion ne sa u ra i t  être i nterprétée 
com me pouva nt l i m iter la  l i berté q u 'a une  Part ie contracta nte de p rescr i re dans  
l a  l ég i s l a t ion  app l i cab le  l es cond i t ions  re l eva nt d u  d ro it  matér ie l  des  b revets 
q u 'e l l e  dés i re .  

Article 3 

Demandes et brevets auxquels le traité s'applique 

1 )  [Demandes] a) Les d i spos it ions d u  p résent t ra ité et de son règ lement 
d 'exécut ion sont app l i cab les aux demandes nat iona les et rég iona les de b revet 
d ' i nvent ion ou de b revet d 'add it ion q u i  sont déposées a u p rès de l 'off ice, ou 
pour  l 'off ice,  d 'une Pa rt ie  contracta nte et  qu i  appart ien nent 

i )  à des catégor ies déterm i nées de demandes q u ' i l  est perm is de déposer 
com me demandes i nternat iona les se lon le Tra ité de coopérat ion en  
mat ière de b revets; 
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i i )  a u x  d e m a n des d iv i s ion n a i res d e  b revet d ' i nvent ion  o u  d e  b revet 
d 'add it ion q u i  re lèvent des catégor ies de dema ndes visées au poi nt i )  et à 
l ' a rt i c l e  4G . 1 )  ou 2) de l a  C o nvent ion  de Pa r i s .  

b) Sous réserve des  d i spos it ions d u  Tra ité de coopérat ion  en  mat ière de 
b revets, l es d ispos it ions d u  p résent t ra ité et  de son règ lement d 'exécut ion sont 
app l i cab les aux demandes i nternat iona les de b revet d ' i nvent ion ou de b revet 
d ' add it ion déposées en vertu du Tra ité de coopérat ion en mat ière de b revets 

i )  en ce q u i  concerne les dé la i s  app l i cab l es au se i n  de l 'off ice d ' u n e  Part ie 
contracta nte en  vertu des a rt i c les 2 2  et 3 9 . 1 )  du Tra ité de coopérat ion  en 
mat ière de b revets; 

i i ) en ce q u i  concerne toute p rocédu re engagée à la date ou ap rès la date à 
l aque l l e  le tra itement ou l 'examen  de la demande i nternat iona le  peut 
com mencer en vertu de l 'a rt i c le  2 3  ou 40 d u d it tra ité . 

2 )  [Brevets] Les d i spos it ions d u  p résent tra ité et de son règ lement d 'exécut ion 
sont app l i cab les a ux b revets d ' i nvent ion nat ionaux ou rég ionaux et a ux b revets 
d ' add it ion nat ionaux ou rég ionaux q u i  ont été dé l ivrés avec effet à l 'égard 
d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte . 

Article 4 

Exception concernant la sécurité 

Aucune d ispos it ion d u  p résent tra ité ou de son règ lement d 'exécut ion ne l i m ite l a  
l i berté q u 'ont l e s  Pa rt ies contracta ntes de p rend re toutes mesu res q u 'e l les j ugent 
nécessa i res a ux f ins  de la  p réservat ion d ' i ntérêts essent ie ls  en  mat ière de sécu r ité . 

Article 5 

Date de dépôt 

1 )  [Éléments de la demande] a) Sauf  d ispos it ion contra i re d u  règ lement 
d 'exécut ion ,  et sous réserve des a l i néas 2) à 8), une  Part ie contractante do it  
p révo i r  que  l a  date de dépôt d ' u n e  demande est l a  date à l aque l l e  son off ice a 
reçu tous les é léments su iva nts, déposés, a u  cho ix d u  déposa nt, su r  pap ie r  ou 
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par  tout a utre moyen a utor isé par  l 'off ice a ux f ins  de l 'attr i but ion de la date 
de dépôt : 

i) l ' i n d icat ion exp l i c i te ou i m p l i c ite se lon  l aque l l e  l es é léments sont censés 
const i tuer une  demande; 

i i ) des i n d icat ions permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dentité d u  déposa nt ou permetta nt 
à l 'off ice d 'entrer en re lat ion avec l e  déposa nt; 

i i i ) une part ie  q u i ,  à p rem iè re vue, sem b le  const i tuer une descr i pt ion . 

b) U n e  Part ie  contracta nte peut, aux f ins  de l 'attr i but ion de la date de dépôt, 
accepter que  l 'é l ément visé au sous-a l i néa a) i i i )  soit un dess i n .  

c) Aux f ins  d e  l 'attri but ion d e  l a  date d e  dépôt, u n e  Part ie contracta nte peut 
exiger  ta nt l es i n d icat ions permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dentité d u  déposa nt que l es 
i n d icat ions permetta nt à l 'off ice d 'entrer en re lat ion avec le déposa nt, ou peut 
accepter que les p reuves permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dentité d u  déposa nt ou 
permetta nt à l 'off ice d 'entre r  en re lat ion avec lu i  so ient l 'é l ément v i sé a u  
sous-a l i néa a ) i i ) .  

2 )  [Langue] a) U n e  Part ie  contracta nte peut exi ger  que  les i n d icat ions visées à 
l ' a l i néa 1 )a) i )  et i i ) so ient don nées dans  une  l angue  acceptée par  l 'off ice .  

b) La part ie  v isée à l ' a l i néa 1 )a) i i i )  peut, a ux f ins  de l 'attri but ion de l a  date de 
dépôt, être déposée dans  n ' i m porte que l le  l a ngue .  

3 )  [Notification] Lorsque l a  demande ne rem p l i t  pas  une  ou p l us i eu rs des 
cond it ions p révues par l a  Pa rt ie  contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  et 2) ,  
l ' off ice l e  not if ie dans les me i l l e u rs dé la is poss i b l es a u  déposa nt, en  lu i  donnant 
la poss i b i l ité de rég u l a r iser sa demande et de p résenter des observat ions,  dans  
le  dé l a i  p rescr it dans  l e  règ lement d 'exécut io n .  

4) [Conditions remplies ultérieurement] a) Lorsque la  demande te l l e  q u 'e l l e  a 
été déposée i n it i a l ement ne rem p l i t  pas une  ou p l us i eu rs des cond it ions 
p révues par  l a  Part ie  contracta nte en vertu des a l i néas 1 )  et 2) ,  l a  date de dépôt 
est la date à l aque l l e  toutes les cond it ions p révues par la Part ie contractante en 
vertu des a l i néas 1 )  et 2)  sont rem p l ies u ltér i eu rement, sous rése rve d u  
sous-a l i néa b )  e t  de  l ' a l i néa 6 ) .  
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b) U n e  Pa rt ie  contractante peut p révo i r  q ue, lo rsq u ' u n e  ou p l us ieurs des 
cond it ions visées a u  sous-a l i néa a) ne sont pas rem p l ies dans le  dé l a i  p rescr it 
dans l e  règ lement d 'exécut ion ,  l a  demande est réputée ne pas avo i r  été 
déposée .  Lorsq ue la demande est réputée ne pas avo i r  été déposée, l 'off ice 
not if ie ce fa it a u  déposa nt en  l u i  en  i n d i quant les ra isons .  

5) [Notification concernant une partie de la description ou un dessin manquant] 
Lorsq ue,  en att r i buant la date de dépôt, l 'off ice remarque  q u ' u ne part ie  de l a  
descr i pt ion ne sem b le pas  f ig u re r  dans  la  demande ou que  l a  demande renvo ie  
à u n  dess i n  qu i  ne sem b l e  pas y f ig u re r, i l l e  not if ie a u  déposa nt à b ref dé l a i .  

6) [Date de dépôt lorsqu 'une partie manquante de la description ou un dessin 
manquant est déposé] a) Lorsq u ' u ne part ie  manquante de l a  descr i pt ion  ou 
u n  dess i n  manquant est  déposé a u p rès de l 'off ice dans  l e  dé l a i  p rescr it dans  l e  
règ lement d 'exécut ion ,  cette part ie  de la  descr i pt ion  ou ce dess i n  est i n corporé 
à la demande et, sous rése rve des sous-a l i néas b) et c), la date de dépôt est soit 
l a  date à l aque l l e  l 'off ice a reçu cette part ie  de la  descr ipt ion ou ce dess i n ,  soit 
l a  date à l aque l l e  toutes l es cond it ions p révues par l a  Pa rt ie  contracta nte en 
vertu des a l i néas 1 )  et 2)  sont rem p l ies, se lon  cel l e  de ces deux dates qu i  est 
postér ieure .  

b )  Lorsq ue l a  part ie  manquante de la  descr ipt ion ou l e  dess i n  manq uant est 
déposé en vertu du sous-a l i néa a) de m a n iè re à reméd ie r  à son om iss ion d ' u n e  
d e m a n d e  q u i ,  à l a  date à l a q u e l l e  l 'off ice a i n it i a l ement reçu  l ' u n  a u  m o i n s  des 
é léments i n d i q ués à l ' a l i néa 1 )a), revend ique  la  pr ior ité d ' u n e  demande 
a ntér i eu re,  l a  date de dépôt, su r  requête d u  déposa nt p résentée dans  l e  dé l a i  
p resc r it dans  l e  règ lement d 'exécut ion ,  e t  sous  rése rve des  cond it ions p rescr ites 
dans  led i t  règ lement, est la  date à l aque l l e  toutes les cond it ions p révues par la 
Partie contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  et 2)  sont rem p l ies .  

c) Lorsq ue l a  part ie  manquante de l a  descr ipt ion ou l e  dess i n  manquant 
déposé en vertu d u  sous-a l i néa a) est ret i ré dans  u n  dé l a i  f ixé par  la Part ie 
contracta nte, l a  date de dépôt est la  date à l aque l l e  les cond it ions p révues par 
l a  Pa rt ie  contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  et 2)  sont rem p l ies .  

7) [Remplacement de la description et des dessins par un renvoi à une demande 
déposée antérieurement] a) Sous rése rve des cond it ions p rescr ites dans  l e  
règ lement d 'exécut ion ,  u n  renvo i ,  fa it  lo rs d u  dépôt de l a  demande, dans  une  
l a n g u e  acceptée pa r  l ' off ice,  à u n e  demande  dé posée a ntér i e u rement 
rem p lace, aux f ins  d 'attr i but ion de la date de dépôt de la demande, l a  
descr i pt ion et  tous  dessi ns .  
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b) Lorsq ue les cond it ions visées a u  sous-a l i néa a) ne sont pas rem p l i es, l a  
demande peut  être réputée ne pas  avo i r  été déposée .  Dans  ce cas, l ' off ice do i t  
en  aviser l e  déposa nt, en mot ivant  sa déc is io n .  

8) [Exceptions] Aucune  d i spos i t ion du p résent a rt i c le  ne l i m ite 

i )  le  d ro it recon n u  à un déposa nt en  vertu de l ' a rt i c le  4G . 1 )  ou 2)  de la 
C o nve nt ion  de Pa r i s  de conserve r, com m e  d ate d ' u n e  d e m a n d e  
d iv is ion n a i re visée d a n s  led i t  a rt ic le ,  l a  date de l a  demande i n it i a l e  visée 
dans ce même a rt i c le  et, s ' i l  y a l i eu ,  l e  bénéfice du d ro it de pr ior ité; 

i i ) l a  facu lté reconnue  à toute Pa rt ie  contracta nte d ' app l i q uer  toute cond it ion 
nécessa i re pour  accorder  l e  bénéf ice de l a  date de dépôt de l a  demande 
a ntér i eu re à tout type de demande p rescr it dans  l e  règ lement d 'exécut ion . 

Article 6 

Demande 

1 )  [Forme ou contenu de la demande] Sauf d i spos i t ion contra i re d u  p résent 
tra ité, aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exiger  q u ' u ne demande rem p l i sse, 
q u a nt à sa forme ou à son contenu ,  des cond it ions d i fférentes 

i )  des cond it ions re lat ives à l a  forme ou au conte n u  q u i  sont p révues en ce 
q u i  concerne les demandes i nternat iona les déposées en ve rtu du Tra ité de 
coopérat ion en mat ière de b revets; 

i i ) des cond it ions re lat ives à la forme ou au conte n u  q u i ,  en vertu du Tra ité 
de coopérat ion  en  mat ière de b revets, peuvent être req u i ses par l 'off ice 
d ' u n  État part ie  a u d it tra ité, ou par  l 'off ice ag issa nt pour  cet État,  une fo is  
engagé l e  t ra itement ou l 'examen  de l a  demande i nternat iona le  en  vertu 
de l ' a rt i c le  23 ou 40 de ce tra ité; 

i i i ) des cond it ions supp lémenta i res p rescr ites dans le  règ lement d 'exécut ion ,  

ou des cond it ions qu i  s 'y ajoutera i ent .  

2 )  [Formulaire de requête] a) Une  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que  l e  conte n u  
d ' u n e  d e m a n d e  correspondant a u  conte n u  de la  requête d ' u n e  demande 
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i nternat iona le  déposée en ve rtu d u  Tra ité de coopérat ion  en mat ière de b revets 
soit p résenté su r  un form u l a i re de requête p rescr it par  e l l e .  U n e  Part ie 
contracta nte peut a ussi exiger  que tout contenu  supp lémenta i re a utor isé en 
ve rtu de l ' a l i néa 1 ) i i )  ou p rescr it dans  le  règ lement d 'exécut ion en  vertu de 
l ' a l i néa 1 ) i i i ) f i g u re dans  ce form u l a i re de req uête . 

b) Nonobsta nt le sous-a l i néa a), et sous réserve de l ' a rt i c le  8 . 1 ), une  Part ie 
contracta nte accepte la  p résentat ion du conte n u  visé au sous-a l i néa a) sur u n  
form u l a i re de requête p révu d a n s  l e  règ lement d 'exécut io n .  

3 )  [ Traduction] U n e  Pa rt ie  contractante peut exi ger  une  trad uct ion de toute 
part ie  de l a  demande q u i  n 'est pas réd i gée dans une l angue  acceptée par son 
off ice . Une Pa rt ie  contracta nte peut a ussi exi ger  que les part ies de l a  demande 
qu i  sont p réc isées dans  le  règ lement d 'exécut ion et  réd i gées dans  une  l angue  
acceptée par  l 'off ice so ient  t ra d u ites dans  toute a utre l angue  acceptée par  
ce l u i -c i . 

4) [ Taxes] U n e  Part ie contracta nte peut exi ger  que  des taxes so ient payées a u  t itre 
de la demande .  Une  Pa rt ie  contracta nte peut a p p l i q ue r  l es d ispos i t ions d u  
Tra ité de coopérat ion en mat ière de b revets en c e  q u i  concerne l e  pa iement d e  
taxes de dépôt .  

5) [Document de priorité] Lorsque l a  pr ior ité d ' u n e  d e m a n d e  a ntér i eu re est 
revend iq uée, une  Part ie contracta nte peut exi ger  q u ' u ne cop ie de la demande 
a ntér i eu re,  et  une  t rad uct ion lo rsq ue l a  demande a ntér i eu re n 'est pas  réd igée 
dans  une  l angue  acceptée par  son off ice, so ient rem i ses conformément aux 
cond it ions p rescr ites dans  le  règ lement d 'exécut ion . 

6) [Preuves] En ce q u i  concerne une  i n d icat ion ou u n  é lément visé à l ' a l i néa 1 )  
ou 2)  ou dans  une  déc l a rat ion de pr ior ité, ou en  ce q u i  concerne toute 
trad uct ion visée à l ' a l i néa 3)  ou 5),  une Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  
des  p reuves so ient fou rn ies à son  off ice a u  cou rs d u  t ra itement de l a  demande  
que  dans  l e  cas  où ce l u i -c i  peut  ra i sonnab lement douter de la  vé racité de 
l ' i n d icat ion ou de l 'é l ément en  quest ion ou de l 'exact i tude de cette traduct ion . 

7) [Notification] Lorsq u 'une  ou p lus ieurs des cond it ions requ ises par la Pa rt ie 
contracta nte en vertu des a l i néas 1 )  à 6) ne sont pas remp l ies, l 'office le notif ie au  
déposant, en l u i  donnant la possi b i l ité de remp l i r  cette ou ces cond it ions, e t  de 
présenter des observations, dans le  dé la i  prescrit dans le règ lement d 'exécution . 
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8) [Conditions non remplies] a) Lorsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des cond it ions req u i ses 
par  la Part ie contractante en vertu des a l i néas 1 )  à 6) ne sont pas rem p l i es dans  
l e  dé l a i  p rescr it dans  l e  règ lement d 'exécut ion ,  l a  Pa rt ie  contracta nte peut ,  sous 
réserve du sous-a l i néa b) et des a rt i c les 5 et 1 0, a p p l i q ue r  la  sa nct ion p révue 
dans  sa lég is lat ion . 

b) Lorsq ue l ' u ne des cond it ions req u i ses par  la Part ie contracta nte en vertu 
de l ' a l i néa 1 ) , 5)  ou 6) en ce q u i  concerne une  revend i cat ion de pr ior ité n 'est 
pas re m p l i e d a n s  le d é l a i  p rescr i t  dans  le règ l e m e nt d ' exéc ut ion ,  l a  
revend i cat ion de pr iorité peut, sous rése rve de l ' a rt i c le  1 3 , être réputée 
i n exista nte . Sous rése rve de l ' a rt i c le  5 . 7)b),  aucune  autre sanct ion ne peut être 
a p p l i q uée . 

Article 7 

Mandataire 

1 )  [Mandataires] a) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  q u ' u n  ma ndata i re 
const itué a ux f ins  d ' u n e  p rocéd u re deva nt l 'off ice 

i )  a i t  l e  d roit ,  en vertu de la  lég is lat ion app l i cab le ,  d 'exe rcer  a u p rès de 
cel u i -c i ,  en ce qu i  concerne les demandes et  les b revets; 

i i ) i n d i q u e  com me éta nt son ad resse une  ad resse su r  un terr ito i re p rescr it par  
la  Part ie contracta nte . 

b) Sous rése rve d u  sous-a l i néa c), u n  acte accom p l i  a u  t itre d ' u ne q ue lconque 
p rocédu re deva nt l 'off ice par  u n  mandata i re, ou à l ' i ntent ion d 'un  mandata i re, 
q u i  rem p l it l es cond it ions a p p l i q uées par la  Part ie contractante en  ve rtu d u  
sous-a l i néa a) a les effets d ' u n  acte accom p l i  p a r  l e  déposa nt, l e  t itu l a i re ou u n e  
a utre personne  i ntéressée aya nt const itué c e  m a ndata i re ou à son i ntent io n .  

c )  U n e  Part ie contracta nte peut p révo i r  q ue, d a n s  l e  cas d ' u n  serment o u  
d ' u n e  déc la rat ion ou en cas de révocat ion d ' u n  pouvo i r, l a  s i g natu re d ' u n  
ma ndata i re n 'a  pas l 'effet de l a  s i g natu re d u  déposa nt, d u  t i tu l a i re ou d ' u n e  
a utre personne  i ntéressée aya nt const itué c e  m a ndata i re .  

2 )  [Constitution obligatoire de mandataire] a) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut 
exiger  q u ' u n  déposa nt, u n  t i tu l a i re ou une a utre personne  i ntéressée const i tue 
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u n  ma ndata i re a ux f ins  de toute p rocéd u re deva nt l 'off ice, éta nt entendu  
qu 'un  déposa nt, u n  t i tu l a i re ,  u n  cess ion n a i re d ' u n e  demande ou une  autre 
personne  i ntéressée peut a g i r  l u i -même deva nt l 'off ice aux f ins  des p rocédu res 
su iva ntes : 

i) dépôt d ' u n e  demande aux f ins  de l 'att r ibut ion d ' u ne date de dépôt; 

i i ) s imp l e  pa iement d ' u n e  taxe; 

i i i ) toute a utre p rocédu re p rescrite dans  le  règ lement d 'exécut ion ;  

iv) dé l ivra nce d ' u n  reçu ou d ' u n e  not if icat ion de l 'off ice en  ra pport avec toute 
p rocédu re visée a ux poi nts i )  à i i i ) .  

b) Toute personne  peut payer une  taxe de m a i nt ien en  vi gueu r. 

3) [ Constitution de mandataire] U ne Pa rt ie  contractante accepte q u e  l a  
const itut ion de m a ndata i re so i t  com m u n i q uée à l 'off ice de la  m a n ière p rescrite 
par l e  règ lement d 'exécut io n .  

4) [Interdiction d'autres conditions] Aucune Pa rt ie  contracta nte ne peut exiger  
que  des  cond i t ions  de forme a utres que  cel l es qu i  sont  énoncées a ux a l i néas 1 )  
à 3)  so ient rem p l ies en  ce q u i  concerne l es é léments su r  lesq ue ls  portent ces 
a l i néas, sauf d i spos i t ion contra i re du p résent tra ité ou de son règ lement 
d 'exécut ion . 

5) [Notifications] Lorsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des condit ions req u ises par  l a  Part ie 
contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  à 3)  ne sont pas rem p l i es, l ' off ice l e  not if ie 
a u  déposa nt, a u  t itu l a i re ,  a u  cess ion n a i re de l a  demande ou à une autre 
personne  i ntéressée, en l u i  donnant la poss i b i l i té de rem p l i r  cette ou ces 
cond it ions et de p résenter des observat ions,  dans  le dé l a i  p rescr it dans  l e  
règ lement d 'exécut ion . 

6) [Conditions non remplies] Lorsq u ' u n e  ou p l us ieurs des cond it ions p révues par  
l a  Part ie contracta nte en vertu des  a l i néas 1 )  à 3 )  ne sont  pas rem p l ies dans  l e  
dé l a i  p rescr it dans  l e  règ lement d 'exécut ion ,  l a  Part ie contracta nte peut 
a p p l i q uer  l a  sa nct ion p révue dans sa lég is lat ion . 
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Article 8 

Communications; adresses 

1 )  [Forme et mode de transmission des communications] a) Sauf  pour  
l ' att r i but ion d 'une date de dépôt en  vertu de l ' a rt i c le  5 . 1  ) , et  sous  rése rve de 
l ' a rt i c le  6 . 1 ) , l e  règ lement d 'exécut ion énonce, sous rése rve des sous-a l i néas b)  
à d),  les cond i t ions q u ' u ne Part ie  contracta nte est a utorisée à i m poser en  ce q u i  
concerne l a  forme e t  l e  mode de t ra nsm iss ion des com m u n i cat ions .  

b) Auc u n e  Part ie  contra ctante n 'est te n u e  d 'accepter  l e  d é pôt des 
com m u n i cat ions a utrement que  su r  pap ie r. 

c) Aucu n e  Pa rt i e  contracta nte n ' est te n u e  d 'exc l u re l e  d é pôt des 
com m u n i cat ions su r  pap ie r. 

d) U n e  Pa rt ie  contracta nte accepte le dépôt des com m u n icat ions su r  pap ie r  
a ux f ins  d u  respect d 'un  dé la i .  

2 )  [Langue des communications] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut, sauf d i spos it ion 
contra i re d u  p résent tra ité ou de son règ lement d 'exécut ion ,  exiger  q u ' u ne 
com m u n i cat ion soit éta b l i e  dans  u n e  l angue  acceptée par  l 'off ice . 

3 )  [Formulaires internationaux types] Nonobsta nt l ' a l i néa 1 )a) et  sous réserve de 
l ' a l i néa 1 )b)  et de  l 'a rt i c l e  6 . 2 )b), une Part i e  contractante accepte l a  
p résentat ion  d u  conte n u  d 'une  com m u n icat ion s u r  u n  form u l a i re q u i  
cor respond  à u n  form u l a i re i nte rnat i o n a l  type p révu p o u r  cette 
com m u n i cat ion,  l e  cas échéant,  par l e  règ lement d 'exécut io n .  

4) [Signature des communications] a) Lorsq u ' u n e  Part ie contracta nte exige  une  
s i g natu re a ux f i n s  d ' une  com m u n i cat ion ,  e l l e  accepte toute s i g nature 
rem p l i ssant l es cond it ions p rescr ites dans  le règ lement d 'exécut ion . 

b) Aucune Pa rt ie contracta nte ne peut exiger q u ' u ne s ig natu re com m u n iquée 
à son office soit attestée, reconnue conforme par u n  off ic ier  pub l ic ,  a uthentif iée, 
léga l isée ou cert if iée d 'une  a utre man iè re, sauf dans le  cas d ' u ne procédure 
q uas i-j ud i c i a i re ou sauf d i spos it ion contra i re d u  règ lement d 'exécution . 

c) Sous rése rve d u  sous-a l i néa b), une  Part ie contracta nte ne peut exi ger  que  
des  p reuves so ient fourn ies à l 'off ice que  dans  le  cas  où ce l u i -c i  peut 
ra isonna b lement douter de l 'a uthent ic ité d ' u n e  s i g natu re .  
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5) [Indications dans les communications] Une Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que  
toute com m u n icat ion cont i enne  une  ou p l us i eu rs i n d i cat ions p rescr ites dans  l e  
règ lement d 'exécut ion . 

6) [Adresse pour la correspondance, domicile élu et autre adresse] U n e  Pa rt ie  
contracta nte peut ,  sous réserve des d i spos it ions p rescr ites dans  l e  règ lement 
d 'exécut ion ,  exiger  que  le déposa nt, le t itu l a i re ou une  a utre personne  
i ntéressée i nd ique  dans  toute com m u n icat ion 

i )  une ad resse pour  la  correspondance; 

i i ) un dom ic i l e  é l u ;  

i i i ) toute a utre ad resse p révue dans  l e  règ lement d 'exécut io n .  

7) [Notification] Lorsq u ' u n e  ou p l us ieurs d e s  cond it ions req u i ses par  l a  Part ie 
contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  à 6) ne sont pas rem p l ies en ce q u i  
concerne l es com m u n i cat ions,  l 'off ice l e  not if ie a u  déposa nt, a u  t i tu l a i re ou à 
une  a utre personne  i ntéressée, en l u i  donnant la poss i b i l ité de rem p l i r  cette ou 
ces cond it ions et de p résenter des observat ions,  dans  le  dé l a i  p resc r it dans  l e  
règ lement d 'exécut ion . 

8) [Conditions non remplies] Lorsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des cond it ions p révues par  
l a  Part ie contracta nte en vertu des  a l i néas 1 )  à 6) ne  sont  pas rem p l ies dans  l e  
dé l a i  p resc r it dans  le  règ lement d 'exécut ion ,  l a  Pa rt ie  contracta nte peut, sous 
réserve des a rt i c les 5 et 1 0  et de toute except ion  p rescrite dans l e  règ lement 
d 'exécut ion,  a p p l i q ue r  la sanct ion p révue dans  sa lég is lat io n .  

Article 9 

Notifications 

1 )  [Notification suffisante] Toute not if icat ion visée dans  le  p résent t ra ité ou dans  
son règ lement d 'exécut ion qu i  est envoyée par  l 'off ice à l 'ad resse pour  l a  
corresponda nce ou a u  dom ic i l e  é l u  i nd iqué  en vertu de l 'a rt i c le  8 . 6), ou à toute 
a utre ad resse p révue dans  le  règ lement d 'exécut ion a ux fins de l a  p résente 
d i spos i t ion ,  et q u i  sat isfa i t  a ux d i spos i t ions  y re lat ives, const i tue  u n e  
not if icat ion suff isa nte aux  f i n s  d u  p résent tra ité e t  de s o n  règ lement 
d 'exécut io n .  
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2)  [Défaut de fourniture des indications permettant l'envoi d'une notification] 
Aucune d i spos it ion du p résent t ra ité ou de son règ lement d 'exécut ion n 'ob l i ge  
une  Pa rt ie  contracta nte à envoyer une  not if icat ion a u  déposa nt, a u  t itu l a i re ou 
à une  a utre personne  i ntéressée s i  aucune i n d i cat ion permetta nt de jo i nd re 
ceux-ci n ' a  été fou rn i e  à l 'off ice .  

3 )  [Défaut de notification] Sous rése rve de l ' a rt i c le  1 0 . 1  ) , lo rsq u ' u n  off ice ne 
not i f ie  pas a u  déposa nt, a u  t itu l a i re ou à une  a utre personne  i ntéressée 
l ' i nobservat ion de cond it ions énoncées dans  le p résent tra ité ou dans  son 
règ lement d 'exécut ion ,  cette a bsence de not if icat ion ne l i bère pas le déposa nt, 
l e  t itu l a i re ou l ' a utre personne  i ntéressée de l ' ob l i gat ion de rem p l i r  ces 
cond it ions .  

Article 10 

Validité du brevet; révocation 

1 )  [Inobservation de certaines conditions de forme sans incidence sur la validité 
du brevet] L' i nobservat ion d ' u ne ou de p l us i eu rs des cond it ions de forme 
re lat ives à une  demande, énoncées a ux a rt i c les 6 . 1 ) , 2) ,  4) et 5) et 8 . 1 )  à 4) ,  ne 
peut pas constituer  u n  mot if  de révocat ion ou d ' a n n u lat ion d u  b revet, dans  sa 
tota l ité ou en  part ie ,  sa uf lo rsq ue l ' i nobservat ion de l a  cond it ion de forme 
résu lte d 'une i ntent ion fra u d u leuse . 

2 )  [Possibilité de présenter des observations et d'apporter des modifications ou 
des rectifications lorsque la révocation ou l'annulation est envisagée] U n  
b revet ne peut pas être révoqué n i  a n n u lé,  dans  s a  tota l i té ou en part ie ,  sans 
que l e  t i tu l a i re a i t  l a  possi b i l ité de p résenter des observat ions su r  l a  révocat ion 
ou l ' a n n u lat ion envisagée et  d ' apporter les mod if icat ions et  l es rect if icat ions 
a utori sées par  l a  lo i ,  dans  u n  dé la i  ra i sonnab l e .  

3 )  [Aucune obligation concernant des procédures spéciales] Les a l i néas 1 )  et 2)  
ne créent aucune ob l i gat ion de mettre en p lace, en ce qu i  concerne l a  sanct ion 
des d ro its attachés a ux b revets, des p rocédu res j ud i c i a i res d ist i n ctes de ce l l es 
q u i  ont t ra it à la sanct ion des d ro its en généra l .  
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Article 1 1  

Sursis en matière de délais 

1 )  [Prorogation de délais] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut p révo i r  l a  p rorogat ion,  
pour  l a  d u rée p rescrite dans  le  règ lement d 'exécut ion ,  d ' u n  dé la i  f ixé par  
l 'off ice pour  l 'accomp l i ssement d 'un  acte dans  une  p rocédu re deva nt l u i  à 
l 'égard d ' u n e  demande ou d ' u n  b revet, si une  requête à cet effet est p résentée 
à l ' off i ce  confo rmément  a u x  cond i t ions  p rescr i tes d a n s  le règ l ement  
d 'exécut ion ,  e t  s i  cette req u ête est p résentée, a u  cho i x  de  l a  Pa rt ie  
contracta nte 

i )  ava nt l 'exp i rat ion du dé l a i  cons i déré;  ou 

i i ) ap rès l 'exp i rat ion du dé l a i  cons idéré et dans  le  dé l a i  p resc r it dans  le 
règ lement d 'exécut io n .  

2 )  [Poursuite de la procédure] Lorsq u ' u n  déposa nt ou u n  t itu l a i re n 'a  pas observé 
un dé l a i  f ixé par  l 'off ice d ' u n e  Part ie contracta nte pour  l 'accomp l issement d ' u n  
acte d a n s  une  p rocéd u re deva nt l u i  à l 'égard d ' u n e  demande ou d ' u n  b revet, 
et que  la Part ie contracta nte en quest ion  ne p révo it pas la p rorogat ion d ' u n  
d é l a i  en vertu de l ' a l i néa 1 ) i i ) ,  l a  Pa rt ie  contracta nte p révo it l a  poursu ite de l a  
p rocédu re à l 'égard de l a  demande ou d u  b revet et, l e  cas  échéant,  l e  
réta b l issement des  d ro its d u  déposa nt ou d u  t i tu l a i re à l 'égard de cette 
demande ou de ce b revet, si 

i )  une  req uête à cet effet est p résentée à l 'off ice conformément aux 
cond it ions p rescr ites dans  l e  règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) l a  requête est  p résentée, et  toutes l es cond it ions à l 'égard desq ue l les l e  
dé l a i  f ixé pour  l 'accomp l issement de l 'acte en quest ion s 'app l i q ue  sont 
rem p l ies, dans le  dé l a i  p rescr it dans l e  règ lement d 'exécut io n .  

3 )  [Exceptions] Aucune Part ie contracta nte n 'est ten u e  de  p révo i r  l e  su rs is  visé à 
l ' a l i néa 1 )  ou 2) dans  le cas des except ions p rescr ites dans  le règ lement 
d 'exécut ion . 

4) [ Taxes] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  q u ' u ne taxe soit payée a u  t itre de 
l a  requête visée à l ' a l i néa 1 )  ou 2 ) .  
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5) [Interdiction d'autres conditions] Sauf  d i spos i t ion contra i re d u  p résent t ra ité 
ou de son règ lement d 'exécut ion ,  aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exiger  
que  des  cond it ions,  autres que  cel les qu i  sont  i n d i q uées aux a l i néas 1 )  à 4), 
so ient rem p l ies en ce q u i  concerne le  su rs i s  p révu à l ' a l i néa 1 )  ou 2 ) .  

6) [Possibilité de présenter des observations lorsqu 'un refus est envisagé] U n e  
req uête form u lée en ve rtu de l ' a l i néa 1 )  ou 2)  ne peut p a s  être rejetée s a n s  que  
soit don née a u  déposa nt ou a u  t itu l a i re la  poss i b i l ité de p résenter dans  u n  dé l a i  
ra isonnab le  des  observat ions su r  le  refus envisagé .  

Article 12 

Rétablissement des droits après que l'office a constaté que toute la 
diligence requise a été exercée ou que l'inobservation n'était pas 
intentionnelle 

1 )  [Requête en rétablissement des droits] U n e  Part ie contracta nte do it  p révo i r  
q ue, lo rsq u ' u n  déposa nt ou u n  t itu l a i re n 'a  p a s  observé u n  dé l a i  f ixé pour  
l 'accomp l i ssement d 'un  acte dans  une  p rocéd u re deva nt l 'off ice,  et  que  cette 
i nobservat ion a pour  conséq uence d i recte la perte des d ro its re lat i fs à la 
demande ou au b revet, l ' off ice réta b l i t  l es d ro its du déposa nt ou du t itu l a i re à 
l 'égard de la demande ou d u  b revet, s i  

i )  une  req uête à cet  effet lu i  est p résentée conformément aux cond it ions 
p rescr ites dans  le  règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) l a  requête est p résentée, et  toutes les cond it ions à l 'égard desq ue l l es le  
dé la i  f ixé pour  l 'accomp l issement de l 'acte en  quest ion s 'app l i q ue  sont 
rem p l ies, dans l e  dé l a i  p rescr it dans le  règ lement d 'exécut ion ;  

i i i ) l a  req uête expose les ra isons pour  lesq ue l l es le  dé la i  f ixé n 'a  pas été 
observé; et 

iv) l ' off ice constate que  l ' i nobservat ion  du dé l a i  est i ntervenue  b ien  que  l a  
d i l i gence req u ise en l 'espèce a i t  été exercée ou ,  a u  cho ix  de l a  Part ie 
contracta nte, que  l e  reta rd n 'éta it pas i ntent ionne l . 

2) [Exceptions] Aucune  Pa rt i e  contra cta nte n 'est te n u e  d e  p révo i r  l e  
réta b l issement d e s  d ro its en  vertu de l ' a l i néa 1 )  dans  le  c a s  d e s  except ions 
p rescr ites dans  le  règ lement d 'exécut ion . 
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3)  [ Taxes] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  q u ' u ne taxe so i t  payée a u  t itre de 
l a  requête visée à l ' a l i néa 1 ) .  

4) [Preuves] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  q u ' u ne déc l a rat ion ou d 'a utres 
p reuves so ient fou rn ies à l 'off ice,  dans  l e  dé l a i  f ixé par ce l u i -c i ,  à l 'appu i  des 
ra isons visées à l ' a l i néa 1 ) i i i ) .  

5 )  [Possibilité de présenter des observations lorsqu 'un refus est envisagé] U n e  
requête form u lée en ve rtu de l ' a l i néa 1 )  ne peut p a s  être rejetée, tota lement 
ou en part ie ,  sans que  soit don née a u  req uérant la poss i b i l ité de p résenter dans  
u n  dé l a i  ra isonnab le  des  observat ions su r  le  refus envisagé .  

Article 13 

Correction ou adjonction d'une revendication de priorité; 
restauration du droit de priorité 

1 )  [Correction ou adjonction d'une revendication de priorité] Sauf d i spos i t ion 
contra i re du règ lem ent d ' exécut ion ,  une Pa rt ie  contracta nte p révo it l a  
correct ion d ' u n e  revend i cat ion de pr ior ité ou son  adjonct ion à une  demande 
( la  " demande  u ltér i eu re " ), s i  

i )  une  req uête à cet  effet est  p résentée à l 'off ice conformément aux 
cond it ions p rescr ites dans  l e  règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) l a  req uête est  p résentée dans l e  dé la i  p rescr it  dans  l e  règ lem ent 
d 'exécut ion ;  et 

i i i ) la date de dépôt de la demande u ltér i eu re n 'est pas posté r ieure à la date 
d 'exp i rat ion du dé la i  de pr ior ité ca l cu l é  à com pter de l a  date de dépôt de 
la  demande l a  p l us anc ienne dont l a  pr ior ité est revend i q uée . 

2 )  [Dépôt tardif de la demande ultérieure] a) Com pte ten u  de l 'a rt i c le  1 5  du 
p résent tra ité, une  Pa rt ie  contracta nte do it  p révo i r  q ue, lo rsq u ' u n e  demande 
( la  " demande u ltér i eu re " )  qu i  revend ique  ou a u ra i t  pu  revend ique r  l a  pr ior ité 
d ' u n e  demande a ntér i eu re a une date de dépôt posté r i eu re à la  date 
d 'exp i rat ion du dé la i  de pr ior ité, ma i s  s ' i nscr iva nt dans l e  dé l a i  p rescr it dans le 
règ lement d 'exécut ion ,  l ' off ice resta u re l e  d ro it de pr ior ité, s i  
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i) une  req uête à cet effet l u i  est p résentée conformément aux cond it ions 
p rescr ites dans  le  règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) l a  req u ête est  p résentée dans  l e  dé la i  p rescr it dans l e  règ lem ent 
d 'exécut ion ;  

i i i ) l a  req uête expose les ra isons pour  lesq ue l les le  dé la i  de pr iorité n 'a  pas été 
observé; et 

iv) l ' off ice constate que  la demande u ltér i eu re n 'a  pas été déposée dans  l e  
dé la i  de pr iorité b ien  que  la  d i l i gence req u ise en  l 'espèce a i t  été exercée 
ou ,  au cho ix de la  Pa rt ie  contracta nte, que  l ' i nobservat ion du dé l a i  n 'éta it  
pas i ntent ionne l l e .  

3 )  [Défaut de fourniture d'une copie d'une demande antérieure] U n e  Pa rt ie  
contracta nte do it  p révo i r  q ue, lorsq u ' u n e  cop ie d 'une demande a ntér i eu re 
exigée en vertu de l 'a rt i c le  6 . 5) n 'est pas rem ise à l 'off ice dans  le dé l a i  p rescr it 
dans le  règ lement d 'exécut ion en  app l icat ion de l ' a rt i c le  6,  l 'off ice réta b l it le 
d ro it de pr ior ité, s i  

i )  une  req uête à cet  effet lu i  est p résentée conformément aux cond it ions 
p rescr ites dans  le  règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) l a  req u ête est  p résentée dans  l e  dé la i  p rescr it dans l e  règ lem ent 
d 'exécut ion en  app l icat ion de l ' a rt i c le  6 . 5) pour  l a  rem ise de l a  cop ie de l a  
demande a ntér i eu re; 

i i i ) l ' off ice constate que l a  copie à fou r n i r  a été dema ndée dans le  dé l a i  
p rescr it dans  l e  règ lement d 'exécut ion à l 'off ice a u p rès d u q ue l  l a  demande 
a ntér i eu re a été déposée; et 

iv) une  cop ie de la demande a ntér i eu re est rem ise dans  le dé la i  p rescr it dans  
le  règ lement d 'exécut ion . 

4) [ Taxes] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  q u ' u ne taxe soit payée a u  t itre des 
req uêtes visées aux a l i néas 1 )  à 3 ) .  

5)  [Preuves] Une Part ie contracta nte peut exiger  q u ' u ne déc la rat ion ou d 'a utres 
p reuves so ient fou rn ies à l 'off i ce, dans  le dé l a i  f ixé par  ce l u i -c i ,  à l 'appu i  des 
ra isons visées à l ' a l i néa 2) i i i ) .  
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6) [Possibilité de présenter des observations lorsqu 'un refus est envisagé] Une  
requête form u l ée en  vertu des  a l i néas 1 )  à 3)  ne peut pas  être rejetée, dans  sa 
tota l i té ou en part ie ,  sans que  soit don née au requé rant  l a  poss i b i l ité de 
p résenter dans  un dé l a i  ra ison nab le  des observat ions sur l e  refus envisagé .  

Article 14 

Règlement d'exécution 

1 )  [ Teneur] a) Le règ lement d 'exécut ion annexé a u  p résent t ra ité comporte des 
règ l es re lat ives 

i )  aux quest ions q u i ,  a ux termes du p résent tra ité, do ivent fa i re l 'objet de 
p rescr i pt ions du règ lement d 'exécut ion ;  

i i ) aux p réc is ions ut i les pour  l ' app l i cat ion des d i spos it ions d u  p résent t ra ité; 

i i i ) aux cond it ions,  quest ions ou p rocédu res d 'ord re a d m i n istrat if .  

b) Le règ lement d 'exécut ion cont ient a ussi des règ les concernant les 
condit ions de forme q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte est a utorisée à a p p l i q ue r  en ce 
q u i  concerne l es requêtes 

i )  en i nscr i pt ion  d ' u n  changement de nom ou d ' ad resse; 

i i ) en i nscr ipt ion d ' u n  changement de déposa nt ou de t i tu l a i re ;  

i i i ) en i nscr ipt ion d ' u n e  l i cence ou d ' u n e  sû reté rée l le ;  

iv) en rect if icat ion d ' u n e  erreu r. 

c) Le règ l e m e n t  d 'exécut ion  p révo it  e n  out re l ' éta b l isse ment  p a r  
l 'Assem b lée, avec l 'a i de  d u  B u rea u i nte rnat iona l ,  de form u l a i res i nternat ionaux 
types et d 'un form u l a i re de requête aux f ins  de l ' a rt i c le  6 . 2 )b) .  

2 )  [Modification du règlement d'exécution] Sous réserve de l ' a l i néa 3) ,  toute 
mod if icat ion du règ lement d 'exécut ion req u i e rt l es tro is  qua rts des votes 
expr i més .  
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3)  [Exigence de l'unanimité] a) Le règ lement d 'exécut ion peut i n d i q uer  l es règ l es 
q u i  ne peuvent être mod i f i ées q u 'à l ' u n a n i m ité . 

b) Toute mod if icat ion d u  règ lement d 'exécut ion aya nt pour  effet d 'ajouter 
ou de suppr imer  des règ les v isées au sous-a l i néa a) do it  être adoptée à 
l ' u n a n i m ité .  

c) Pou r  déterm i ner  s ' i l  y a unan i m ité, seu l s  les votes expri més sont pr i s  en 
cons idérat ion . L'a bstent ion n 'est pas cons idérée com me u n  vote . 

4) [Divergence entre le traité et le règlement d'exécution] E n  cas de d ivergence 
entre les d i spos it ions du p résent t ra ité et ce l l es du règ lement d 'exécut ion ,  ce 
sont l es d i spos it ions du t ra ité q u i  p r iment .  

Article 15 

Rapports avec la Convention de Paris 

1 )  [Obligation de se conformer à la Convention de Paris] C haque  Pa rt ie  
contracta nte se conforme a ux d ispos it ions de l a  Convent ion de Par is  q u i  
concernent les b revets.  

2 )  [Obligations et droits découlant de la Convention de Paris] a) Aucune 
d ispos i t ion d u  p résent t ra i té n 'em porte dérogat ion aux ob l i gat ions q u 'ont l es 
Part ies contracta ntes les u nes à l 'égard des a utres en vertu de la Convent ion 
de Pa r i s .  

b) Aucune d i spos i t ion d u  p résent tra ité n 'em porte dérogat ion aux d ro its 
dont jou issent les déposa nts et les t itu l a i res en ve rtu de la Convent ion de Par i s .  

Article 16 

Effet des révisions et modifications du Traité de coopération 
en matière de brevets 

1 )  [Applicabilité des révisions et modifications du Traité de coopération en matière 
de brevets] Sous réserve de l ' a l i néa 2) ,  toute révis ion ou mod if icat ion d u  Tra ité 
de coopérat ion  en  mat ière de b revets posté r i eu re au 2 j u i n  2000 q u i  est 
com pati b le  avec l es a rt ic les du p résent t ra ité est app l i cab le  a ux f ins  du p résent 
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tra ité et de son règ lement d 'exécut ion si l 'Asse m b lée en déc ide a i ns i ,  dans  l e  
cas  cons idéré,  à la  majorité des  tro is  q u a rts des  votes expri més .  

2 )  [Non-applicabilité des dispositions transitoires du Traité de coopération en 
matière de brevets] U n e  d ispos i t ion d u  Tra ité de coopérat ion  en mat ière de 
b revets en  vertu de l aque l l e  une  d ispos it ion révisée ou mod i f iée de ce tra ité 
n 'est pas app l ica b le  à l 'égard d ' u n  Ëtat part ie  a u d it t ra ité, ou à l 'égard de 
l 'off ice d 'un tel  Ëtat ou d 'un off ice ag issa nt pour  u n  tel  Ëtat, tant q u 'e l l e  reste 
i ncompat i b l e  avec la lég is lat ion nat iona le  a p p l i q uée par  cet Ëtat ou cet off ice 
n 'est pas app l i cab le  a ux f ins du p résent tra ité et de son règ lement d 'exécut io n .  

Article 1 7  

Assemblée 

1 )  [Composition] a) Les Pa rt ies contracta ntes ont une  Assem b lée .  

b) C haque  Pa rt ie  contracta nte est  rep résentée à l 'Assem blée par  u n  dé lég ué, 
qu i  peut être ass i sté de sup p léa nts, de consei l l e rs et d 'experts .  C haque  
dé l égué  ne peut  rep résenter q u ' u ne seu l e  Pa rt ie  contracta nte . 

2) [Fonctions] L'Assem b lée 

i )  tra ite des quest ions concernant l e  m a i nt ien et le  déve loppement du 
p résent tra ité a i ns i  que son app l icat ion et son fonct ionnement; 

i i ) éta b l it , avec l ' a i de  du B u rea u i nte rnat iona l ,  des form u l a i res i nternat ionaux 
types et  l e  form u l a i re de requête v isé à l ' a rt i c le  1 4 . 1  )c); 

i i i ) mod if ie  l e  règ lement d 'exécut ion ;  

iv) f ixe les cond it ions concernant l a  date à part i r  de l aque l l e  chaque 
form u l a i re i nternat iona l  type et  le  form u l a i re de requête visé a u  po int  i i ) 
pou rront être ut i l isés et la date de pr ise d 'effet de chaque mod if icat ion 
v isée a u  po int  i i i ) ;  

v) décide conformément à l 'a rt i c le  1 6 . 1 )  s i  une révis ion ou mod if icat ion d u  
Tra ité de coopérat ion  en  mat ière de b revets est app l i cab le  a u x  f i n s  d u  
p résent tra ité e t  de son règ lement d 'exécut ion ;  
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vi) s 'acq u itte de toute autre tâche q u ' i m p l i q u e  le p résent tra ité . 

3) [Quorum] a) La mo it ié  des membres de l 'Assem b lée q u i  sont des Ëtats 
const itue le quoru m .  

b )  Nonobsta nt les d ispos it ions d u  sous-a l i néa a), s i ,  lo rs d ' u n e  sess ion ,  l e  
nombre des membres d e  l 'Assem b lée q u i  sont des Ëtats et q u i  sont rep résentés 
est i nfé r i eu r  à l a  mo it ié  ma i s  éga l  ou su pér ieu r  au t ie rs des membres de 
l 'Assem blée q u i  sont des Ëtats, l 'Assem b lée peut p rend re des déc is ions;  
toutefo is,  l es déc is ions de l 'Assemb lée, à l 'except ion de ce l l es qu i  concernent 
sa p rocédu re, ne devien nent exécutoi res que lorsq ue les cond it ions énoncées 
c i -a p rès sont rem p l ies .  Le B u reau i nternat iona l  com m u n i que  l esd ites déc is ions 
a ux membres de l 'Assem b lée qu i  sont des Ëtats et qu i  n 'éta ient pas 
rep résentés, en  l es i nvita nt à expr imer  par  écr it ,  dans un dé l a i  de tro is  mois à 
com pter de la date de la com m u n i cat ion,  l eu r  vote ou l eu r  a bstent ion . S i ,  à 
l 'exp i rat ion de ce dé l a i ,  le nombre desd its membres aya nt a i ns i  expr i mé l eu r  
vote ou  l eu r  a bstent ion est a u  mo ins  éga l  a u  nombre de membres q u i  fa isa i t  
défa ut pour  que  l e  quorum fût atte i nt lo rs de la  sess ion ,  l esd ites déc is ions 
devien nent exécutoi res, pourvu q u 'en  même tem ps l a  major ité nécessa i re reste 
acqu ise . 

4) [Prise des décisions au sein de l'Assemblée] a) L'Assem b lée s 'efforce de 
p rend re ses déc is ions par  consensus .  

b) Lorsq u ' i l  n 'est pas  possi b l e  d 'a rr ive r  à une  déc is ion par  consensus, l a  
déc is ion su r  l a  quest ion  à l 'examen  est m ise aux vo ix .  Dans  ce cas, 

i )  chaque Part ie  contracta nte q u i  est un Ëtat d i spose d ' u n e  voix et vote 
u n i q uement en son p ropre nom;  et 

i i ) toute Part ie contracta nte q u i  est une  orga n i sat ion i ntergouvernementa l e  
peut part i c iper  a u  vote à l a  p l ace de ses Ëtats membres, avec u n  nombre 
de vo ix éga l  a u  nombre de ses Ëtats membres q u i  sont part ies a u  p résent 
tra ité . Aucune orga n i sat ion i ntergouvernementa l e  ne part i c i pe au vote s i  
l ' un  de ses Ëtats membres exerce son d ro it de vote et  i nversement .  E n  
outre,  aucune  organ isat ion i ntergouvernementa le  ne part ic i pe a u  vote s i  
l ' un  de ses Ëtats membres qu i  est part ie  a u  p résent tra ité est  membre 
d ' u ne a utre org a n isat ion  i ntergouvernementa le  et si cette de rn i è re 
part i c i pe a u  vote . 
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5) [Majorités] a) Sous rése rve des a rt ic les 1 4 . 2 )  et 3) ,  1 6 . 1 )  et 1 9 . 3) ,  les déc is ions 
de l 'Assem blée sont pr i ses à la  majorité des deux t ie rs des votes expr imés .  

b) Pou r  déterm i ne r  s i  l a  majorité req u ise est atte i nte, seu l s  l es votes expri més 
sont pr i s  en cons idérat ion . L'a bstent ion n 'est pas cons idérée com me u n  vote .  

6)  [Sessions] L'Assem b lée se réu n it en  sess ion ord i n a i re une  fo is  tous l es deux ans  
su r  convocat ion d u  D i recteu r  généra l .  

7 )  [Règlement intérieur] L'Assem b lée éta b l i t son p ropre règ lement i ntér i eu r, y 

com pr is en ce q u i  concerne sa convocat ion en sess ion extraord i n a i re .  

Article 1 8  

Bureau international 

1 )  [Fonctions administratives] a) Le B u reau i nternat iona l  assu re les tâches 
a d m i n i stratives concernant le p résent tra ité . 

b) E n  part i cu l i e r, le B u reau i nternat iona l  p répare l es réu n ions et assu re l e  
sec réta r iat de l 'Assem b lée et  des  com ités d 'experts et  g rou pes de t rava i l  q u 'e l l e  
peut  créer. 

2) [Réunions autres que les sessions de l'Assemblée] Le D i recteu r  généra l  
convoque tout com ité ou g roupe de trava i l  c réé par  l 'Assem b lée .  

3 )  [Rôle du Bureau international à l'Assemblée et à d'autres réunions] a) Le 
D i recteu r  généra l  et l es person nes dés ig nées par  le D i recteu r  généra l  p ren nent 
part, sa ns d ro it  de vote, à toutes les réu n ions de  l 'Assem blée et des com ités et 
g rou pes de t rava i l  c réés par  l 'Assemb lée .  

b) Le  D i recteu r  généra l  ou u n  membre d u  personne l  dés i gné  par  le  D i recteu r  
généra l  est d 'office secréta i re de l 'Assem b lée e t  des com ités e t  g rou pes d e  
trava i l  visés a u  sous-a l i néa a ) .  

4) [Conférences] a) Le B u rea u i nternat iona l ,  se lon l es d i rect ives de l 'Assemb lée, 
p répare l es confé rences de révis ion . 

b) Le B u rea u i nte r n at i o n a l  peut  consu l ter  des États m e m b res d e  
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l ' O rg a n isat ion ,  des o rgan i sat ions  i ntergouve rnem enta l es a i ns i  q u e  des 
organ isat ions non gouvernementa les i nternat iona les et  nat iona les su r  l a  
p réparat ion de ces  conférences . 

c) Le D i recteu r  généra l  et l es person nes dés ig nées par  le D i recteu r  généra l  
p ren nent part, sans d ro it de vote, a ux dé l i bérat ions des conférences d e  
révis ion . 

5) [Autres fonctions] Le B u reau i nternat iona l  exécute toutes l es autres tâches q u i  
l u i  sont ass ig nées en re lat ion avec le  p résent t ra i té .  

Article 19 

Révisions 

1 )  [Révision du traité] Sous rése rve de l ' a l i néa 2) ,  l e  p résent tra ité peut être révisé 
par u n e  conférence  des Pa rt i es contra cta ntes . La convocat i o n  d ' u n e  
conférence de révis ion est déc idée p a r  l 'Assem b lée .  

2 )  [Révision ou modification de certaines dispositions du traité] L'a rt ic le  1 7 . 2 )  
e t  6 )  peut être mod if ié  soit par  une  confé rence de révis ion ,  soit par  l 'Assem b lée 
conformément a ux d i spos it ions de l ' a l i néa 3) .  

3 )  [Modification de certaines dispositions du traité par l'Assemblée] a) Des 
p ropos it ions de mod if icat ion de l 'a rt i c le  1 7 . 2 )  et 6) par  l 'Assem b lée peuvent 
être p résentées par  toute Part ie  contracta nte ou par  l e  D i recteu r  généra l .  C es 
p ropos i t ions  sont com m u n i q uées pa r  l e  D i recte u r  généra l  a ux Pa rt ies  
contracta ntes s ix mo is  a u  mo ins  ava nt d 'être sou m ises à l 'examen  de 
l 'Assemb lée .  

b) L'adopt ion de toute mod if icat ion des  d ispos i t ions visées a u  sous-a l i néa a )  
req u i e rt l e s  tro is  qua rts des  votes expr imés .  

c )  Toute mod if icat ion des d ispos it ions visées a u  sous-a l i néa a) entre en 
vi gueu r  u n  mo is  a p rès que  le  D i recteu r  généra l  a reçu ,  de l a  part des trois 
q u a rts des Part ies contracta ntes q u i  éta ient membres de l 'Assem b lée au 
moment où ce l le-c i  a adopté l a  mod if icat ion ,  des not if icat ions écr ites fa isant 
état de l 'acceptat ion de cette mod if icat ion conformément à l eu rs règ les 
const itut ion ne l l es respectives . Toute mod if icat ion desd ites d i spos i t ions a i ns i  
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acceptée l i e  toutes les Pa rt ies contracta ntes q u i  sont l i ées par  le p résent tra ité 
au moment où l a  mod if icat ion entre en vigueu r  et les Ëtats ou organ isat ions 
i ntergouvernementa les qu i  le  devien nent à une  date u lté r ieure .  

Article 20 

Conditions et modalités pour devenir partie au traité 

1 )  [États] Tout Ëtat q u i  est part ie  à l a  Convent ion de Par is  ou q u i  est membre de 
l 'O rgan isat ion et pour  l eque l  des b revets peuvent être dé l ivrés so i t  par  
l ' i nterméd i a i re de son p ropre off ice, so i t  par  l ' i nterméd i a i re de l 'off ice d ' u n  
a utre Ëtat ou d ' u n e  orga n i sat ion i ntergouvernementa le ,  peut deve n i r  part ie  a u  
p résent tra ité . 

2) [Organisations intergouvernementales] Toute organ isation i ntergouvernementa le 
peut deve n i r  part ie  au p résent tra ité s i  au mo ins  un de ses Ëtats membres est 
part ie  à la Convent ion de Par is  ou membre de l 'O rgan isat ion et si l 'organ isat ion 
i ntergouvernementa le  déc la re q u 'e l l e  a été d û ment a utor isée, conformément 
à ses p rocédu res i nte rnes, à deve n i r  part ie  a u  p résent tra ité et  

i )  q u 'e l l e  a com pétence pour  dé l ivrer des b revets p rod u isa nt effet pour  ses 
Ëtats membres; ou 

i i ) q u 'e l l e  a com pétence à l 'égard des quest ions q u i  font l 'objet du p résent 
tra ité et que sa p ropre lég is lat ion l ie tous ses Ëtats membres à l 'égard de 
ces quest ions, et  q u 'e l l e  gère u n  off ice rég iona l  qu i  dé l ivre des b revets 
p rod u isant l eu rs effets su r  son terr itoi re conformément à sa lég is lat ion ou 
q u 'e l l e  a cha rgé u n  off ice rég iona l  de cette tâche .  

Sous  rése rve de l ' a l i néa 3) ,  toute déc la rat ion de ce type do it  être fa ite a u  
moment d u  dépôt de l ' i nstru ment de rat if icat ion ou d 'ad hés ion . 

3) [Organisations régionales de brevets] L'Organ isat ion eu ropéenne des brevets, 
l 'Organ isat ion eu ras ienne des brevets et l 'Organ isat ion rég iona le  afr ica i ne  de la 
propr iété i nd ustrie l le ,  aya nt fa it l a  déc la rat ion visée à l ' a l i néa 2) i )  ou i i ) lors de la 
conférence d i p lomat ique qu i  a adopté le présent tra ité, peuvent deven i r  part ies 
a u  présent tra ité en tant q u 'organ isat ions i ntergouvernementa les, s i  e l les 
décla rent, au moment du dépôt de leu r  i nstru ment de rat if icat ion d 'ad hés ion, 
q u 'e l les ont été d û ment a utorisées, conformément à l eu rs p rocédu res i nte rnes, 
à deve n i r  part ies a u  p résent t ra ité . 
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4) [Ratification ou adhésion] Tout Ëtat ou orga n i sat ion i ntergouvernementa le  
rem p l i ssant l es cond it ions p révues à l ' a l i néa 1 ) , 2 )  ou 3)  peut déposer 

i )  un i nstru ment de rat if icat ion s ' i l  a s i gné  le  p résent traité; ou 

i i ) un i nstrument d 'ad hés ion s ' i l  n'a pas s i gné  le  p résent tra ité . 

Article 2 1  

Entrée e n  vigueur; date de prise d'effet des ratifications e t  des adhésions 

1 )  [Entrée en vigueur du présent traité] Le p résent tra ité entre en vigueu r  trois 
mois a p rès que d ix i nstruments de rat if icat ion ou d 'ad hés ion ont été déposés 
a u p rès du D i recteu r  généra l  par des Ëtats . 

2 )  [Date de prise d'effet des ratifications et adhésions] Le p résent tra ité l i e  

i )  les d ix  Ëtats visés à l ' a l i néa 1 ) , à com pter de l a  date à l aque l l e  le  p résent 
tra ité est entré en vigueu r; 

i i ) les a utres Ëtats, à l 'exp i rat ion d ' u n  dé l a i  de tro is  mo is  à com pter de la date 
à l aque l l e  I ' Ëtat a déposé son i nstrument de rat if icat ion ou d 'ad hés ion 
a u p rès d u  D i recteu r  généra l  ou à part i r  d ' u n e  date u ltér i eu re i n d i q uée dans 
cet i nstrument mais pas p lus de s ix mo is  a p rès l a  date de ce dépôt; 

i i i ) chacune des organ isat ions su iva ntes, à savo i r  l 'O rgan isat ion eu ropéenne  
des  b revets, l ' O rgan isat ion e u ras i enne  des  b revets e t  l 'Organ isat ion  
rég iona le  afr ica i n e  de la  p ropr iété i n d ustr i e l le ,  à l 'exp i rat ion d 'un  dé l a i  de 
tro is  mo is  su iva nt l e  dépôt de son i nstrument de rat if icat ion ou d 'ad hés ion 
ou à part i r  d ' u n e  date u ltér i eu re i n d i q uée dans  cet i nst rument mais pas 
p lus de s ix mo is  a p rès l a  date de ce dépôt, s i  ce l u i -c i  a été déposé ap rès 
l ' entrée en vigueu r  du p résent tra ité conformément à l ' a l i néa 1 ) , ou tro is  
mo is  ap rès l ' entrée en vi gueu r  d u  p résent t ra ité s i  l ' i nstru ment a été 
déposé ava nt l ' entrée en vi gueu r  du p résent tra ité; 

iv) toute a utre orga n i sat ion i ntergouvernementa le  q u i  rem p l i t  les cond it ions 
p révues pou r deve n i r  part ie  a u  p résent t ra ité, à l 'exp i rat ion d ' u n  dé la i  de 
tro is  mo is  su iva nt l e  dépôt de son i nstrument de rat if icat ion ou d 'ad hés ion 
ou à part i r  d ' u n e  date u ltér i eu re i n d i q uée dans  cet i nst rument mais pas 
p lus de s ix mo is  a p rès la  date de ce dépôt .  
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Article 22 

Application du traité aux demandes en instance et aux brevets en vigueur 

1 )  [Principe] Sous rése rve de l ' a l i néa 2) ,  une  Pa rt ie  contracta nte app l i q ue  l es 
d i spos i t ions d u  p résent tra ité et de son règ lement d 'exécut ion ,  à l 'except ion 
des a rt i c les 5 et  6 . 1 )  et 2)  et  des règ les corresponda ntes, aux demandes en 
i nsta nce et aux b revets en vi gueu r  à la  date à l aque l l e  e l le  devient l i ée par  l e  
p résent tra ité en  vertu de l 'a rt i c le  2 1 . 

2) [Procédures] Aucune  Pa rt i e  contracta nte n ' est te n u e  d ' a p p l i q ue r  les  
d i spos i t ions d u  p résent tra ité et  de son règ lement d 'exécut ion à une  démarche 
s ' i nscr iva nt dans  une  p rocédu re re lat ive à une  demande ou à u n  b revet v i sé à 
l ' a l i néa 1 ), si cette démarche a été engagée ava nt la date à l aque l l e  la Part ie 
contracta nte en  quest ion devient l i ée par  le  p résent t ra ité en  vertu de 
l 'a rt i c le  2 1 . 

Article 23 

Réserves 

1 )  [Réserve] Tout Ëtat ou orga n i sat ion i ntergouvernementa le  peut déc l a re r  a u  
moyen d ' u n e  rése rve que  l e s  d i spos it ions de l ' a rt i c le  6 . 1 )  ne s 'a pp l i q uent à 
aucune  exi gence d ' u n ité de l ' i nvent ion app l i cab le ,  en vertu d u  Tra ité de 
coopérat ion  en  mat ière de b revets, à une  demande i nte rnat iona l e .  

2 )  [Modalités] Toute réserve fa ite en  vertu de l ' a l i néa 1 )  do it  f i g u rer  dans  une 
déc la rat ion acco m pag nant l ' i nstru ment de rat if icat ion d u  p résent t ra ité ou 
d 'ad hés ion à cel u i -c i  déposé par  I ' Ëtat ou l 'organ isat ion i ntergouvernementa l e  
form u l a nt cette rése rve . 

3 )  [Retrait] Toute rése rve form u l ée en vertu de l ' a l i néa 1 )  peut être ret i rée à tout 
moment .  

4) [Interdiction d'autres réserves] Aucune a utre réserve que ce l l e  qu i  est a utorisée en 
vertu de l ' a l i néa 1 )  ne peut être form u lée à l 'égard du présent tra ité . 
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Article 24 

Dénonciation du traité 

1 )  [Notification] Toute Pa rt ie  contractante peut dénoncer  l e  p résent t ra ité par  
not if icat ion ad ressée a u  D i recteu r  généra l .  

2 )  [Date de prise d'effet] La dénonc iat ion p rend  effet u n  a n  ap rès l a  date à 
l aque l l e  le D i recteu r  généra l  a reçu la not if icat ion ou à une  date u ltér i eu re 
i n d i q uée dans  ce l l e-c i . E l l e  n ' a  aucune  i nc i dence su r  l 'app l icat ion d u  p résent 
tra ité a ux demandes q u i  sont en i nsta nce ou a ux b revets q u i  sont en vigueu r, 
en ce q u i  concerne la Part ie contracta nte q u i  dénonce le tra ité, a u  moment de 
la  pr ise d 'effet de la  dénonc iat ion . 

Article 25 

Langues du traité 

1 )  [ Textes authentiques] Le p résent tra ité est s i gné  en  u n  seu l  exe m p l a i re or ig i n a l  
en  l ang ues fra nça ise, ang l a ise, a ra be, c h i no ise, espagno le  e t  russe, tous ces 
textes fa isant éga lement fo i ,  à l 'exc l us ion de tout a utre .  

2 )  [ Textes officiels] U n  texte off i c ie l  d a n s  toute l a n g u e  autre que  l es l ang ues 
i n d i q uées à l ' a l i néa 1 )  est éta b l i  par  l e  D i recteu r  généra l ,  a p rès consu ltat ion de 
toutes l es part ies i n téressées .  Aux f ins  d u  p résent a l i néa,  on entend par  " pa rt ie  
i n téressée " tout État qu i  est part ie  a u  tra ité, ou qu i  rem p l i t  les cond i t ions pour  
deve n i r  part ie  a u  t ra ité en  vertu de l 'a rt i c le  2 0 . 1 ) , dont l a  l angue off ic i e l l e  ou 
l ' u ne des l ang ues offi c ie l les est en ca use, a i ns i  que  l 'Organ isat ion eu ropéenne  
des  b revets, l 'Organ isat ion eu ras ienne des  b revets, l ' O rgan isat ion rég iona le  
af r i ca i n e  d e  l a  p rop r i été i n d ustr i e l l e  et toute  a ut re o rg a n isat i o n  
i ntergouvernementa l e  q u i  est part ie  ou peut deve n i r  part ie  a u  tra ité, s i  l ' u n e  de 
ses l ang ues offi c ie l les est en  cause . 

3) [Primauté des textes authentiques] E n  cas d e  d ive rgence q u a nt à 
l ' i nterp rétat ion des textes a uthent iq ues et des textes off ic ie l s ,  ce sont les textes 
a uthent iq ues q u i  p r iment .  
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Article 26 

Signature du traité 

Le p résent tra ité reste ouvert à la s ig natu re a u  s iège de l 'O rgan isat ion pendant u n  
a n  a p rès son adopt ion e t  peut être s i g n é  p a r  tout Ëtat rem p l issa nt l es cond it ions 
pour  deve n i r  part ie  a u  t ra ité en vertu de l ' a rt i c le  2 0 . 1 )  et  par  l ' O rgan isat ion 
e u ropéenne  des b revets, l ' O rgan isat ion e u ras ienne des b revets et l 'Organ isat ion 
rég iona le  afr ica i n e  de la  p ropr iété i n d ustr i e l l e .  

Article 27 

Dépositaire; enregistrement 

1 )  [Dépositaire] Le D i recteu r  généra l  est l e  déposita i re d u  p résent tra ité . 

2 )  [Enregistrement] Le D i recteu r  généra l  fa it en reg i stre r  l e  p résent tra ité a u p rès 
du Sec réta r iat de l 'O rgan isat ion des Nat ions U n ies .  
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Règle 1 

Expressions abrégées 

1 )  [ "Traité "; "article "] a) Dans  le  p résent règ lement d 'exécut ion ,  on entend par  
" tra ité " l e  Tra ité su r  le  d ro it  des b revets . 

b) Dans  le p résent règ lement d 'exécut ion ,  le mot " a rt ic l e "  renvo ie  à l ' a rt i c le  
i n d i q u é  d u  t ra i té .  

2 )  [Expressions abrégées définies dans le traité] Les express ions ab régées défi n i es 
à l ' a rt i c le  p rem ie r  aux f ins  d u  tra ité ont le même sens a ux f ins  d u  règ lement 
d 'exécut io n .  

Règle 2 

Précisions relatives à la date de dépôt visée à l'article 5 

1 )  [Délais visés à l'article 5.3) et 4)b)] Sous réserve de l ' a l i néa 2) ,  l es dé la i s  visés à 
l ' a rt i c le  5 . 3 )  et 4)b) sont de deux mois  a u  mo ins  à com pter de la date de l a  
not if icat ion visée dans  l 'a rt i c le  5 . 3 ) .  

2 )  [Exception au délai visé à l'article 5.4)b)] Lorsq u ' i l  n 'y a pas eu de not if icat ion 
en vertu de l 'a rt i c le  5 . 3 )  parce que  les i n d icat ions permetta nt à l 'off ice d 'entre r  
en re lat ion avec le  déposa nt n 'ont pas  été fou rn i es, le  dé l a i  visé à l 'a rt i c le  5 . 4)b) 
est de deux mois au mo ins  à com pter de l a  date à l aque l l e  l 'off ice a i n it i a l ement 
reçu  l ' u n  a u  mo ins  des é léments i n d i q ués à l ' a rt i c le  5 . 1  )a) . 

3 )  [Délais visés à l'article 5. 6)a) et b)] Les dé la i s  visés à l 'a rt i c le  5 . 6)a) et  b) sont, 

i )  lorsq u ' u n e  not if icat ion a été fa ite en  ve rtu de l ' a rt i c le  5 . 5) ,  de deux mois  
a u  mo ins  à com pter de l a  date de l a  not if icat ion ;  

i i ) lorsq u ' i l  n 'y a pas  eu  de not if icat ion ,  de deux mo is  a u  mo ins  à com pter de 
la  date à l aque l l e  l 'off ice a i n it i a l ement reçu l ' u n  a u  mo ins  des é léments 
i n d i q ués à l 'a rt i c le  5 . 1 )a ) .  
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4) [Conditions énoncées à l'article 5. 6)b)] Toute Pa rt ie  contracta nte peut, sous 
réserve de l a  règ l e  4 . 3) ,  exi ger  q ue, aux f ins de  l a  déterm i nat ion de la  date de 
dépôt en  vertu de l ' a rt i c le  5 . 6)b) ,  

i )  une copie de l a  demande a ntér i eu re soit rem ise dans le  dé l a i  app l ica b le  en 
vertu de l ' a l i néa 3) ;  

i i ) une cop ie de l a  demande a ntér i eu re,  et la  date de dépôt de la  demande 
a ntér i eu re, cert i f iées par  l 'off ice a u p rès d u q ue l  l a  demande a ntér i eu re a 
été déposée, so ient rem i ses à l ' i nvitat ion de l 'off ice, dans  u n  dé la i  de 
quatre mo is  a u  mo ins  à com pter de la  date de l ad ite i nvitat ion ,  ou dans  l e  
dé l a i  app l i cab l e  en vertu de la  règ le  4 . 1 ) , l e  dé l a i  q u i  exp i re en  p rem ie r  
éta nt reten u ;  

i i i ) lorsq ue la  d e m a n d e  a ntér i eu re n 'est p a s  réd igée d a n s  une  l angue  acceptée 
par l 'off i ce, une  trad uct ion de la demande a ntér i eu re soit rem ise dans  l e  
dé l a i  app l ica b le  en  vertu de l ' a l i néa 3 ) ;  

iv) l a  part ie  manquante de la  descr ipt ion ou l e  dess i n  manq uant a i t  f i g u ré en 
tota l ité dans  l a  demande a ntér i eu re;  

v) la  dema nde,  à l a  date à l aque l l e  l 'off ice a i n it i a l ement reçu  u n  ou p l us i eu rs 
des é léments visés à l 'a rt i c le  5 . 1  )a), comporte une  i n d i cat ion se lon  l aque l l e  
le  contenu  de l a  demande a ntér i eu re y est i n corporé par  renvo i ;  

v i )  une i nd i cat ion de l ' endroit, dans la  demande antérieu re ou dans la 
trad uct ion v isée au  point i i i ) , où fi g u re la part ie manquante de la  descr i pt ion 
ou le dess i n  manquant soit rem ise dans le  dé la i  app l icab le en vertu de 
l ' a l i néa 3) .  

5)  [Conditions énoncées à l'article 5. 7)a)] a) Le renvoi à la  demande déposée 
a nté r ieurement ment ionné à l ' a rt i c le  5 . 7)a) doit i n d i q uer  q ue, aux f ins  
d 'attr i but ion de l a  date de dépôt, i l  rem p l ace l a  descr ipt ion et  tous  dess i ns; i l  
do it  en outre i n d i q uer  le  n u méro de l a  demande a ntér i eu re et  l 'off ice a u p rès 
d u q ue l  e l l e  a été déposée . U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  que  l e  renvoi 
i n d i q u e  a ussi l a  date de dépôt de la  demande déposée a ntér i eu rement .  

b )  U n e  Part ie  contracta nte peut ,  sous réserve de l a  règ l e  4 . 3) ,  exi ger  que 

i )  une  cop ie de l a  demande déposée a ntér i eu rement et ,  lorsq ue ce l l e-c i  n 'est 
pas réd igée dans  une  l angue  acceptée par  l 'off ice, une  t rad uct ion de cette 
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demande so ient rem ises à l 'off ice dans  u n  dé la i  de deux mo is  a u  mo ins  à 
com pter de la date à l aque l l e  l 'off ice a reçu la demande contenant l e  
renvoi visé à l 'a rt i c le  5 . 7)a); 

i i ) une copie cert i f iée conforme de l a  demande déposée a nté r ieurement soit 
rem ise à l 'off ice dans un déla i  de quatre mois au mo ins  à com pter de la 
date de récept ion  de la  demande contenant le  renvoi visé à l ' a rt i c le  5 . 7)a) .  

c) Une Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que l e  renvoi v isé à l ' a rt i c le  5 . 7)a) 
i n d i q u e  u n e  d e m a n d e  d é posée a ntér i e u rement  par l e  d é posa nt,  son 
p rédécesseu r  en  d ro it ou son aya nt cause .  

6)  [Exceptions visées à l'article 5. 8)ii)] Les types de demande visés à l 'a rt i c le  5 . 8) i i )  
sont : 

i) les demandes d iv is ion n a i res; 

i i ) les demandes de cont i n uat ion ou de cont i n uat ion- i n -part; 

i i i ) les demandes de nouveaux déposa nts dont l e  d ro it à une i nvent ion fa isant 
l 'objet d ' u n e  demande a ntér i eu re a été reco n n u .  

Règle 3 

Précisions relatives à la demande, en ce qui concerne l'article 6. 1), 2) et 3) 

1 )  [ Conditions supplémentaires visées à l 'article 6. 1)iii)] a) U n e  Pa rt i e  
contracta nte peut  exi ger  qu 'un  déposa nt q u i  souha ite q u ' u ne demande soit 
tra itée en tant que demande d iv is ion n a i re au t itre de la  règ le  2 . 6) i )  i n d i q u e  : 

i) q u ' i l  souha ite q u e  la demande  so it  t ra i tée com m e  u n e  demande  
d iv is ion n a i re;  

i i ) l e  n u m é ro et la  date de dépôt de la  demande i n it i a l e .  

b )  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  exi ger  qu 'un  déposa nt q u i  souha ite q u ' une  
demande soit tra itée com me re leva nt de l a  règ le  2 . 6) i i i ) i n d i q u e  : 

i) q u ' i l  souha ite que  la demande soit tra itée com me re leva nt de cette 
d isposit ion ;  
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i i ) le n u m é ro et la date de dépôt de la demande a nté r ieure .  

c )  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  q u ' u n  déposa nt q u i  souha ite q u ' une  
demande soit tra itée en tan t  que  demande de b revet d ' add it ion i n d i q u e  : 

i) q u ' i l  souha ite que  la demande soit t ra itée com me te l l e; 

i i ) l e  n u m é ro et l a  date de dépôt de la  demande p r i nc i pa l e .  

d) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  exi ger  que  l e  déposa nt q u i  souha ite q u ' une  
demande soit tra itée en  ta nt que  demande de " cont i n uat ion " ou de 
" cont i n uat ion- i n -part "  d ' une  demande a ntér i eu re i n d i q u e : 

i) q u ' i l  souha ite que  la demande soit t ra itée com me te l l e; 

i i ) l e  n u m é ro et l a  date de dépôt de la  demande a nté r ieure .  

e )  Lorsq u ' une  Pa rt ie  contractante est une  org a n isat ion i ntergouverne­
menta le ,  e l le  peut exi ger  que  le  déposa nt i n d i q u e  : 

i) q u ' i l  souha ite obte n i r  u n  b revet rég iona l ;  

i i ) l e s  Ëtats membres de cette organ isat ion i ntergouvernementa l e  dans  
lesq ue ls  l a  p rotect ion de l ' i nvent ion est recherchée . 

2 )  [Formulaire de requête visé à l'article 6. 2)b)] Toute Part ie  contracta nte accepte 
l a  p résentat ion du contenu  visé à l ' a rt i c le  6 . 2)a) : 

i) s u r  u n  form u l a i re de requête, si ce form u l a i re correspond a u  form u l a i re de 
req uête p révu par  le  Tra ité de coopérat ion en  mat ière de b revets, avec l es 
mod if icat ions q u i  pou rront être p rescr ites en vertu de la règ le  2 0 . 2) ;  

i i ) sur l e  form u l a i re de requête p révu par  l e  Tra ité de coopérat ion  en  mat ière 
de b revets, si ce form u l a i re est accompagné  d ' u n e  i n d i cat ion se lon l aque l l e  
le  déposa nt souha ite que  l a  demande soit tra itée com me une  demande 
nat iona le  ou rég iona le, a u q ue l  cas  l e  form u l a i re de req uête est réputé 
conte n i r  l es mod if icat ions visées au point i ) ;  

i i i ) sur l e  form u l a i re de requête p révu par  l e  Tra ité de coopérat ion  en  mat ière 
de b revets ma i s  dans  l eque l  se ra it i nc l use une  i n d i cat ion se lon  l aque l l e  l e  
déposa nt souha ite que  l a  demande so i t  t ra itée com me une  demande 
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nat iona le  ou rég iona le ,  pour  a uta nt q u ' u n  tel  form u l a i re de requête soit 
m is à d i spos it ion dans l e  cad re du Tra ité de coopérat ion  en mat ière de 
b revets . 

3 )  [Conditions visées à l'article 6.3)] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger, en  vertu 
de l 'a rt i c le  6 . 3) ,  q u ' u ne trad uct ion du t itre,  des revend icat ions et de l ' ab régé 
d ' u n e  demande réd igée dans  une  l angue  acceptée par  l 'off ice soit étab l i e  dans 
toute a utre l angue  acceptée par  cet off ice .  

Règle 4 

Accessibilité de la demande antérieure en vertu de l'article 6. 5) et de 
la règle 2.4), ou de la demande déposée antérieurement en vertu de 
la règle 2.5)b) 

1 )  [Copie de la demande antérieure visée à l'article 6. 5)] Sous réserve de 
l ' a l i néa 3) ,  une  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que  la  cop ie de l a  demande 
a ntér i eu re visée à l ' a rt i c le  6 . 5) so i t  rem ise à l 'off ice dans  u n  dé l a i  d ' au  mo ins  
1 6  mo is  à com pter de l a  date  de dépôt de la  demande a ntér i eu re en quest ion 
ou ,  lorsq u ' i l  y en a p l us ieurs, à com pter de l a  date de dépôt l a  p l us anc ienne  
de ces demandes a ntér i eu res .  

2 )  [Certification] Sous rése rve de l ' a l i néa 3) ,  une  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  
que  l a  cop ie visée à l ' a l i néa 1 )  et  l a  date  de dépôt de l a  demande a ntér i eu re 
so ient cert if i ées par  l 'off ice a u p rès d u q ue l  la demande a ntér i eu re a été 
déposée .  

3 )  [Accessibilité de la demande antérieure ou de la demande déposée 
antérieurement] Aucune Part ie contracta nte ne peut exi ger  la  rem ise d ' u n e  
cop ie ou d ' u n e  cop ie cert if iée conforme de l a  d e m a n d e  a ntér i eu re,  une  
cert i f icat ion de l a  date de dépôt, com me i l  est p révu aux a l i néas 1 )  e t  2)  e t  à l a  
règ l e  2 .4), ou  l a  rem ise d ' u n e  cop ie  ou d ' u n e  cop ie  cert if iée conforme de l a  
demande déposée a ntér i eu rement com me i l  est p révu à la  règ le  2 . 5)b) ,  lorsq ue 
la  demande a ntér i eu re ou la  demande déposée a ntér i eu rement a été déposée 
a u p rès de son off ice, ou est access i b l e  à cet off ice a u p rès d ' u n e  b i b l i othèque 
n u mér ique  a g réée par  lu i  à cet  effet . 



R È G LEMENT D'EXÉCUTION DU TRAITÉ SUR LE DROIT DES BREVETS 41 

4) [ Traduction] Lorsque la demande a ntér i eu re n 'est pas réd i gée dans  une  l angue  
acceptée par  l 'off ice e t  que  l a  va l i d ité de la  revend i cat ion de pr ior ité a une  
i nc idence pour  déterm ine r  s i  l ' i nvent ion en  cause est b reveta b le ,  l a  Part ie 
contracta nte peut exiger  q u ' u ne t rad uct ion de la  demande a ntér i eu re visée à 
l ' a l i néa 1 )  soit rem ise par  le déposa nt, su r  i nvitat ion  de l 'off ice ou a utre a utorité 
com pétente, dans un dé l a i  de deux mois au mo ins  à com pter de l a  date de 
cette i nvitat ion ,  et a u  m i n i m u m  éga l  a u  dé l a i  éventue l l ement app l i cab l e  en 
ve rtu de cet  a l i néa . 

Règle 5 

Preuves à fournir en vertu des articles 6. 6) et 8.4)c) et des 
règles 7.4), 15.4), 16. 6), 17. 6) et 18.4) 

Lorsq ue l 'off ice not if ie a u  déposa nt, a u  t itu l a i re ou à une  autre personne  que  des 
p reuves sont exi gées en  vertu des a rt ic les 6 . 6) ou 8 . 4)c) ou des règ les 7 .4), 1 5 .4), 
1 6 . 6), 1 7  . 6) ou 1 8 .4), i l i n d i q u e  dans  l a  not if icat ion la  ra ison pour  l aque l l e  i l doute 
de l a  vé racité de l 'é lément, de l ' i n d icat ion ou de l a  s i gnatu re,  ou de l 'exact i tude de 
l a  trad uct ion ,  se lon le  cas .  

Règle 6 

Délais concernant la demande visés à l'article 6.7) et 8) 

1 )  [Délais visés à l'article 6. 7) et 8)] Sous rése rve des a l i néas 2)  et 3) ,  l es dé la i s  
visés à l ' a rt i c le  6 . 7) et  8) sont  de deux mois  a u  mo ins  à com pter de la  date  de 
l a  not if icat ion visée dans  l ' a rt i c le  6 . 7) .  

2 )  [Exception au délai visé à l'article 6. 8)] Sous rése rve de l ' a l i néa 3) ,  lo rsq u ' i l  n 'y 
a pas eu de not if icat ion en vertu de l ' a rt i c le  6 .  7) pa rce que  les i n d i cat ions 
permetta nt à l 'off ice de se mettre en  re lat ion avec le  déposa nt n 'ont pas été 
fou rn i es, le  dé la i  visé à l ' a rt i c le  6 . 8) est de tro is  mo is  au mo ins  à com pter de l a  
date à l aque l l e  l 'off ice a reçu i n it i a l ement l ' un  a u  mo ins  des  é léments i n d i q ués 
à l ' a rt i c le  5 . 1 )a ) .  

3 )  [Délais visés à l 'article 6. 7) et 8) en ce qui  concerne le paiement de la taxe de 
dépôt conformément au  Traité de coopération en matière de brevets] Lorsq ue 
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des taxes dont le pa iement est exi gé en vertu de l ' a rt i c le  6 . 4) pour  le dépôt 
d ' une  demande ne sont pas payées, une  Pa rt ie  contracta nte peut, en vertu de  
l ' a rt i c le  6 . 7) e t  8 ) ,  f ixer des  dé la i s  de pa iement, y compr i s  dans  le  cas  d ' u n  
pa iement tard i f, q u i  sont les mêmes q u e  l es dé la i s  app l i cab les en  vertu d u  Tra ité 
de coopérat ion en  mat ière de b revets en  ce q u i  concerne la  taxe i nternat iona le  
de dépôt .  

Règle 7 

Précisions relatives à la constitution de mandataire en vertu de l'article 7 

1 )  [Autres procédures visées à l'article 7. 2)a)iii)] Les a utres p rocédu res visées à 
l 'a rt i c le  7 . 2)a) i i i )  pour  l esq ue l les une  Part ie contracta nte ne peut pas exiger  l a  
const itut ion de m a ndata i re sont 

i )  l a  rem ise d ' u n e  copie d ' u n e  demande a ntér i eu re en  ve rtu de l a  règ le  2 .4); 

i i ) l a  re m ise d ' u ne co p i e  d ' u n e  d e m a n d e  a ntér i e u re e n  ve rtu de  la 
règ l e  2 . 5)b) .  

2 )  [Constitution de mandataire en vertu de l'article 7.3)] a) Une Pa rt ie  
contracta nte accepte que  l a  const itut ion de m a ndata i re soit com m u n i q uée à 
l ' off ice 

i )  dans une com m u n i cat ion d ist i ncte (c i -a p rès dénom mée " pouvo i r " )  
porta nt l a  s i g natu re d u  déposa nt, d u  t itu l a i re ou d ' u n e  a utre personne  
i ntéressée e t  i n d i q uant l e s  nom et  ad resse d u  mandata i re; ou ,  a u  cho ix  d u  
déposa nt, 

i i ) dans  l e  form u l a i re de req uête visé à l 'a rt i c le  6 . 2) ,  s i gné  par le  déposa nt .  

b) Un seu l  pouvo i r  suff it même s ' i l  se ra pporte à p l us ieurs demandes ou 
b revets d 'une même personne  ou à une  ou p l us i eu rs demandes et à u n  ou 
p l us ieurs b revets d 'une même personne ,  à cond it ion que  toutes l es demandes 
et tous l es b revets en quest ion soient i n d i q ués dans l e  pouvo i r. Un seu l  pouvo i r  
est éga lement suff isa nt même lorsq u ' i l  s e  ra pporte, sous réserve de toute 
except ion ment ion née par la  personne  q u i  const itue l e  ma ndata i re,  à toutes l es 
demandes ou à tous les b revets exista nts ou futu rs de cette personne .  L'off ice 
peut exi ger  q ue, lo rsq ue ce pouvo i r  u n i q ue est déposé sur pap ie r  ou de toute 
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a utre m a n ière acceptée par  l 'off i ce, i l  en soit rem is une  cop ie d i sti ncte pour  
chaque demande et  chaque b revet a u q ue l  i l  se ra pporte . 

3 )  [ Traduction du pouvoir] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  q ue, s i  u n  pouvo i r  
n 'est p a s  réd igé  dans  une  l angue  acceptée par  l 'off ice,  i l  soit accompagné  
d ' u n e  traduct ion . 

4) [Preuves] Une  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  des p reuves so ient 
fou rn ies à l 'off ice que lo rsq ue cel u i -c i  peut ra isonna b lement douter de l a  
vé racité d ' u n e  i n d i cat ion f i g u ra nt dans  une  des  com m u n icat ions visées à 
l ' a l i néa 2)a) .  

5)  [Délais visés à l'article 7. 5) et 6)] Sous rése rve de l ' a l i néa 6), les dé la i s  v isés à 
l 'a rt i c le  7 . 5) et 6) sont de deux mois  a u  mo ins  à com pter de la date de l a  
not if icat ion visée à l ' a rt i c le  7 . 5) .  

6 )  [Exception au délai visé à l'article 7. 6)] Lorsq u ' i l  n 'a  pas été procédé à la 
notif icat ion visée à l ' a rt ic le 7 . 5) pa rce que les i nd icat ions permetta nt à l 'office de 
se mettre en re lat ion avec le  déposa nt, le  t itu l a i re ou une a utre personne 
i ntéressée n 'ont pas été fou rn ies, le  dé la i  visé à l ' a rt ic le 7 . 6) est de tro is mois a u  
m o i n s  à com pter de la  date d u  début de la procédure visée d a n s  l ' a rt ic le 7 . 5) .  

Règle 8 

Dépôt des communications visé à l'article 8. 1) 

1 )  [Communications déposées sur papier] a) Après le  2 j u i n  2005 ,  toute Part ie 
contracta nte pou rra, sous réserve des a rt i c les 5 . 1 )  et 8 . 1 )d), exc l u re ou 
cont i nue r  d 'a utor iser l e  dépôt des com m u n icat ions su r  pap ie r. J usqu 'à  cette 
date,  toutes les Pa rt i es contracta ntes do ivent  a utor i ser  le dé pôt des 
com m u n i cat ions su r  pap ie r. 

b) Sous réserve de l 'a rt i c le  8 . 3 )  et d u  sous-a l i néa c), une  Pa rt ie  contracta nte 
peut p rescr i re les cond it ions re lat ives à la  forme des com m u n i cat ions su r  
pap ie r. 

c) Lorsq u ' u n e  Pa rt ie  contracta nte a utor ise le dépôt des com m u n i cat ions su r  
pap ie r, l ' off ice do i t  a utor iser l e  dépôt des  com m u n icat ions s u r  pap i e r  
conformément aux p rescr i pt ions d u  Tra ité de coopérat ion en mat ière de 
b revets re lat ives à la  forme des com m u n icat ions su r  pap ie r. 
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d) Nonobsta nt le sous-a l i néa a), lo rsq ue la récept ion  ou le tra itement d ' u n e  
com m u n i cat ion su r  p a p i e r  est cons i déré com me i m poss ib l e  de par  s a  natu re ou 
son vo l u me ,  une Pa rt i e  contracta nte peut  exi g e r  l e  d é pôt d e  cette 
com m u n i cat ion sous une a utre forme ou par d 'a utres moyens de t ra nsm iss ion . 

2 )  [Communications déposées sous forme électronique ou par des moyens de 
transmission électroniques] a) Lorsq u ' u n e  Pa rt ie  contracta nte a utor ise le  
dépôt des com m u n i cat ions sous forme é lectron i que  par  des moyens de 
transm iss ion é l ectron iq ues dans  une  langue déterm i née a u p rès de son off ice, 
y com pr is le  dépôt des com m u n icat ions par  té l ég ra phe, té lé i m pri meur, 
té lécop ieu r  ou par  tout a utre moyen de t ra nsm iss ion ana logue,  et que  des 
cond it ions s 'a pp l i q uent à cette Pa rt ie  contracta nte, en vertu du Tra ité de 
coopérat ion  en  mat ière de b revets, à l 'égard des com m u n i cat ions déposées 
sous forme é lectron i que  ou par des moyens de transm iss ion é lectron i q ues dans  
cette l ang ue, l 'off ice do it  a utor iser le  dépôt des  com m u n icat ions sous  forme 
é lectron i que  ou par  des moyens de tra nsm iss ion é lectron iq ues dans  l ad ite 
l angue  conformément à ces cond it ions .  

b) Une Pa rt ie  contracta nte qu i  a utor ise l e  dépôt des com m u n icat ions a u p rès 
de son off ice sous forme é lectron i que  ou par  des moyens de t ra nsm iss ion 
é lectron i q ues not if ie a u  B u reau i nternat iona l  les condit ions app l i cab les à ce 
type de dépôt en  vertu de sa lég is lat ion app l i cab l e .  Le B u reau i nternat iona l  
pub l i e  toute not if icat ion de ce genre dans  la  l angue  dans  l aque l l e  e l l e  est 
réd igée et dans  l es l ang ues dans  l esq ue l l es l es textes a uthent iq ues et off ic ie l s  
d u  t ra i té sont réd igés en vertu de l 'a rt i c le  2 5 .  

c) Lorsq ue,  conformément a u  sous-a l i néa a) ,  u n e  Pa rt ie  contracta nte 
a utor i se le dé pôt des com m u n i cat ions  p a r  té l ég raphe ,  té l é i m p r i m e u r, 
té lécop ieu r  ou par  tout a utre moyen de tra nsm iss ion ana logue,  e l l e  peut exiger  
que  l 'or i g i n a l  de tout  document  t ransm i s  par  ces  moyens de t ra nsm iss ion ,  
acco m pagné  d 'une l ettre permetta nt d ' i dent i f ier  l a  tra nsm iss ion a ntér i eu re, 
soit déposé sur pap ie r  a u p rès de l 'off ice dans un dé l a i  d ' u n  mois a u  mo ins  à 
com pter de la date de la tra nsm iss ion . 

3 )  [Copies, déposées sous forme électronique ou par des moyens de transmission 
électroniques, des communications déposées sur papier] a) Lorsq u ' u n e  Pa rt ie  
contracta nte a utor ise le  dépôt d 'une cop ie ,  sous fo rme é lectron i que  ou par  des 
moyens de transm iss ion é lectron i q ues, d 'une com m u n i cat ion déposée sur  
pap ier  dans  u n e  l a n g u e  acceptée pa r  l 'off ice ,  et que des cond i t ions  
s 'app l i q uent à cette Part ie contracta nte, en  vertu d u  Tra ité de coopérat ion en 
mat ière de b revets, à l 'égard d u  dépôt de ces cop ies des com m u n i cat ions,  
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l 'off ice do it  a utor iser le dépôt de cop ies des com m u n i cat ions sous forme 
é lectron i que  ou par  des moyens de tra nsm iss ion é lectron i q ues, conformément 
à ces con d it ions .  

b) L'a l i néa 2)b) est app l i cab le  mutatis mutandis a ux cop ies, sous forme 
é l ectro n i q u e  o u  par des m oye ns  d e  t ra ns m i ss i o n  é l ectro n i q u es,  des 
com m u n i cat ions déposées su r  pap ie r. 

Règle 9 

Précisions relatives à la signature visée à l'article 8.4) 

1 )  [Indications accompagnant la signature] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  
que  la  s i g natu re de l a  personne  phys ique  qu i  s i gne  so i t  accom pag née 

i )  de l ' i n d i cat ion en  lettres du nom de fa m i l l e  ou du nom pr i nc ipa l  et d u  
ou des p rénoms ou noms seconda i res de cette personne  o u ,  a u  cho ix d e  
ce l l e-c i ,  d u  ou des noms q u 'e l l e  ut i l ise hab itue l l ement; 

i i ) de l ' i n d i cat ion de la  q u a l ité en l aque l l e  cette personne  a s i g né, lo rsq ue 
cette q u a l ité ne ressort pas c l a i rement à la  lectu re de l a  com m u n icat io n .  

2 )  [Date de la signature] U n e  Part ie contracta nte peut exi ger  q u ' u ne s i g natu re 
soit accom pagnée de l ' i n d icat ion de la date à l aque l l e  e l l e  a été a pposée .  
Lorsq u ' u n e  te l l e  i n d i cat ion est  exi gée ma i s  n 'est pas fou rn ie ,  l a  date à l aque l l e  
l a  s i g natu re est rép utée avo i r  été a p posée est l a  date  à l aque l l e  l a  
com m u n i cat ion q u i  porte l a  s ig natu re a été reçue par  l 'off ice ou ,  s i  l a  Part ie 
contracta nte le  permet, une date a ntér i eu re à cette dern i ère date . 

3) [Signature d'une communication sur papier] Lorsq u ' u n e  com m u n icat ion à 
l 'off ice d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte est fa ite su r  pap ie r  et q u ' u ne s i g natu re est 
exigée, cette Part ie contracta nte 

i )  doit, sous réserve du po int  i i i ) ,  accepter une  s ig natu re man uscr ite; 

i i ) peut permettre, en  l i eu  et p lace d ' u n e  s ig natu re m a n uscr ite, l ' ut i l isat ion 
d 'a utres formes de s i g natu re, te l les q u ' u ne s ig natu re i m pr imée ou a pposée 
au moyen d ' u n  t imb re, ou l ' ut i l isat ion d ' u n  scea u ou d ' u n e  ét i quette 
porta nt un code à barres; 
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i i i ) peut exiger, lorsq ue la personne  phys ique  q u i  s i gne  la com m u n icat ion est 
ressort issante de l ad ite Pa rt ie  contracta nte et q u 'e l l e  a son ad resse su r  l e  
terr itoi re de ce l le-c i ,  ou lo rsq ue la  personne  mora l e  a u  nom de l aque l l e  l a  
com m u n icat ion est s ig née est const ituée dans  le  cad re de la  lég is lat ion de 
l ad ite Part ie  contracta nte et a u n  domic i le  ou u n  éta b l issement i n d ustr i e l  
ou com merc i a l  effect if  e t  sér ieux su r  l e  terr itoi re de ce l l e-c i ,  qu 'un  sceau 
so i t  ut i l isé en  l i eu  et p l ace d 'une s ig natu re m a n uscr ite . 

4) [Signature des communications déposées sous forme électronique ou par des 
moyens de transmission électroniques consistant en une représentation 
graphique] Lorsq u ' u ne Pa rt ie contracta nte a utorise le dépôt de com mun i cat ions 
sous forme é lectron ique ou par des moyens de tra nsm iss ion é lectron iq ues, e l l e  
cons idère la  com m u n icat ion comme s ig née s i  une  représentation g raph ique  
d 'une  s ig nature acceptée par e l l e  en vertu de l ' a l i néa 3) f ig u re sur  cette 
com m u n icat ion reçue par son off ice .  

5) [Signa ture des communica tions déposées sous forme électronique ne 
consistant pas en une représentation graphique] a) Lorsq u ' u n e  Pa rt ie  
contracta nte a utor ise le  dépôt des com m u n i cat ions sous forme é lectron i que  et  
q u ' u ne représentat ion  g raph i que  de la  s i g natu re acceptée par  e l le  en  vertu de 
l ' a l i néa 3)  ne f i g u re pas su r  une  com m u n icat ion reçue par  son off ice, e l l e  peut 
exiger  que  cette com m u n icat ion porte une  s ig natu re sous forme é lectron i que  
répondant a ux cond it ions p rescr ites par  e l l e .  

b )  Nonobsta nt le  sous-a l i néa a ) ,  lo rsq u ' u n e  Part ie contracta nte a utor ise l e  
dépôt des com m u n icat ions  sous  fo rme é lectro n i q u e  dans  u n e  l a n g u e  
déterm i née e t  que  des cond it ions s 'app l i q uent à cette Pa rt ie  contracta nte, e n  
vertu d u  Tra ité de coopérat ion en  mat ière de b revets, à l 'égard de la  s i g natu re 
sous  fo rme  é l ectro n i q u e  des com m u n icat ions  d é posées sous  fo rme  
é l ectro n i q u e  d a n s  cette l a n g ue ,  l o rsq u ' e l l e  n e  cons i ste pas e n  une  
représentat ion  g ra p h i q u e  de l a  s ig natu re, l ' off ice do i t  accepter une  s i g natu re 
sous forme é lectron i que  effectuée conformément à ces cond i t ions .  

c )  La  règ le  8 . 2)b)  est app l i cab le  mutatis mutandis. 

6) [Exception visée à l'article 8.4)b) concernant la certification de signature] U n e  
Part ie  contracta nte peut exi ger  q u ' u ne s ig natu re p révue à l ' a l i néa 5) soit 
conf i rmée par un p rocédé de  cert i f i cat ion  des s i g nat u res sous forme 
é lectron i que  spéc if ié par  e l l e .  
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Règle 10 

Précisions relatives aux indications visées à l'article 8.5), 6) et 8) 

1 )  [Indications visées à l'article 8. 5)] a) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  q u e  
toute com m u n icat ion 

i )  i n d i q u e  le  nom et l ' ad resse d u  déposa nt, d u  t i tu l a i re ou d ' u n e  autre 
personne  i ntéressée; 

i i ) i n d i q u e  le  n u m é ro de la  demande ou du b revet a u q ue l  e l l e  se ra pporte; 

i i i ) cont ien ne, lorsq ue le  déposa nt, le  t itu l a i re ou une autre personne  
i ntéressée est i nscr it a u p rès de l 'off i ce, le  n u méro ou une  a utre i n d i cat ion 
sous l aque l l e  i l  est i nscr it .  

b) Une Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que toute com m u n icat ion ad ressée 
par  un m a ndata i re aux f ins  d ' u n e  p rocéd u re deva nt l 'off ice cont i enne  

i )  le  nom et  l 'a d resse d u  ma ndata i re;  

i i ) l a  ment ion d u  pouvo i r, ou d ' u n e  a utre com m u n icat ion porta nt const itut ion 
de ce ma ndata i re,  en vertu d u q ue l  le  m a ndata i re ag it; 

i i i ) lorsq ue l e  ma ndata i re est i nscr it a u p rès de l 'off ice, l e  n u m é ro ou une autre 
i n d i cat ion sous l aque l l e  ce m a ndata i re est i nscr it .  

2 )  [Adresse pour la correspondance et domicile élu] U n e  Part ie  contracta nte peut 
exiger  que  l ' ad resse pour  l a  corresponda nce visée à l ' a rt i c le  8 . 6) i )  et  le  dom ic i l e  
é l u  visé à l ' a rt i c le  8 . 6) i i )  so ient su r  u n  terr ito i re p rescr it par  e l l e .  

3 )  [Adresse en  cas de non-constitution de mandataire] Lorsq u ' i l  n 'y a pas 
const itut ion de m a ndata i re et q u ' u n  déposa nt, un t itu l a i re ou une autre 
personne  i ntéressée a i n d i q ué, com me éta nt son ad resse, une  ad resse su r  u n  
terr ito i re p rescr it p a r  la  Part ie contracta nte en vertu de l ' a l i néa 2 ) ,  cette Pa rt ie  
contracta nte cons idère, se lon ce q u 'e l l e  exi ge, que  cette ad resse est l 'a d resse 
pour  la correspondance visée à l ' a rt i c le  8 . 6) i )  ou le dom ic i l e  é l u  visé à 
l 'a rt i c le  8 . 6) i i ) ,  à mo ins  que  le déposa nt, le t i tu l a i re ou l 'a utre personne  
i ntéressée n ' i nd i que  expressément une  a utre ad resse aux f ins  de l 'a rt i c le  8 . 6) .  
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4) [Adresse en cas de constitution de mandataire] E n  cas de constitut ion de 
ma ndata i re, une  Part ie  contracta nte cons idère,  se lon ce q u 'e l l e  exi ge, que 
l ' a d resse d u  m a ndata i re est  l ' a d resse pou r  l a  corresponda nce v isée à 
l ' a rt i c le  8 . 6) i )  ou le dom ic i l e  é l u  visé à l ' a rt i c le  8 . 6) i i ) ,  à mo ins  que  le déposa nt, 
le  t itu l a i re ou une autre personne  i ntéressée n ' i nd i que  expressément u n e  autre 
a d resse a ux f ins  de l 'a rt i c le  8 . 6) .  

5)  [Sanctions visées à l'article 8. 8) concernant le non-respect de conditions] 
Aucune Pa rt ie  contracta nte ne peut p révo i r  le refus d ' u n e  demande a u  mot if  
q u ' u n  n u m é ro d ' i nscr i pt ion  ou une  a utre i n d i cat ion exigée en vertu de 
l ' a l i néa 1 )a) i i i )  et b) i i i )  n ' a  pas été fou r n i .  

Règle 1 1  

Délais concernant les communications visés à l'article 8.7) e t  8) 

1 )  [Délais visés à l'article 8. 7) et 8)] Sous réserve de l ' a l i néa 2) ,  les dé la i s  visés à 
l ' a rt i c le  8 . 7) et 8) sont de deux mois  a u  mo ins  à com pter de la date de l a  
not if icat ion ment ionnée dans  l 'a rt i c le  8 . 7) .  

2 )  [Exception au délai visé à l'article 8. 8)] Lorsq u ' i l  n 'y a pas eu  de not if icat ion en  
vertu de l ' a rt i c le  8 . 7) pa rce que  l es  i n d i cat ions permetta nt à l 'off ice de se  
mettre en re lat ion avec l e  déposa nt, l e  t i tu l a i re ou une  a utre personne  
i ntéressée n 'ont pas  été fou rn i es, l e  dé l a i  visé à l 'a rt i c le  8 . 8) est de trois mo i s  
a u  mo ins  à com pter de l a  date à l aque l l e  l 'off ice a reçu la  com m u n icat ion 
ment ionnée dans  l ' a rt i c le  8 . 7) .  

Règle 12 

Précisions relatives au sursis en matière de délais prévu à l'article 1 1  

1 )  [Conditions autorisées aux fins de l'article 1 1 . 1 )] a )  U n e  Pa rt ie  contracta nte 
peut exiger  que  l a  req uête visée à l ' a rt i c le  1 1 . 1 )  

i )  soit s ig née par  le  déposa nt ou le  t itu l a i re ;  

i i ) cont i enne  une i n d icat ion se lon l aque l l e  i l  est demandé une p rorogat ion 
d ' u n  dé l a i ,  et la  dés i g nat ion d u  dé la i  en  questio n .  

b )  Lorsq u ' u n e  requête en  p rorogat ion d ' u n  d é l a i  est p résentée a p rès 
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l 'exp i rat ion de ce dé l a i ,  une  Part ie contracta nte peut exi ger  que  toutes l es 
cond i t i ons  à l 'é g a rd desq u e l l es  s ' a p p l i q u e  l e  d é l a i  i m pa rt i  p o u r  
l 'acco m p l issement de  l 'acte en  q uest ion  so ient rem p l ies à l a  date de 
p résentat ion de l a  req uête . 

2 )  [Durée et délai visés à l'article 1 1 . 1 )] a) La d u rée de p rorogat ion d 'un dé la i  
visée à l 'a rt i c le  1 1 . 1 )  est de deux mo is  a u  mo ins  à com pter de l a  date 
d 'exp i rat ion du dé la i  i n it i a l .  

b )  Le dé l a i  visé à l ' a rt i c le  1 1 . 1 ) i i )  exp i re deux mo is  a u  mo ins  a p rès l a  date 
d 'exp i rat ion du dé la i  i n it i a l .  

3 )  [Conditions visées à l'article 1 1 . 2)i)] Une  Part ie  contracta nte peut exiger  que  l a  
requête visée à l 'a rt i c le  1 1 . 2 )  

i )  soit s ig née par  le  déposa nt ou le  t itu l a i re ;  

i i ) cont i enne  une i n d icat ion se lon  l aque l l e  i l  est demandé u n  su rs is  pour 
i nobservat ion d ' u n  dé l a i ,  et l a  dés ignat ion d u  dé la i  en questio n .  

4) [Délai pour présenter une requête en vertu de l'article 1 1 . 2)ii)] Le dé la i  visé à 
l 'a rt i c le  1 1 . 2 ) i i )  exp i re deux mo is  a u  mo ins  ap rès not if icat ion par  l 'off ice d u  fa it  
que le  déposa nt ou l e  t i tu l a i re n 'a  pas respecté le  dé la i  f ixé par  l 'off ice . 

5) [Exceptions visées à l'article 1 1 .3)] a) Aucune  Part ie contracta nte n 'est tenue  
en  vertu de l 'a rt i c le  1 1 . 1 )  ou 2)  d 'accorder  

i )  u n  deux ième su rs is  ou tout a utre su rs is  u ltér i eu r  en ce qu i  concerne un 
dé la i  pou r  leque l  u n  surs is a déjà été accordé en vertu de l 'a rt ic le 1 1 . 1 )  ou 2) ;  

i i ) u n  su rs is  pour  la  p résentat ion d 'une requête en  su rs is  en vertu de l ' a rt i c le  
1 1 . 1 )  ou 2)  ou d 'une requête en  réta b l i ssement des d roits en  vertu de 
l ' a rt i c le  1 2 . 1  ) ; 

i i i ) un su rs i s  en  ce q u i  concerne un dé l a i  i m pa rt i  pour l e  pa iement des taxes 
de ma i nt ien en vi gueu r; 

iv) u n  su rs i s  en ce q u i  concerne u n  dé l a i  visé à l ' a rt i c le  1 3 . 1  ), 2) ou 3) ;  

v) u n  su rs i s  en  ce qu i  concerne u n  dé la i  i m pa rt i  pour l 'accomp l issement d ' u n  
acte deva nt une  com m iss ion de recou rs ou tout autre organe  de réexa men 
const itué dans  l e  cad re de l 'off i ce; 
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vi) u n  su rs i s  en ce q u i  concerne u n  dé l a i  i m pa rt i  pour  l 'accomp l issement d ' u n  
acte d a n s  une  p rocédu re i nter partes . 

b) Aucu n e  Pa rt i e  contracta nte q u i  p révo it  u n  d é l a i  max i m a l  pou r 
l 'observat ion de toutes les cond it ions app l i cab les à une  p rocéd u re deva nt 
l 'off ice n 'est tenue  en ve rtu de l 'a rt i c le  1 1 . 1 )  ou 2)  d 'accorder  un su rs i s  au-de là  
de ce dé l a i  maxi m a l  en  ce qu i  concerne l 'accomp l issement d 'un  acte dans  cette 
p rocédu re à l 'égard de l ' u ne q ue lconque de ces cond i t ions .  

Règle 13 

Précisions relatives au rétablissement des droits en vertu de l'article 12 
après que l'office a constaté que toute la diligence requise a été exercée 
ou que l'inobservation n'était pas intentionnelle 

1 )  [Conditions autorisées aux fins de l'article 12 .  1 )i)] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut 
exiger  que la  req uête v isée à l 'a rt i c le  1 2 . 1  ) i )  soit s i gnée par  le  déposa nt ou l e  
t itu l a i re .  

2 )  [Délai visé à l'article 1 2 .  1 )ii)] L e  d é l a i  à observer p o u r  p résenter l a  requête, et 
pour  rem p l i r  les cond it ions,  visées à l 'a rt i c le  1 2 . 1  ) i i )  est le  p rem ie r  des deux 
su iva nts à a rr ive r  à exp i rat ion : 

i) deux mois  a u  mo ins  à com pter de la date de la suppress ion de la cause de 
l ' i n o bservat ion  d u  d é l a i  i m p a rt i  pou r l ' acco m p l isse m e nt de  l ' acte 
cons idéré;  

i i ) douze mois  a u  moins à com pter de l a  date d 'exp i rat ion d u  dé la i  i m pa rt i  
pour  l 'accomp l issement de l 'acte cons idéré,  ou ,  lorsq ue la  req uête se 
ra pporte a u  défa ut de pa iement d 'une taxe de m a i nt ien  en  vi gueu r, douze 
mois  a u  mo ins  à com pter de la date d 'exp i rat ion d u  dé l a i  de g râce p révu 
à l ' a rt i c le  Sb i s  de la  Convent ion de Pa r i s .  

3 )  [Exceptions visées à l'article 12 .2)] Les except ions visées à l ' a rt i c le  1 2 . 2 )  sont 
les cas d ' i nobservat ion d ' u n  dé l a i  

i )  pour  l 'accomp l issement d 'un  acte deva nt une  com m iss ion de recou rs ou 
tout autre organe de réexa men const itué dans  l e  cad re de l 'off i ce; 
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i i ) pour  la p résentat ion d ' u n e  req uête en  su rs is  en  ve rtu de l 'a rt i c le  1 1 . 1 )  
ou 2) ou d 'une  req uête en rétab l issement des d ro its en vertu de l ' a rt ic le 1 2 . 1  ); 

i i i ) visé à l ' a rt i c le  1 3 . 1  ) , 2 )  ou 3); 

iv) pour  l 'accomp l issement d ' u n  acte dans  une  p rocédu re i nter partes . 

Règle 14 

Précisions relatives à la correction ou à l'adjonction d'une revendication 
de priorité et à la restauration du droit de priorité en vertu de l'article 13 

1 )  [Exception visée à l'article 13 . 1)] Aucune Part ie contracta nte n 'est tenue  de 
p révo i r  l a  correct ion ou l ' adjonct ion d 'une revend icat ion de pr ior ité en ve rtu de 
l 'a rt i c le  1 3 . 1 )  lorsq ue la  requête visée à l 'a rt i c le  1 3 . 1  ) i )  est  reçue a p rès que  l e  
déposa nt a p résenté une  demande de p u b l icat ion a nt ic i pée ou de tra itement 
accé lé ré,  à mo ins  que  cette demande de pub l i cat ion a nt ic i pée ou de tra itement 
accé lé ré so it ret i rée ava nt l ' achèvement des prépa rat ifs tec h n i q ues de 
pub l icat ion de l a  demande .  

2 )  [Conditions visées à l'article 13 .  1 )i)] Une  Part ie  contracta nte peut exiger  que  l a  
requête p révue à l 'a rt i c le  1 3 . 1  ) i )  so i t  s ig née par  le  déposa nt .  

3 )  [Délai visé à l'article 13 .  1 )ii)] Le dé la i  v i sé  à l 'a rt i c le  1 3 . 1  ) i i )  ne do it  pas être 
i nfé r i eu r  a u  dé l a i  app l i cab le ,  en vertu d u  Tra ité de coopérat ion  en mat ière de 
b revets, à l 'égard d 'une demande i nternat iona le  pour  l a  p résentat ion d ' u n e  
revend i cat ion de pr ior ité ap rès l e  dépôt d ' u n e  d e m a n d e  i nte rnat iona l e .  

4) [Délais visés à l'article 13 .2)] a) Le dé la i  visé dans  la part ie  i nt rod uct ive de 
l 'a rt i c le  1 3 . 2 )  exp i re deux mois  au mo ins  à com pter de la date d 'exp i rat ion d u  
d é l a i  de pr ior i té .  

b) Le dé la i  v isé à l 'a rt i c le  1 3 . 2 ) i i )  est l e  dé la i  app l i cab le  en  ve rtu du 
sous-a l i néa a)  ou  l e  tem ps nécessa i re à l 'achèvement  des p répa rat i fs 
tec h n i q ues de pub l icat ion de la demande u ltér i eu re,  le dé l a i  q u i  exp i re en 
p rem ie r  éta nt rete n u .  

5 )  [Conditions visées à l'article 13 .2)i)] Une  Part ie contracta nte peut exiger  que  l a  
requête visée à l 'a rt i c le  1 3 . 2 ) i )  
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i) soit s ig née par  le déposant; et 

i i ) soit accom pag née de la revend i cat ion de la pr ior ité de la demande 
a ntér i eu re, lo rsq ue cette revend icat ion ne f i g u ra it pas  dans  l a  demande .  

6 )  [Conditions visées à l'article 13 .3)] a) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  exiger  que  
l a  requête p révue à l 'a rt i c le  1 3 . 3 ) i )  

i )  so i t  s ig née par  le  déposa nt; et 

i i ) cont i enne  l ' i n d icat ion de l 'off ice a u q ue l  une  cop ie de la demande 
a ntér i eu re a été demandée et  de l a  date à l aque l l e  cette cop ie  a été 
demandée .  

b )  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  exiger  que  

i )  u n e  d éc l a ra t ion  o u  d ' a ut res p reuves à l ' a p p u i  d e  l a  req uête v i sée  à 
l ' a rt i c le  1 3 . 3 )  so ient rem ises à l 'off ice dans  u n  dé l a i  f ixé par  ce dern ie r; 

i i ) la cop ie de la demande a ntér i eu re visée à l ' a rt i c le  1 3 . 3 ) iv) soit rem ise à 
l 'off ice dans  u n  dé l a i  d ' u n  mois  a u  mo ins  à com pter de la date à l aque l l e  
cette cop ie  est fou rn i e  a u  déposa nt par  l 'off ice a u p rès d u q ue l  l a  demande  
a ntér i eu re a été déposée .  

7) [Délai visé à l'article 13 .3)iii)] Le dé la i  visé à l ' a rt i c le  1 3 . 3 ) i i i )  exp i re deux mois 
ava nt l 'exp i rat ion d u  dé la i  p rescr it à l a  règ l e  4 . 1 ) .  

Règle 15 

Requête en inscription d'un changement de nom ou d'adresse 

1 )  [Requête] Lorsq u ' i l  n 'y a pas de changement q uant à la  personne  d u  déposa nt 
ou du t itu l a i re ma i s  que son nom ou son ad resse ont changé, une Part ie 
contracta nte accepte que l a  req uête en  i nscr ipt ion du changement soit 
p résentée dans une com m u n i cat ion s ig née par  l e  déposa nt ou l e  t itu l a i re et 
contenant l es i n d i cat ions su iva ntes : 

i) l ' i n d icat ion d u  fa it  que  l ' i nscr i pt ion  d ' u n  changement de nom ou d 'ad resse 
est demandée; 
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i i ) le n u m é ro de la demande ou d u  b revet concerné;  

i i i ) l e  changement à i nscr i re; 

iv) le  nom et l ' ad resse du déposa nt ou du t itu l a i re ava nt l e  changement .  

2 )  [ Taxes] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  q u ' u ne taxe so i t  payée a u  t itre de 
l a  requête visée à l ' a l i néa 1 ) .  

3 )  [Requête unique] a) U n e  seu l e  requête suff it même lorsq ue l e  changement 
concerne à l a  fo is  le  nom et l 'ad resse d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re .  

b )  U n e  seu l e  requête suff it même lorsq ue l e  changement concerne p l us i eu rs 
demandes ou b revets de la même personne ,  ou une  ou p l us i eu rs demandes et 
u n  ou p l us i eu rs b revets de la même person ne, à cond it ion que  l es n u méros de 
toutes l es demandes et de tous l es b revets en  quest ion  so ient i n d i q ués dans  l a  
requête .  Une  Part ie contracta nte peut  exiger  q ue, lo rsq ue cette requête 
u n i q ue est déposée su r  pap ie r  ou de toute a utre m a n ière acceptée par l 'off i ce, 
i l  en soit rem i s  une copie d i sti ncte pou r chaque demande et chaque b revet 
a u q ue l  e l l e  se ra pporte . 

4) [Preuves] Une  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  des p reuves so ient 
fou rn ies à l 'off ice que dans l e  cas où ce l u i -c i  peut ra i sonnab lement douter de 
l a  véracité d 'une i n d i cat ion f i g u ra nt dans  l a  requête .  

5) [Interdiction d'autres conditions] Sauf  d ispos it ion contra i re d u  tra ité ou du 
p résent règ lement d 'exécut ion ,  aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  
des  cond it ions de forme autres que  cel les q u i  sont énoncées a ux a l i néas 1 )  à 4) 
so ient rem p l ies en ce q u i  concerne la  requête visée à l ' a l i néa 1 ). I l ne peut 
nota m ment pas être exigé l a  rem ise d ' u n  cert i f icat concernant le  changement .  

6) [Notification] Lorsq u ' u n e  ou p l us ieurs des cond it ions req u i ses par  l a  Part ie 
contracta nte en  vertu des a l i néas 1 )  à 4) ne sont pas rem p l i es, l ' off ice l e  not if ie 
a u  déposa nt ou a u  t i tu l a i re ,  en  lu i  donnant l a  poss i b i l ité de rem p l i r  cette ou ces 
cond it ions,  et de  p résenter des observat ions,  dans u n  déla i  de deux mois  au 
mo ins  à com pter de la  date de la  not if icat ion . 

7) [Conditions non remplies] a) Lorsq u ' u n e  ou p l us ieurs des condit ions req u i ses 
par  la Part ie contracta nte en vertu des a l i néas 1 )  à 4) ne sont pas rem p l ies dans  
l e  dé l a i  p révu a u  sous-a l i néa b ) ,  l a  Part ie contracta nte peut  p révo i r  le  refus de 
l a  requête, ma i s  i l  ne do it  pas être app l i q ué  de sa nct ion p l us sévère . 
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b) Le dé l a i  visé a u  sous-a l i néa a) est, 

i )  sous réserve du po int  i i ) ,  de deux mo is  au mo ins  à com pter de la  date de 
la  not if icat ion ;  

i i ) lorsq ue l es i n d icat ions permetta nt à l 'off ice d 'entre r  en  re lat ion avec 
l ' a uteu r  de la req uête visée à l ' a l i néa 1 )  n 'ont pas été fou rn i es, de trois 
mois a u  mo ins  à com pter de la  date à l aque l l e  l 'off ice a reçu cette requête .  

8)  [Changement de nom ou d'adresse du mandataire, ou changement d'adresse 
pour la correspondance ou de domicile élu] Les a l i néas 1 )  à 7) sont app l i cab l es, 
mutatis mutandis, à tout changement de nom ou d 'ad resse du ma ndata i re,  et 
à tout changement concernant l 'ad resse pour  la corresponda nce ou le dom ic i l e  
é l u .  

Règle 1 6  

Requête e n  inscription d'un changement de déposant o u  de titulaire 

1 )  [Requête en inscription d'un changement de déposant ou de titulaire] a) E n  
c a s  de changement q u a nt à la  personne  d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re, une  Part ie 
contracta nte accepte que l a  req uête en  i nscr ipt ion du changement soit 
p résentée dans une com m u n i cat ion s ig née par  l e  déposa nt ou l e  t i tu l a i re ,  ou 
par  le  nouvea u  déposa nt ou l e  nouvea u  t i tu l a i re ,  contenant les i n d i cat ions 
su iva ntes : 

i) l ' i n d icat ion d u  fa it que  l ' i nscr ipt ion d ' u n  changement de déposa nt ou de 
t itu l a i re est  deman dée; 

i i ) l e  n u m é ro de la  demande ou du b revet concerné; 

i i i ) l e  nom et l 'a d resse du déposa nt ou du t itu l a i re; 

iv) le  nom et l 'a d resse du nouvea u déposa nt ou du nouvea u t itu l a i re; 

v) la  date du changement q u a nt à l a  personne  du déposa nt ou du t itu l a i re; 

vi) le  nom d ' u n  État dont l e  nouvea u déposa nt ou le  nouvea u  t itu l a i re est 
ressort issant s ' i l  est ressort issa nt d ' u n  État, l e  nom d ' u n  État dans l eque l  le 
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nouvea u  déposa nt ou l e  nouvea u t itu l a i re a son dom ic i le ,  l e  cas échéa nt, 
et le  nom d ' u n  Ëtat dans  l eque l  le  nouvea u  déposa nt ou le  nouvea u  
t itu l a i re a u n  éta b l issement i n d ustr i e l  ou com merc i a l  effect if e t  sér ieux, l e  
cas  échéant;  

vi i )  l a  j ust if icat ion d u  changement demandé .  

b )  U n e  Part ie  contracta nte peut  exiger  que  l a  req uête cont ienne  

i )  une  déc la rat ion conf i rmant que  l ' i nformat ion contenue  dans  la  req uête est 
vé ri d i que  et exacte; 

i i )  des rense ignements concernant les d ro its éventue ls  de cette Pa rt ie  
contracta nte . 

2) [Justificatifs du changement de déposant ou de titulaire] a) Lorsque le  
changement de déposa nt ou de t i tu l a i re résu lte d 'un contrat, une  Part ie 
contracta nte peut exi ger  que l a  req uête com prenne  des rense ignements su r  
l 'en reg istrement d u  contrat dans  le  cas  où l 'en reg i st rement est ob l i gato i re en 
ve rtu de la  lég is lat ion app l i cab le ,  et  que  l a  requête so i t  acco m pag née, a u  cho ix 
d u  requéra nt, d ' u n  des documents su iva nts : 

i) une  cop ie d u  contrat; i l  pou rra être exigé que  cette cop ie soit cert i f iée 
conforme à l 'or i g i n a l ,  a u  cho ix d u  requéra nt, par  u n  offi c ie r  pub l i c  ou 
toute autre a utorité p u b l i q u e  com pétente ou ,  lorsq ue la  lég is lat ion 
app l i cab le  l e  permet, par  u n  ma ndata i re hab i l i té à exerce r  a u p rès de 
l 'off ice; 

i i ) un extra it du contrat éta b l i ssa nt l e  changement; i l  pou rra être exigé que  
cet extra it  soit cert i f ié  conforme à l 'or i g i n a l ,  a u  cho ix  d u  requé ra nt, par  u n  
offi c ie r  p u b l i c  ou toute a utre a utorité p u b l i q u e  compétente o u ,  lo rsq ue l a  
lég is lat ion app l i cab l e  l e  permet, par  u n  ma ndata i re h a b i l ité à exerce r  
a u p rès de l 'off i ce; 

i i i ) un cert i f icat de cess ion contractue l l e  de p ropr iété non cert i f ié  conforme, 
éta b l i  conformément a u  form u l a i re i nternat iona l  type de cert if icat de 
cess ion q uant a u  contenu  et s i gné  à l a  fo is  par  le  déposa nt et le  nouvea u  
déposa nt ou par  le  t itu l a i re e t  l e  nouvea u t itu l a i re .  
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b) Lorsq ue le changement de déposa nt ou de t i tu l a i re résu lte d ' u n e  fus ion ,  
ou de l a  réorgan isat ion ou sc iss ion d ' u n e  personne  mora le,  une  Part ie 
contracta nte peut exiger  que la  req uête soit accom pagnée d ' u ne copie d ' u n  
document émanant de  l 'a utorité com pétente e t  a pporta nt l a  p reuve de l a  
fus ion ,  ou de la  réorgan isat ion ou sc iss ion de l a  personne  mora le,  e t  de toute 
attr ibut ion de d roits en  ca use, par exemp le  l a  copie d ' u n  extra it  de reg istre d u  
com merce .  U n e  Part ie contracta nte peut a ussi exi ger  que  l a  cop ie soit cert i f iée 
conforme à l 'or i g i n a l ,  a u  cho ix d u  req uéra nt, par  l ' a utorité qu i  a éta b l i  l e  
document  ou par  u n  off i c i e r  pub l i c  ou  toute a utre a utor ité p u b l i q ue 
com pétente ou ,  lorsq ue la lég is lat ion app l i cab l e  le permet, par  u n  mandata i re 
h a b i l ité à exercer  a u p rès de l 'off ice .  

c) Lorsq ue l e  changement de déposa nt ou de t itu l a i re ne  résu lte pas d ' u n  
contrat, d ' u n e  fus ion ,  n i  de l a  réorgan isat ion ou sc iss ion d ' u n e  personne  
mora l e  ma i s  d 'un  a utre mot if, par  exemp le  de l 'effet de l a  lo i  ou d ' u n e  déc is ion 
j ud i c i a i re ,  une  Part ie  contracta nte peut exi ger  que  la  req uête soit acco m pag née 
d ' u n e  cop ie d ' u n  document a pporta nt la  p reuve de ce l u i -c i . Une Part ie 
contracta nte peut a ussi exiger  que l a  cop ie soit cert i f iée conforme à l 'o r i g i n a l ,  
a u  cho ix d u  req uéra nt, par  l ' a utorité q u i  a éta b l i  l e  document ou par  u n  offi c ie r  
pub l i c  ou toute autre a utorité p u b l i q u e  com pétente ou ,  lorsq ue l a  lég is lat ion 
app l i cab le  le  permet, par  u n  ma ndata i re h a b i l ité à exercer  a u p rès de l 'off ice .  

d) Lorsq ue le  changement a t ra it à l a  personne  d ' u n  ou de p l us ieurs 
codéposa nts ou cotit u l a i res, ma i s  pas de tous, une  Pa rt ie  contracta nte peut 
exiger  que soit fou rn i e  à l 'off ice l a  p reuve d u  fa it que chacun des codéposa nts 
ou des cot itu l a i res q u i  le restent consent au changement .  

3 )  [ Traduction] Une  Pa rt ie  contracta nte peut  exiger  une  trad uct ion de tout 
document rem is en vertu de l ' a l i néa 2)  q u i  n 'est pas réd igé  dans une l angue  
acceptée par  l 'off ice .  

4)  [ Taxes] Une Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  le  pa iement d ' u n e  taxe pour  la  
req uête visée à l ' a l i néa 1 ) . 

5) [Requête unique] U n e  seu l e  requête suff it même lorsq ue le chan gement 
concerne p l us i eu rs demandes ou b revets de l a  même person ne, ou une  ou 
p l us ieurs demandes et u n  ou p l us i eu rs b revets de la  même person ne, à 
cond it ion que  le changement de déposa nt ou de t i tu l a i re soit le même pour  
toutes les demandes et  tous  l es b revets en quest ion  et  que  l es n u méros de 
toutes l es demandes et de tous les b revets en  quest ion  so ient i n d i q ués dans  l a  
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requête .  Une  Part ie contracta nte peut exiger  q ue, lo rsq ue cette requête 
u n i q ue est déposée su r  pap ie r  ou de toute a utre m a n ière acceptée par l 'off i ce, 
i l  en soit rem i s  une copie d i sti ncte pou r chaque demande et chaque b revet 
a u q ue l  e l l e  se ra pporte . 

6) [Preuves] U n e  Part ie  contracta nte ne peut exiger  que  des p reuves ou ,  lo rsq ue 
l ' a l i néa 2)  est app l i cab le ,  des p reuves supp lémenta i res so ient fourn ies à l 'off ice 
que lo rsq ue ce l u i -c i  peut ra ison nab lement douter de la  vé rac ité d ' u n e  
i n d icat ion f ig u rant  dans  l a  req uête ou d a n s  tout document visé dans  l a  
p résente règ le ,  ou de la  f idé l ité de toute t rad uct ion visée à l ' a l i néa 3 ) .  

7) [Interdiction d'autres conditions] Sauf  d ispos it ion contra i re d u  tra ité ou du 
p résent règ lement d 'exécut ion ,  aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  
des  cond it ions de forme autres que  cel les q u i  sont énoncées a ux a l i néas 1 )  à 6) 
so ient rem p l ies en ce q u i  concerne la  requête visée dans  l a  p résente règ l e .  

8) [Notification; conditions non remplies] La règ le  1 5 . 6) et 7) est app l ica b le ,  
mutatis mutandis, l o rsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des cond it ions app l ica b les en vertu 
des a l i néas 1 )  à 5) ne sont pas rem p l ies ou lo rsq ue des p reuves, ou des p reuves 
supp lémenta i res, sont exigées en ve rtu de l ' a l i néa 6) .  

9) [Exclusion quant à la qualité d'inventeur] Une Pa rt ie  contracta nte peut exc l u re 
d u  cha m p  d ' app l i cat ion de la p résente règ le  l es changements aya nt tra it  à l a  
q u a l ité d ' i nvente u r. Les cr itères de déterm i nat ion de l a  q u a l ité d ' i nvente u r  
re lèvent de la  lég i s lat ion app l i cab l e .  

Règle 17  

Requête en inscription d'une licence ou d'une sûreté réelle 

1 )  [Requête en inscription d'une licence] a) Lorsq u ' u n e  l i cence concernant u n e  
d e m a n d e  ou u n  b revet peut fa i re l 'objet d ' u n e  i nsc r i pt ion en  vertu de l a  
lég i s lat ion app l ica b le ,  l a  Pa rt ie  contracta nte accepte que  l a  req uête en 
i nscr ipt ion de cette l i cence so i t  p résentée dans  une  com m u n icat ion s ig née par 
le  donneur ou par le  p reneur  de l i cence et contenant les i nd i cat ions su iva ntes : 

i) l ' i n d icat ion d u  fa it que  l ' i nscr i pt ion  d ' u n e  l i cence est demandée; 

i i ) l e  n u m é ro de la  demande ou du b revet concerné;  
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i i i ) le nom et l 'a d resse d u  donneur  de l i cence; 

iv) le  nom et l 'a d resse du p reneur  de l i cence; 

v) une i n d i cat ion à l 'effet de p réc iser s i  l a  l i cence est exc l us ive ou non 
exc l us ive; 

vi) le  nom d ' u n  Ëtat dont le p reneur  de l i cence est ressort issa nt s ' i l  est 
ressort issant d ' u n  Ëtat, le  nom d ' u n  Ëtat où le p reneur  de l i cence a son 
domic i le ,  l e  cas échéa nt, et le  nom d ' u n  Ëtat où le  p reneur  de l i cence a u n  
éta b l issement i n d ustr ie l  ou com merc i a l  effect if  e t  sér ieux, l e  cas échéa nt .  

b)  Une Pa rt ie  contracta nte peut exiger  que  l a  req uête cont ienne  

i )  une  déc la rat ion conf i rmant que  l ' i nformat ion contenue  dans  la  requête est 
vér i d i que  et exacte; 

i i ) des re nse i g n e m e nts conce r n a n t  l es d ro i ts éventue l s  de la Part ie  
contracta nte; 

i i i ) des rense i gnem ents s u r  l ' i nsc r i pt ion  de l a  l i cence dans  l e  cas où 
l ' i nscr i pt ion  est ob l i gato i re en  ve rtu de la  lég i s lat ion app l i cab le ;  

iv) l a  date de la  l i cence et  sa d u rée . 

2 )  [Justificatifs de la licence] a) Lorsque l a  l i cence est  u n  accord l i b rement conc l u ,  
une  Part ie contracta nte peut  exiger  que  l a  requête soit acco m pag née, a u  cho ix 
d u  requéra nt, d ' u n  des documents su iva nts : 

i) une  cop ie de l 'accord; i l  pou rra être exi gé que  cette cop ie soit cert i f iée 
conforme à l 'or i g i n a l ,  a u  cho ix d u  req uéra nt, par  u n  offi c ie r  pub l i c  ou 
toute autre a utorité p u b l i q u e  com pétente ou ,  lorsq ue la  lég is lat ion 
app l i cab le  l e  permet, par  u n  ma ndata i re h a b i l i té à exercer  a u p rès de  
l 'off ice; 

i i ) un extra it  de l 'accord com prenant l es part ies de l 'accord re lat ives aux d ro its 
cédés et à l 'étendue  de ces d ro its; il pou rra être exi gé que  cet extra it  soit 
cert i f ié  conforme à l 'or i g i n a l ,  au choix du req uéra nt, par  un off i c ie r  pub l i c  
ou toute autre a utorité pub l i q ue  com pétente ou ,  lo rsq ue l a  lég is lat ion 
app l i cab le  l e  permet, par  u n  ma ndata i re h a b i l i té à exercer  a u p rès de  
l 'off ice . 
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b) Lorsq ue l a  l i cence est u n  accord l i b rement conc l u ,  une  Pa rt ie  contracta nte 
peut exiger  que tout déposa nt, t i tu l a i re ,  t i tu l a i re d ' u n e  l i cence exc lus ive, 
codéposant, cotit u l a i re ou cotit u l a i re d ' u n e  l i cence exc l us ive q u i  n 'est pas 
part ie  à cet accord consente expressément à l ' i nscr i pt ion d u d it accord dans  une  
com m u n i cat ion ad ressée à l 'off ice . 

c) Lorsq ue la l i cence n 'est pas u n  accord l i b rement conc l u  ma i s  résu lte par  
exemp le  de l 'effet de l a  lo i  ou d 'une déc i s ion  j u d ic i a i re, une  Pa rt ie  contracta nte 
peut exi ger  que l a  req uête soit accom pagnée d ' u n e  cop ie d ' u n  document 
a pporta nt l a  p reuve de cette l i cence .  Une Pa rt ie  contracta nte peut a ussi exiger  
que  l a  cop ie so i t  cert if iée conforme à l 'or i g i n a l ,  a u  cho ix d u  requéra nt, par  
l 'a utorité qu i  a éta b l i  ce document ou par  u n  offi c ie r  pub l i c  ou toute autre 
a utorité p u b l i q u e  com pétente ou ,  lorsq ue la lég is lat ion app l i cab l e  le permet, 
par un m a ndata i re hab i l ité à exercer  a u p rès de l 'off ice .  

3 )  [ Traduction] Une  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  une  t rad uct ion de tout 
document déposé conformément à l ' a l i néa 2)  q u i  n 'est pas réd igé  dans une  
l angue  acceptée par  l 'off ice . 

4) [ Taxes] U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  le pa iement d ' u n e  taxe pour  l a  
requête visée à l ' a l i néa 1 ) .  

5 )  [Requête unique] L a  règ l e  1 6 . 5) est app l ica b le ,  mutatis mutandis, a ux requêtes 
en i nscr ipt ion d ' u n e  l i cence . 

6) [Preuves] La règ le  1 6 . 6) est app l i cab le ,  mutatis mutandis, aux req uêtes en  
i nsc r i pt ion d ' u n e  l i cence .  

7) [Interdiction d'autres conditions] Sauf  d ispos it ion contra i re d u  tra ité ou du 
p résent règ lement d 'exécut ion ,  aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  
des  cond it ions de forme autres que  cel les q u i  sont énoncées a ux a l i néas 1 )  à 6) 
so ient rem p l ies en ce q u i  concerne la  requête visée à l ' a l i néa 1 ) .  

8) [Notification; conditions non remplies] La règ le  1 5 . 6) et 7) est app l ica b le ,  
mutatis mutandis, l o rsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des cond it ions app l ica b les en  vertu 
des a l i néas 1 )  à 5) ne sont pas rem p l ies ou lo rsq ue des p reuves, ou des p reuves 
supp lémenta i res, sont exigées en ve rtu de l ' a l i néa 6) .  

9) [Requête en inscription d'une sûreté réelle ou en radiation de l'inscription 
d'une licence ou d'une sûreté réelle] Les a l i néas 1 )  à 8) sont app l i cab les, 
mutatis mutandis, 
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i) aux req uêtes en i nscr i pt ion  d ' u ne sû reté rée l l e  porta nt su r  une  demande 
ou su r  u n  b revet; 

i i ) aux req uêtes en rad iat ion de l ' i nscr ipt ion d ' u n e  l i cence ou d ' u n e  sû reté 
rée l l e  porta nt su r  une  demande ou su r  un b revet . 

Règle 18 

Requête en rectification d'une erreur 

1 )  [Requête] a) Lorsq u ' u n e  demande, u n  b revet ou toute req uête com m u n i q uée 
à l 'off ice en  ce q u i  concerne une demande ou un b revet cont ient une erre u r  
ne s e  ra pporta nt p a s  à l a  recherche ou à l 'examen  q u a nt a u  fond ,  q u i  peut être 
rect if iée par  l 'off ice en vertu de la lég is lat ion app l i cab le ,  l 'off ice accepte que  l a  
req uête en  rect if icat ion de cette erre u r  dans  les doss ie rs et  p u b l i cat ions de 
l 'off ice so i t  p résentée dans  une  com m u n i cat ion à l 'off ice s i g née par  l e  
déposa nt ou le  t itu l a i re et  contenant l es i n d i cat ions su iva ntes : 

i) l ' i n d icat ion d u  fa it que  la rect if icat ion d ' u n e  erre u r  est demandée; 

i i ) l e  n u m é ro de la  demande ou du b revet en  quest ion ;  

i i i ) l 'er re u r  à rect i f ier; 

iv) la rect if icat ion à a pporter; 

v) le  nom et l 'a d resse du req uéra nt .  

b) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  exi ger  que  l a  requête so i t  accompag née d ' u n  
é lément de rem p lacement ou d ' u n  é lément contenant l a  rect if icat ion ou ,  
lo rsq ue l ' a l i néa 3)  s 'a pp l i q ue,  d 'un  é lément de rem p l acement ou d 'un  é lément 
contenant la rect if icat ion pour  chaque demande et chaque b revet visé dans  l a  
req uête . 

c) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que  la req uête soit su bordon née à 
une  déc la rat ion d u  req uérant se lon l aque l l e  l 'erreu r  a été com m ise de bonne 
fo i .  
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d) U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que  l a  req uête soit su bordon née à 
une  déc la rat ion d u  req uérant se lon l aque l l e  l ad ite req uête a été p résentée dans  
l es me i l l e u rs dé la i s  ou ,  a u  cho ix de l a  Pa rt ie  contracta nte, sans reta rd dé l i béré, 
a p rès la  découverte de l ' e rre u r. 

2 )  [ Taxes] a) Sous réserve d u  sous-a l i néa b) ,  une  Part ie  contracta nte peut exiger  
l e  pa iement d 'une taxe pour  une  requête en vertu de l ' a l i néa 1 ) .  

b )  L'off ice rect i f ie  ses p ropres erreu rs, de s a  p ropre i n it i at ive ou su r  requête, 
sans exi ger  de taxe . 

3 )  [Requête unique] La règ l e  1 6 . 5) est app l ica b le ,  mutatis mutandis, a ux requêtes 
en rect if icat ion d ' u n e  erre u r, à cond it ion que  l 'erre u r  et la  rect if icat ion 
dema ndée so ient l es mêmes pour  toutes les demandes et tous les b revets 
concernés .  

4) [Preuves] Une Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que des p reuves so ient 
fou rn ies à l 'off ice que lo rsq ue cel u i -c i  peut ra i sonnab lement douter que  
l ' e r re u r  s i g n a l ée so i t  effect ivement  u n e  e r re u r  o u  l o rsq u ' i l  peut  
ra i sonnab lement douter de la  vé racité d ' u n e  i n d icat ion ou d ' u n  é lément 
f i g u ra nt dans  la requête en rect if icat ion d ' u ne erre u r, ou de tout document 
rem is en  re lat ion avec cette req uête . 

5) [Interdiction d'autres conditions] Sauf  d ispos it ion contra i re d u  tra ité ou du 
p résent règ lement d 'exécut ion ,  aucune  Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  que  
des  cond it ions de forme autres que  cel les q u i  sont énoncées a ux a l i néas 1 )  à 4) 
so ient rem p l ies en ce q u i  concerne la  requête visée à l ' a l i néa 1 ) .  

6) [Notification; conditions non remplies] La règ le  1 5 . 6) et 7) est app l ica b le ,  
mutatis mutandis, l o rsq u ' u n e  ou p l us i eu rs des cond it ions app l ica b les en vertu 
des a l i néas 1 )  à 3)  ne sont pas rem p l ies ou lo rsq ue des p reuves sont exigées en 
vertu de l ' a l i néa 4) . 

7) [Exclusions] a) Une Part ie contracta nte peut exc l u re d u  cha m p  d ' app l i cat ion 
de la  p résente règ le  les changements aya nt tra it  à l a  q u a l ité d ' i nventeu r. Les 
cr itères de déterm i nat ion de la qua l ité d ' i nventeu r  re l èvent de la lég is lat ion 
app l i cab l e .  

b )  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut exc l u re d u  cha m p  d ' app l icat ion de l a  
p résente règ le  les erre u rs q u 'e l l e  est tenue  de rect i f ier  dans  l e  cadre d 'une  
p rocédu re de redé l ivra nce d 'un  b revet . 
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Règle 19 

Moyens d'identifier une demande en l'absence de son numéro 

1 )  [Moyens d'identification] Lorsq u ' i l  est exi gé q u ' u ne demande soit dés ig née par  
son n u m é ro et  q u 'e l l e  n ' a  pas encore de n u m é ro ou que  son n u m é ro n 'est pas 
con n u  de l a  personne  i ntéressée ou de son mandata i re,  l ' i n d i cat ion ou la 
rem ise de l ' u n  des é léments c i -a p rès, a u  choix de cette personne ,  est réputée 
suffi re à l ' i dent if icat ion de cette demande : 

i) u n  n u méro p roviso i re attr i bué le cas échéant à la demande par  l 'off i ce; 

i i ) une copie de l a  req uête f ig u rant  dans la  demande, a i ns i  que l a  date à 
l aque l l e  la demande a été envoyée à l 'off i ce; 

i i i ) un n u méro de référence attri bué à la  demande par l e  déposa nt ou son 
ma ndata i re et i n d i q ué dans l a  demande, a i ns i  que le  nom et l ' ad resse d u  
déposa nt, l e  t itre de l ' i nvent ion e t  la  date à l aque l l e  l a  demande a été 
envoyée à l 'off ice . 

2 )  [Interdiction d'autres conditions] Aucune Pa rt ie  contracta nte ne peut exi ger  
que  des  moyens d ' i dent if icat ion a utres que  ceux qu i  sont  visés à l ' a l i néa 1 )  
so ient fou rn i s  a ux f ins  d ' i dent if icat ion d ' u n e  demande lorsq ue ce l le-c i  n ' a  pas 
encore de n u m é ro ou que son n u m é ro n 'est pas con n u  de l a  personne  
i ntéressée ou de son  m a ndata i re .  

Règle 20 

Établissement de formulaires internationaux types 

1 )  [Form ulaires in ternationaux types] L'Asse m b lée éta b l i t ,  e n  ve rtu d e  
l 'a rt i c le  1 4 . 1  )c), d e s  form u l a i res i nte rnat ionaux types dans  chacune d e s  l ang ues 
visées à l ' a rt i c le  2 5 . 1 ) , pour  

i )  le  pouvo i r; 

i i ) la requête en i nscr i pt ion  d ' u n  changement de nom ou d 'ad resse; 

i i i ) l a  requête en  i nscr i pt ion  d ' u n  changement de déposa nt ou de t itu l a i re; 
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iv) le  cert i f icat de cess ion ;  

v )  la  requête en  i nscr i pt ion ,  ou en  rad iat ion de l ' i nscr i pt ion ,  d 'une l i cence; 

vi) l a  req uête en i nscr i pt ion ,  ou en rad i at ion de l ' i nscr i pt ion ,  d ' u ne sû reté 
rée l le ;  

vi i )  l a  requête en  rect if icat ion d ' u n e  erre u r. 

2) [Modifications visées dans la règle 3 .2)i)] L'Assem b lée déte rm i ne l es 
mod i f icat ions,  vi sées à la règ le  3 . 2) i ) ,  à a p porter a u  form u l a i re de requête p révu 
par  le Tra ité de coopérat ion  en mat ière de b revets . 

3 )  [Propositions présentées par le Bureau international] Le B u reau i nte rnat iona l  
p résente à l 'Assem blée des  p ropos it ions concernant 

i) l 'éta b l issement des form u l a i res i nternat ionaux types visés à l ' a l i néa 1 ) ; 

i i )  les mod i f icat ions du form u l a i re de  req uête p révu par l e  Tra ité de 
coopérat ion en mat ière de b revets visées à l ' a l i néa 2 ) .  

Règle 2 1  

Exigence de l'unanimité e n  vertu de l'article 14.3) 

L'éta b l issement ou la mod if icat ion des règ les c i -a p rès req u ie rt l ' u n a n i m ité : 

i) toute règ le  étab l i e  en vertu de l ' a rt i c le  5 . 1  )a); 

i i ) toute règ le  étab l i e  en  vertu de l ' a rt i c le  6 . 1 ) i i i ) ;  

i i i ) toute règ le  étab l i e  en  vertu de l ' a rt i c le  6 . 3) ;  

iv) toute règ le  étab l i e  en  vertu de l ' a rt i c le  7 . 2)a) i i i ) ;  

v) l a  règ le  8 . 1 )a) ;  

vi) l a  p résente règ l e .  
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DECLARATIONS COMMUNES DE LA CONFERENCE DIPLOMATIQUE 
CONCERNANT LE TRAITE SUR LE DROIT DES BREVETS ET LE REGLEMENT 
D'EXECUTION DU TRAITE SUR LE DROIT DES BREVETS 

1 .  Lors de l 'adopt ion de l 'a rt i c le  1 .x iv) par  l a  conférence d i p lomat iq ue, i l  a été 
entendu  que  les mots " p rocéd u re deva nt l 'off ice " ne dés ig nent pas l es 
p rocédu res j ud i c i a i res engagées en vertu de la lég is lat ion app l i cab l e .  

2 .  Lors de l 'adopt ion des  a rt ic les 1 .xvi i ) ,  1 6  e t  1 7  . 2 )v) par  l a  conférence 
d i p lomat iq ue, i l  a été entendu  que  

1 )  L'Assem b lée d u  PLT sera, s ' i l  y a l i eu ,  i nvitée à se  réu n i r  à l 'occas ion  des 
réu n ions de  l 'Assem b lée du PCT. 

2) Les Pa rt ies contracta ntes d u  PLT seront consu ltées, s ' i l  y a l i eu ,  a u  même 
t itre que  les Ëtats part ies a u  PCT, a u  sujet des  p ropos it ions de mod if icat ion des 
i nstruct ions a d m i n i stratives du PCT. 

3) Le d i recteu r  généra l  p roposera, s ' i l  y a l i eu ,  à l 'Asse m b lée d u  PCT de 
déc ider  que  l es Pa rt ies contracta ntes d u  PLT qu i  ne sont pas part ies a u  PCT 
so ient i nvitées avec l a  qua l ité d 'obse rvateu r  a ux réu n ions de l 'Assem blée du 
PCT et à ce l l es d 'a utres organes d u  PCT. 

4) S i  l 'Asse m b lée d u  PLT déc ide ,  en vertu de l ' a rt i c le  1 6, q u ' une  révis ion ou 
une  mod if icat ion d u  PCT est  app l i cab l e  aux f ins  d u  PLT, e l le  peut p révo i r  dans  
l e  cas  cons idéré des d ispos i t ions tra ns ito i res en vertu d u  PLT. 

3 .  Lors de l 'adopt ion des a rt i c les 6 . 5) et 1 3 . 3 )  et des règ les 4 et 1 4  par  l a  
conférence d i p lomat ique ,  l 'Organ isat ion Mond i a l e  de l a  Propr iété I nte l l ectue l l e  
a été i nsta m ment p r i ée  d 'accé lérer  l a  créat ion d 'un  système de b i b l i othèques 
n u mér iq ues pour  l es docu ments de pr ior ité . C e  système sera it  ava ntageux 
pour  les t itu l a i res de b revets et les autres person nes sou h a ita nt avo i r  accès a ux 
docu ments de pr ior ité . 

4 .  Afi n  de fac i l iter la m ise en œuvre de la règ le  8 . 1  )a) d u  présent traité, la conférence 
d i p lomatique demande à l 'Assem blée générale de l 'Organ isat ion Mond ia le  de la 
Propr iété I nte l l ectue l l e  (OM PI) et aux Pa rt ies contractantes de fourn i r, avant même 
l 'entrée en vigueur  d u  traité, une ass ista nce techn ique supp lémenta i re aux pays 
en développement, aux pays les moins avancés et aux pays en tra nsit ion pour leur  
permettre de rem p l i r  leurs ob l igat ions à l 'égard du  tra ité . 
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E n  outre,  l a  conférence d i p lomat ique pr ie  i nsta m ment l es pays i n d ustr ia l isés à 
éco n o m i e  d e  m a rché  d 'off r i r, s u r  d e m a n d e  et se lon  des m o d a l i tés 
m utue l lement convenues, une coopérat ion techn i que  et f i nanc iè re aux pays en 
déve loppement, aux pays les mo ins  ava ncés et a ux pays en  tra ns i t ion . 

La conférence d i p lomat ique demande à l 'Assem b lée généra l e  de I ' O M P I ,  une  
fo is  l e  tra ité entré en  vi gueu r, de su rve i l l e r  e t  d 'éva l uer  l es p rog rès de cette 
coopérat ion  à chaque sess ion ord i n a i re .  

5 .  Lo rs d e  l 'a d o pt ion  des règ l es 1 2 . 5)v i )  e t  1 3 . 3 ) i v) p a r  l a  conférence  
d i p lomat iq ue, i l  a été entendu  q ue, s ' i l  est opportun  d 'exc l u re l e  bénéf ice des 
mesu res p révues a ux a rt ic les 1 1  et 1 2  en  ce q u i  concerne les actes se 
ra pportant à une  p rocédu re i nter pa rtes, i l est souha ita b le  que  la  lég is lat ion 
app l i cab le  des Part ies contracta ntes p révo ie  en pare i l  cas l 'app l i cat ion de 
mesu res app ropr iées com pte ten u  des i ntérêts concu rrents des t ie rs a i ns i  que 
des i ntérêts de  t ie rces person nes qu i  ne sont pas part ies à la  p rocédu re .  

6 .  I l  a été conve n u  que  tout d i ffé rend  entre deux Part ies contracta ntes ou p l us 
concernant l ' i nterprétat ion ou l 'app l i cat ion d u  p résent tra ité et de son 
règ lement d 'exécut ion peut être rég lé  à l ' am i ab l e  par  vo ie  de consu ltat ion ou 
de méd iat ion sous les ausp ices d u  D i recteu r  généra l .  
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NOTES EXPLICATIVES RELATIVES AU TRAITE SUR LE DROIT DES BREVETS 
ET AU REGLEMENT D'EXECUTION DU TRAITE SUR LE DROIT DES BREVETS* 

éta b l i es par  le B u rea u i nte rnat iona l  

Les présentes notes, étab l ies  p a r  le  B u reau i nternationa l  de l 'Organ isation Mond ia le  de la  Propr iété 
Inte l lectue l le  (OM PI), sont purement exp l i catives. E l les  n'ont pas été adoptées par la conférence 
d i plomati q u e .  En cas de d ivergence entre les notes et les d i spositions d u  tra ité et de son règ lement 
d 'exécution, ces dern ières pr iment .  Les d ispositions qui  ne semblent pas appeler d 'exp l i cation ne font l 'objet 
d 'aucune note. Dans les notes expl icatives, le  terme " d éc laration com m u n e "  dés igne une décla ration 
com m u n e  de la  conférence d i plomati que  concernant le  Traité sur  le  d roit des brevets et le  règ lement 
d 'exécution d u  Traité sur  le  d roit  des brevets. 
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1 .  NOTES EXPLICATIVES RELATIVES AU TRAITÉ SUR LE DROIT DES BREVETS 

Notes relatives à l'article premier 
(Expressions abrégées) 

1 . 0 1  Point i). Le te rme " office " dés i gne  a ussi b ien  l 'off ice nat iona l  d e  tout Ëtat 
q u i  est Partie contracta nte du tra ité que  l 'off ice rég iona l  de toute 
organ isat ion i ntergouvernementa le  q u i  est a ussi Partie contracta nte . Pa r 
exem ple ,  le tra ité ne sera app l i cab le  à l ' Office e u ropéen des b revets q u e  
s i  l ' O rgan isat ion e u ropéenne  d e s  b revets est Part ie contracta nte . C e  terme 
dés i gne  a ussi les agences de ces off ices nat ionaux et rég ionaux.  La 
form u l e  " d 'a utres quest ions se ra pportant au p résent tra ité " couvre l a  
s i tuat ion dans  l aque l l e  l 'off ice d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte a d m i n i stre l es 
p rocéd u res re l a t ives a ux b revets, p a r  exe m p l e  l ' i n sc r i p t ion  d ' u n  
changement d e  t itu l a i re ,  même s i  l es b revets sont dé l ivrés e n  son nom par  
u n  autre off ice, par  exemp le  u n  off ice rég iona l .  

1 . 02 Point iv). La quest ion  de savo i r  s i  une entité a utre q u ' u ne personne  
phys ique  ou mora le ,  par  exemp le  u n  ca b i net d 'avocats ou de conse i l s  en 
p ropr iété i n d ustr i e l l e  qu i  n 'est pas doté de l a  personna l ité mora le,  est 
cons idérée com me une  personne  a ux f ins  de toute p rocédu re visée dans  l e  
tra ité et  son  règ lement d 'exécut ion cont i nue  à re l ever de l a  lég i s lat ion de 
la  Part ie  contracta nte i ntéressée .  De même, la  q u est ion  de savo i r  ce q u i  
const i tue  u n e  perso n n e  mora l e ,  p a r  exe m p l e  u n e  Offe n e  
Hande lsgese l lschaft a l l ema nde,  n 'est p a s  rég i e  par  le  t ra ité n i  par  l e  
règ lement d 'exécut ion ,  e t  re l ève a ussi de l a  lég i s lat ion de l a  Part ie 
contracta nte i ntéressée .  

1 . 03 Point v). Le terme " com m u n icat ion " n 'est ut i l isé dans  l e  t ra ité et son 
règ lement d 'exécut ion que pour dés igner  des é léments p résentés ou 
transm i s  à l 'off ice .  A ins i ,  une  not if icat ion ou toute autre correspondance 
envoyée par  l 'off ice à u n  déposa nt, à u n  t itu l a i re ou à toute a utre personne  
concernée ne const i tue pas  une  " com m u n icat ion " a u  sens  i nd iqué  sous  ce  
po int .  E n  ce q u i  concerne l a  forme et  l e s  moyens de t ra nsm iss ion de  
com m u n icat ions à l 'off i ce, on se reporte ra éga lement aux d i spos it ions des 
a rt ic les 5 . 1 )a) et 8 . 1 )  et de l a  règ l e  8 (vo i r  l es notes 5 . 06, 8 . 02 à 8 . 0 5  et 
R8 . 0 1  à R8 . 08) .  

1 . 04 Point vi). Les i nformat ions visées sous ce po int  com pren nent le  conte n u  
des d e m a n des e t  des b revets, n ota m ment  l a  desc r i pt i o n ,  l es 
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revend i cat ions,  l 'ab régé et l es dess i ns, a i ns i  que  les rect if icat ions vi sées 
dans  la règ le  1 8 . 1  ). On peut c iter, com me exemp le  d ' i nformat ions 
conservées par  u n  off ice en ce qu i  concerne les demandes déposées 
a u p rès d ' u n  a utre organ isme et l es b revets dé l ivrés par led i t  orga n i sme et 
p rod u isant l eu rs effets su r  le  terr ito i re de la Pa rt ie  contracta nte i ntéressée, 
les i nformat ions conservées par un Ëtat contracta nt de la  Convent ion su r  
le  b revet e u ropéen en  ce  q u i  concerne l e s  b revets eu ropéens dé l ivrés par  
l 'Off ice eu ropéen des b revets et  dés ig nant cet  Ëtat contracta nt, que  
l ' O rg a n isat i on  e u ropée n n e  des b revets (O E B) so i t  o u  non  Pa rt i e  
contracta nte . 

1 . 0 5  Point vii). L e  te rme " i nscr i pt ion " dés i gne  tout acte cons istant à i ntrod u i re 
des i nformat ions dans  les doss ie rs de l 'off ice, q ue ls  que  so ient l es moyens 
ut i l i sés pour  l es i ntrod u i re ou l e  support su r  l eque l  e l l es sont i nscr ites ou 
conservées .  

1 . 06 Points viii) et ix). Les te rmes " déposa nt"  et "t i tu l a i re "  te ls q u ' i l s sont 
emp loyés dans le  tra ité et l e  règ lement d 'exécut ion ne dés ig nent que la 
personne  i nscr ite com me déposa nt ou t itu l a i re dans l es doss ie rs de l 'off ice .  
E n  conséq u e n ce,  toute a ut re perso n n e  q u i ,  l é g a l e m ent ,  pou rra i t  
reve n d i q uer  - ou p rétend ra i t  revend ique r  - des d ro its de p ropr iété ou 
d 'a utres d roits n 'est pas cons idérée com me u n  déposa nt ou u n  t i tu l a i re a u  
sens d u  tra ité ou d u  règ lement d 'exécut io n .  Dans  l e  c a s  d ' u n e  requête en 
i nscr ipt ion d 'un changement q u a nt à l a  personne  d u  déposa nt ou du 
t itu l a i re (vo i r  l e  règ le  1 6), pendant la  pér iode qu i  s 'écou le  entre l e  moment 
où le  t ra nsfert devient effect if  d u  po int  de vue j u r i d i q u e  et l ' i nscr i pt ion  du 
changement, le  cédant cont i n u e  à être cons idéré,  aux f ins  d u  t ra ité, 
com me le  " déposa nt " ou  l e  "t i tu l a i re "  (c'est-à-d i re l a  personne  q u i  est 
i nscr ite dans  les doss ie rs de l 'off ice com me éta nt le déposa nt ou l e  
t itu l a i re), ta nd i s  que  l e  cess ion n a i re est dénom mé " nouvea u déposa nt"  ou 
" nouveau t i tu l a i re "  (vo i r  l a  règ l e  1 6 . 1  )) . Dès que  l ' i nscr i pt ion du 
changement a été effectuée, l e  cess ion n a i re devient " déposa nt " ou 
" t itu l a i re "  (pu i sq u ' i l  est m a i ntenant la  personne  qu i  est  i nscr ite dans  les 
doss ie rs de l 'off ice com me éta nt l e  déposa nt ou l e  t itu l a i re) .  E n  ce q u i  
concerne le  terme " person ne " ,  i l  convient de s e  reporter a u x  exp l i cat ions 
re lat ives a u  po int  iv) (vo i r  l a  note 1 . 02) .  

1 . 07 La quest ion  de savo i r  qu i  peut demander  u n  b revet, par  exemp le  s i  une  
Offene Handelsgesellschaft a l l emande visée à la  note 1 . 02 a q u a l ité pou r  
ce  fa i re,  cont i nue  à re l ever de l a  lég is lat ion de la  Pa rt ie  contracta nte 
i ntéressée .  Lorsq ue l a  lég is lat ion app l i cab le  p révo it q u ' u n  b revet doit être 
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demandé a u  nom d u  ou des vérita b les i nvente u rs, le " déposa nt de la  
demande de b revet " peut être l ' i nvente u r  ou l es coïnventeu rs .  Lorsque l a  
lég is lat ion a utor ise une  personne  à demander  u n  b revet à l a  p lace d ' u n  
i nvente u r  q u i  est, p a r  exemp le ,  décédé ou fra ppé d ' i ncapac ité léga le ,  cette 
personne  est le  " déposa nt de la demande de b revet . " " U ne a utre 
personne  q u i  dépose la demande"  pou rra it par  exem ple ,  dans  certa i nes 
c i rconsta nces,  être le re p rése nta nt l éga l  ou l ' hé r i t i e r  u n ive rse l de  
l ' i nvente u r  a ux Ëtats- U n i s  d 'Améri que .  Lorsq ue l a  lég is lat ion p révo it 
q u ' u ne demande peut être p résentée par  une personne  phys ique  ou 
mora le,  l e  déposa nt est  la  personne  qu i  p résente la  demande .  Lorsq ue l a  
lég is lat ion d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte p révo it que  p l us i eu rs person nes 
peuvent être codéposants ou cot itu l a i res, les termes " déposa nt"  et 
" t itu l a i re "  do ivent être pr i s  a ussi dans  un sens col l ect if  (vo i r  le  po int  xv)) . 
Une  a utre personne  q u i  " pou rsu i t  la p rocéd u re "  re lat ive à la demande 
pou rra it, en  part i cu l i e r, êt re u n  cess ion n a i re i nscr it a u  doss ie r  d u  d ro it  
exista nt su r  une  demande lorsq ue l a  lég is lat ion d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte 
exi ge que le  b revet soit demandé au nom du vérita b le  i nventeu r  et p révo it 
a ussi que ce cess ion n a i re a l e  d ro it de poursu ivre la  p rocéd u re re lat ive à la  
demande en exc l uant  l ' i nvente u r  ment ion né .  

1 . 08 Point x). La quest ion  de savo i r  qu i  peut être " ma ndata i re " ,  par  exemp le  
u n  conse i l  ou u n  agent  de b revets, cont i nue  à re l eve r de l a  lég i s lat ion de 
la  Pa rt ie  contracta nte i ntéressée .  Une  Pa rt ie  contracta nte peut par  
conséq uent a utor iser u n  ca b i net d 'avocats ou de conse i l s  en  p ropr iété 
i n d ustr i e l l e  q u i  n 'est pas doté de l a  personna l ité mora l e  à être ma ndata i re, 
bien q u 'e l l e  ne soit pas tenue  de le  fa i re .  E n  vertu de l ' a rt i c le  7 . 1 )a), une  
Pa rt ie  contracta nte peut exiger  qu ' un  ma ndata i re const i tué aux f ins  d ' u n e  
p rocéd u re deva nt l 'off ice a i t  l e  d ro it  d 'exe rce r  a u p rès de ce l u i -c i  e t  que  ce 
ma ndata i re i n d i q u e  pour  ad resse une  ad resse su r  un terr itoi re p rescr it par  
cette Pa rt ie  contracta nte (vo i r  l es notes 7 . 02 à 7 . 04) . 

1 . 09 Point xi). I l  va sans d i re que l a  " s i g natu re "  d ' u n e  com m u n icat ion dans  l e  
cad re d u  tra ité do i t  être ce l l e  d ' u n e  personne  a utorisée à s i gner  l a  
com m u n icat ion en cause .  Pa r conséq uent, l 'off ice peut  refuser l a  
s ig natu re d ' u n e  personne  q u i  n 'est pas  a utorisée . Ce rta i nes formes de  
s ig natu re q u ' u ne Part ie contracta nte do i t  accepter ou peut  exi ger  sont 
expressément visées à la  règ l e  9 . 3 ) à 5) ,  à savo i r  une s i g natu re man uscr ite, 
i m pr imée ou a pposée au moyen d ' u n  t i m b re, un sceau ou une ét i quette 
porta nt u n  code à ba rres, ou une  s i g nat u re déposée sous fo rme 
é lectron i que  ou par  des moyens de tra nsm iss ion é lectron i q ues .  
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1 . 1 0  Point xii). L'express ion  " l angue  acceptée par  l 'offi ce " dés igne  une  l angue  
par lée e t  non pas, par  exem ple ,  u n  l angage  i nformat i que .  L a  quest ion de 
savo i r  ce qu i  const i tue une  " langue  acceptée par  l 'off ice " cont i nue  à 
re l ever de la lég i s lat ion de la Pa rt ie  contracta nte i ntéressée .  L'express ion 
" a ux f ins  de l a  p rocédu re part i cu l i è re engagée deva nt l u i " v i se les cas où 
l 'off ice a ,  en  mat ière de l ang ue,  des exigences d i fférentes se lon l es 
p rocédu res, ce q u i  se vé r if ie hab itue l l ement éta nt donné l 'ob l i gat ion fa ite 
aux Part ies contracta ntes, en ve rtu de l ' a rt i c le  5 . 2 )b), d 'accepter, a ux f ins  
de l 'att r ibut ion d 'une date de dépôt, une  descr ipt ion réd i gée dans  
n ' i m porte que l l e  l angue .  C ette d ispos it ion v i se  a ussi l e  cas  où l a  l angue  
d ' u n e  p rocédu re deva nt l 'off ice est rég i e  par  des  cons idérat ions d 'ord re 
géog raph i que  com me, par  exem ple ,  en Be l g i que .  

1 . 1 1  Point xiv). L'express ion " procéd ure devant l 'office " couvre les procéd ures 
dans lesq uel les le déposant, le t itu l a i re d ' un  brevet ou une a utre personne 
i ntéressée com m u n ique avec l 'office, so it  pou r  engager la  procéd u re devant 
l 'office soit au cou rs de cette dern ière .  E l l e  couvre toutes l e s  procédu res 
engagées devant l 'office et n 'est donc pas l i m itée à ce l l es q u i  sont 
expressément mention nées dans les a rt ic les 5 à 1 4 . On peut citer comme 
exemp les le  dépôt d 'une  demande, le dépôt d 'une  requête en i nscr ipt ion 
d'un accord de l i cence, le pa iement d ' une taxe, ou la com mun i cat ion d 'une  
réponse à une notificat ion ad ressée par  l 'office ou d 'une  trad uct ion d 'une 
demande ou d 'un  brevet. Sont également visés les cas où l 'office se met en 
rapport avec le déposant, le t itu l a i re ou une autre personne i ntéressée dans 
le cad re d 'une procédure re lative à une demande ou à u n  brevet, par 
exem ple, lorsqu ' i l  lu i  notif ie qu 'une  demande ne remp l it pas certa i nes 
cond it ions ou qu ' i l  dé l ivre un récépissé pour un docu ment ou une taxe . Ne 
sont pas visés les actes qu i ,  du poi nt de vue ju r id ique, ne font pas pa rt ie de la 
procéd ure engagée devant l 'office en ce qu i  concerne une demande ou u n  
brevet, tels l 'achat d ' u n e  copie d ' une demande pub l iée ou le pa iement d ' une 
factu re pour des services d ' i nformation au pub l i c  fourn is  par l 'office .  En 
outre, lors de l 'adoption de l 'a rt ic le 1 .xiv) pa r la conférence d i p lomat ique, i l  a 
été entendu que les mots " procédu re devant l 'office " ne dés ig nent pas les 
procédu res j ud i c i a i res engagées en vertu de la lég is lat ion app l i cab le  
(décla rat ion com mune no 1 ) .  Cependant, étant donné  que certa i nes 
d i spos i t ions du tra ité et de son règ lement  d ' exécut ion p révo ient 
expressément des exceptions dans le cas des procéd u res quas i  jud i c i a i res et 
des procédu res se dérou lant devant une com m ission de recours ou un autre 
organe de réexa men constitué dans le cad re d 'un  off ice (vo i r  l ' a rt ic le 8 .4(b) et 
les règ les 1 2  et 1 3), on peut en déd u i re que  l ' exp ress ion  " p rocéd u re deva nt 
l 'off ice " vise a ussi les p rocédu res q uas i  j ud i c i a i res .  
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1 . 1 2  Poin t xvii). Les d i s pos i t ions  co nce rnant  l ' effet des révi s i ons  et 
mod if icat ions du Tra ité de coopérat ion en mat ière de b revets (PCT), y 

com pr is son règ lement d 'exécut ion et ses i nstruct ions a d m i n istrat ives, font 
l 'objet de l ' a rt i c le  1 6  (vo i r  l es notes 1 6 . 0 1  à 1 6 . 04) .  

1 . 1 3  Point xviii). Les cond it ions à rem p l i r  pour  deve n i r  part ie  a u  t ra ité font 
l 'objet de l ' a rt i c le  1 9 . 

1 . 1 4  Point xxiii). On notera q u 'en  p l us des tâches i ncom ba nt a u  D i recteu r  
généra l  en vertu d u  tra ité, i l  a été convenu ,  d a n s  la  déc la rat ion com m u ne 
no 6, que  tout d i fférend  entre deux Pa rt ies contracta ntes ou p l us  
concernant l ' i nterp rétat ion ou l ' app l icat ion d u  tra ité et  de son  règ lement 
d 'exécut ion peut être rég lé  à l 'a m iab l e  par  vo ie  de consu ltat ion ou de 
méd iat ion sous l es a usp ices d u  D i recteu r  généra l .  

Notes relatives à l'article 2 
(Principes généraux) 

2 . 0 1  Alinéa 1). C et a l i néa énonce d e  m a n iè re exp l i c i te u n  p r i nc i pe q u i  
s 'a pp l i que  à toutes l es d i spos i t ions d u  t ra ité à l 'exc l us ion d e  ce l les de 
l ' a rt i c l e  5 .  I l  i n d i q ue que l e  t ra i té  n 'éta b l i t pas une p rocéd u re 
com p lètement u n iforme pour  toutes les Pa rt ies contracta ntes, ma i s  
ga ra nt it  a ux déposa nts et  a ux t itu l a i res d 'un  b revet q ue, par  exem ple ,  une  
demande q u i  rem p l i t  l e s  cond it ions maxi ma les a utori sées en  vertu d u  t ra ité 
et de son règ lement d 'exécut ion rem p l i ra l es cond it ions de forme 
p rescr ites par  n ' i m porte que l l e  Pa rt ie  contracta nte . Une d i spos it ion 
ana logue f ig u re à l ' a rt i c le  2 7 .4) d u  PCT. 

2 . 02 Alinéa 2). Une d i spos it ion ana logue  f i g u re dans la  p rem iè re p h rase de 
l ' a rt i c le  2 7 . 5) d u  PCT. 

Notes relatives à l'article 3 
(Demandes et brevets auxquels le traité s 'applique) 

3 . 0 1  Alinéa 1)a). C ette d ispos i t ion rend  l e  tra ité et son règ lement d 'exécut ion 
app l i cab les a ux demandes nat iona les et rég iona les visées a ux poi nts i )  et i i ) 
q u i  sont déposées a u p rès de l 'off i ce, ou pour  l 'off i ce, d ' u n e  Part ie 
contracta nte . Aucune d ist i nct ion  n 'est fa ite entre les demandes déposées 
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par  des ressort issa nts de Pa rt ies contracta ntes et ce l les q u i  sont déposées 
par d 'a utres ressort issa nts . Ai ns i ,  dans  l e  cas d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte q u i  
est u n  Ëtat, l e  t ra i té e t  son règ lement d 'exécut ion s 'a pp l i q uent aux 
demandes nat iona les déposées a u p rès de l 'off ice nat iona l  de I ' Ëtat en 
quest ion ,  que l le  que  so i t  l a  nat iona l ité d u  déposa nt .  Dans  le  cas d ' u n e  
Pa rt ie  contracta nte q u i  est une  orga n i sat ion i ntergouvernementa le ,  l e  
tra ité et  son  règ lement d 'exécut ion s 'a pp l i q uent aux demandes déposées 
a u p rès de l 'off ice de cette organ isat ion i ntergouvernementa le ,  q ue ls  que  
so ient l es Ëtats dés i g nés dans  ces demandes e t  l a  nat iona l ité d u  déposa nt .  

3 . 02 L'express ion  " demandes . . .  qu i  sont déposées . . .  pour  l 'off ice d ' u n e  Part ie 
contracta nte " couvre en  part i cu l i e r  les demandes de b revet rég iona l  
déposées a u p rès de  l 'off ice d 'un  Ëtat X ,  qu i  est u n  Ëtat membre de 
l 'organ isat ion rég iona le ,  a ux f ins  de l eu r  tra nsm iss ion à l 'off ice de cette 
organ isat io n .  Toutefo is ,  une  demande rég iona le  dans  l aque l l e  I ' Ëtat X est 
dés i gné  ne const itue pas une  demande déposée pour  l 'off ice de I ' Ëtat X. 
Pa r conséquent, s i ,  par  exem ple ,  I ' O E B  et I ' Ëtat X éta ient tous deux part ies 
a u  tra ité, l e  tra ité et son règ lement d 'exécut ion sera ient app l i cab les aux 
demandes e u ropéennes et aux demandes nat iona les déposées a u p rès de 
l 'off ice de I ' Ëtat X.  Toutefo is,  s i  I ' Ëtat X éta it  part ie a u  t ra ité et s i  I ' O E B  ne 
l 'éta it pas ,  l e  t ra ité et son règ lement d 'exécut ion sera ient app l i cab les aux 
demandes nat iona les déposées a u p rès de l 'off ice de I ' Ëtat X,  ma i s  pas a ux 
demandes eu ropéennes, même dans  le cas où I ' Ëtat X sera it  dés i gné .  
I nversement, s i  I ' O E B  éta it part ie  a u  t ra ité e t  s i  I ' Ëtat X ne  l 'éta it  pas, l e  
tra ité et  son  règ lement d ' exécut ion s 'a p p l i q uera i ent a ux demandes 
eu ropéennes, y com pr is a ux demandes dés ig nant I ' Ëtat X, ma i s  ne 
s 'app l i q uera ient pas aux demandes nat iona les déposées a u p rès de  l 'off ice 
de I ' Ëtat X .  

3 . 03 Les te rmes " d e m a n d es . . .  d e  b revet d ' i nvent ion . . .  o u  d e  b revet 
d 'add it ion , " do ivent être pr i s  dans  le même sens q u 'à l ' a rt i c le  2 . i ) du PCT. 
Pa r conséquent, le tra ité et son règ lement d 'exécut ion ne s 'a pp l i q uent pas 
aux demandes i n d i q uées dans cet a rt ic le ,  autres que les demandes de 
b revet d ' i nvent ion et  les demandes de b revet d 'add it ion ,  à savo i r  l es 
demandes de cert i f icat d ' auteu r  d ' i nvent ion ,  de cert i f icat d ' ut i l ité, de 
modè le  d ' ut i l ité, de cert i f icat d 'add i t ion ,  de cert i f icat d ' auteu r  d ' i nvent ion 
add i t ionne l  et  de cert if i cat d ' ut i l ité add it ion ne l . Toutefo is,  une  Part ie 
contracta nte est l i b re d ' app l i q ue r  certa i nes ou l a  tota l ité des d ispos i t ions 
d u  tra i té et de son règ lement d 'exécut ion à ces a utres demandes, sans être 
toutefo is tenue  de le fa i re .  De même, l e  t ra i té e t  s o n  règ lement 
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d 'exécut ion ne s 'a pp l i q uent pas a ux demandes de " b revet de p l a nte " 
pu i sq u ' i l  ne s 'ag it pas d ' u n  b revet d ' i nvent ion ,  ma i s  s 'a pp l i q uent toutefo is 
aux demandes de b revet concernant des p l a ntes qu i  sont des i nvent ions,  
par  exemp le  des p l a ntes issues d u  gén ie génét i que .  

3 . 04 Point i). En vertu de ce poi nt, le t ra ité et son règ lement d 'exécut ion 
s 'a pp l i q uent aux catégor ies de demandes de b revet d ' i nvent ion et de  
b revet d ' a d d i t i on  q u ' i l  e s t  perm i s  de  dé poser co m m e  d e m a n des 
i nternat iona les se lon le  PCT. Outre les " demandes c lass iq ues " ,  à p ropos 
desq ue l l es aucun  tra itement spéc i a l  n 'est dema ndé,  l e  tra ité et son 
règ lement d 'exécut ion s 'a pp l i q uent éga lement aux demandes d ites de 
" cont i n uat ion " ou de " cont in uat ion- i n -part "  de demandes a ntér i eu res, 
se lon  l a  règ le  4 . 1 4  du règ lement d 'exécut ion du PCT. Pu i sq u ' i l  est possi b l e  
de tra nsformer, a u  cou rs de  l a  " p hase nat iona le , " u n e  demande 
i nternat iona le  a u  nom d 'un  seu l  i nventeu r  en demande a u  nom de 
p l us i eu rs coïnventeu rs, le  t ra i té  et son règ lement d 'exécut ion s 'a pp l i q uent 
a ussi à ces demandes, b ien  q u ' i l s ne rég issent pas l es cond it ions de fond  
app l i cab les à cette t ra nsformat ion . Ce  po in t  ne p récise pas  l e s  catégor ies 
de demandes q u ' u n e  Pa rt ie  contracta nte doit  accepter; cette quest ion 
cont i nue  à re leve r de l a  lég is lat ion de l a  Pa rt ie  contracta nte i ntéressée .  

3 . 0 5  À l 'except ion d e s  d ispos it ions concernant l e s  com m u n icat ions,  l e  tra ité et 
son règ lement  d 'exécut ion  ne s 'a p p l i q uent  pas aux  catégor ies de  
demandes de b revet d ' i nvent ion dont  l e  dépôt en tant  que  demandes 
i nternat iona les selon le  PCT n 'est pas a utor isé, te l les que l es demandes 
p rovisoi res et l es demandes de redé l ivra nce d ' u n  b revet . I l s ne s 'a pp l i q uent 
pas non p l us a ux demandes de p ro lon gat ion de la  d u rée des b revets, te ls  
que  l es b revets de p rod u its pha rmaceut iq ues dé l ivrés en  vertu de l a  
lég is lat ion ja pona ise et  de ce l l es des  États-U n is d 'Amér i que  et  de l a  
Com m u n a uté e u ropéen ne, éta nt donné qu ' i l  ne s 'ag i t  pas  de demandes 
de dé l ivra nce de b revets.  Enf in ,  l e  tra ité et son règ lement d 'exécut ion ne 
s 'a pp l i q uent pas aux demandes d ' aménagement de la  d u rée d u  b revet, 
com me a ux États- U n i s  d 'Améri que  par  exem ple ,  où le b revet peut être 
p rorogé en cas de reta rd dans  la p rocéd u re de dé l ivra nce . En outre,  i l s ne 
portent pas su r  les demandes de tra nsformat ion de demandes de b revet 
eu ropéen en demandes nat iona les pour  un ou p l us ieurs États dés ig nés 
éta nt donné que ces demandes ont pour objet l ' app l icat ion d ' u n  type de 
tra itement d i fférent et ne const ituent pas des demandes de dé l ivra nce de 
b revets . Cependa nt, l e  tra ité s 'app l i q ue  à la  demande une  fo is  que 
cel l e-c i  a été t ra nsformée en demande nat iona le ,  s i  l e  pays i ntéressé est 
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part ie  a u  t ra ité . Néa n moi ns, une  Pa rt ie  contracta nte est a ussi l i b re 
d ' app l i q uer  certa i nes ou la tota l i té des d i spos i t ions d u  tra ité et de son 
règ lement d 'exécut ion à des types de demandes q u i  ne sont pas visés à 
l ' a l i néa 1 ) , ma i s  e l l e  n 'est pas tenue  de le fa i re .  En ce q u i  concerne les 
demandes d iv is ion n a i res, on se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives a u  point 
i i )  (vo i r  l a  note 3 . 06) .  

3 . 06 Point ii). C e  po int  a été i nc lus  dans  l e  tra ité parce que  les demandes 
d iv is ion n a i res ne font pas part ie des catégor ies de demandes q u ' i l  est 
perm is de déposer se lon le PCT en ve rtu du po int  i ) .  On se reportera 
éga lement a ux d ispos it ions re lat ives à l a  date de dépôt des demandes 
d iv is ion n a i res énoncées à l ' a rt i c le  5 . 8) et à l a  règ le  2 . 6) i ) .  

3 . 07 Alinéa l)b). C et a l i néa s 'app l i q ue  aux Pa rt ies contracta ntes qu i  sont des 
Ëtats contracta nts du PCT. I l  s ' a p p l i q u e  a uss i  aux o rgan isat ions  
i ntergouvernementa les q u i  peuvent être dés ig nées en  ve rtu d u  PCT. 
L'express ion  " Sous rése rve des d ispos it ions d u  Tra ité de coopérat ion  en 
mat ière de b revets " v i se à garant i r  que  les d i spos i t ions d u  PCT cont i n uent 
à s 'a p p l i q ue r  a ux demandes i nternat iona les a u  cours de la  " phase 
nat iona l e " . Pa r exem ple ,  une date de dépôt attr ibuée à une demande 
i nternat iona le  en  vertu de l 'a rt i c le  1 1  d u  PCT ne peut  être contestée par  l e  
déposa nt, a u  cou rs de l a  phase nat iona le ,  a u  mot if  que  l a  demande a u ra i t  
pu  bénéf ic ie r  d ' u ne date  de dépôt a ntér i eu re en  ve rtu de l ' a rt i c le  5 . 1  )a) 
du Tra ité sur l e  d ro it des b revets . 

3 . 08 Point i). Se lon ce poi nt, l es d ispos i t ions d u  t ra ité et de son règ lement 
d 'exécut ion ,  en part i cu l i e r  ce l les de l 'a rt i c le  1 2  et de la règ l e  1 3  concernant 
le réta b l issement des d roits, sont app l i cab les aux dé la i s  visés aux a rt ic les 2 2  
e t  3 9 . 1 )  d u  P C T,  en  ce q u i  concerne la  rem ise d ' u n e  cop ie de la  demande 
i nternat iona le  et  de toute trad uct ion exi gée a i ns i  que  l e  pa iement de toute 
taxe exigée, respectivement a ux offices dés ig nés et a ux off ices é l u s .  
Toutefo is,  ces d i spos it ions ne s 'a pp l i q uent pas  aux dé la i s  à respecte r a u  
cou rs de l a  " phase i nternat iona l e "  d ' u n e  d e m a n d e  i nte rnat iona le, q u i  
sont rég is  p a r  le  PCT. 

3 . 09 Point ii). E n  ve rtu de ce poi nt, l e  tra ité et son règ lement d 'exécut ion sont 
app l i cab les à une demande i nternat iona le  en ce q u i  concerne toute 
p rocédu re engagée à la  date ou a p rès l a  date à l aque l l e  cette demande est 
entrée dans  la " phase nat iona l e "  deva nt un off ice nat iona l  ou rég iona l ,  
conformément a u  PCT. 
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3 . 1 0  Alinéa 2). Le t ra ité et son règ lement d 'exécut ion sont app l i cab les tant a ux 
b revets nat iona ux et rég i o n a u x  d é l ivrés p a r  l 'off i ce  d ' u n e  Pa rt i e  
contracta nte q u 'a ux b revets dé l ivrés a u  nom d ' u n e  Part ie contracta nte par  
u n  autre off ice, en  part i cu l i e r  par  l 'off ice rég iona l  d 'une orga n i sat ion 
i ntergouvernementa le ,  que cette orga n i sat ion i ntergouvernementa le  soit 
part ie  ou non a u  tra ité . Ai ns i ,  s i  I ' Ëtat X ment ionné à l a  note 3 . 02 éta it  
part ie  a u  tra ité, l e  tra ité et l e  règ lement d 'exécut ion s 'a pp l i q uera i ent a ussi 
bien aux b revets dé l ivrés par l 'off ice de I ' Ëtat X q u 'aux b revets dé l ivrés par  
l 'Off ice e u ropéen des b revets dans  l a  mesu re où i l s  p rod u isent l eu rs effets 
dans  I ' Ëtat X, que  I ' O E B  soit ou non part ie  au tra ité . Si I ' O E B  éta it  part ie  
a u  tra ité, le  t ra ité et son règ lement d 'exécut ion s 'app l i q uera i ent à tous l es 
b revets e u ropéens a ux f ins  de toutes les p rocédu res engagées deva nt 
l 'Off ice e u ropéen des b revets, te l l es que la  révocat ion des b revets dans l es 
p rocédu res d 'oppos i t ion ,  même si I ' Ëtat X n 'éta it  pas part ie  a u  t ra ité . 

3 . 1 1 Les termes " b revets d ' i nvent ion " et " b revets d ' add it ion " do ivent être pr is  
dans  l e  même sens q u 'à l 'a rt i c le  2 . i i ) d u  PCT. Ai ns i ,  le  tra ité et son 
règ lement d 'exécut ion ne s 'app l i q uent pas aux b revets ment ion nés dans  
cet a rt i c le  a utres que  les b revets d ' i nvent ion et  les b revets d ' add it ion ,  à 
savo i r  les cert i f i cats d ' auteu r  d ' i nvent ion ,  les cert if i cats d ' ut i l ité, l es 
modè les d ' ut i l i té ,  les  cert i f i cats d ' a d d i t i on ,  les  cert i f i cats d ' a ute u r  
d ' i nvent ion add it ionne l s  e t  les cert if i cats d ' ut i l ité add i t ionne ls  (vo i r  a ussi l a  
note 3 . 03 ) .  Néa n moi ns, une  Part ie contracta nte est l i b re d ' app l i q ue r  
certa i nes ou l a  tota l ité des  d i spos it ions d u  tra ité et  de son  règ lement 
d 'exécut ion à ces autres b revets, ma i s  n 'est pas ten u e  de le fa i re .  

3 . 1 2  De p l us, conformément à la  déf i n it ion f i g u ra nt à l 'a rt i c le  2 . ix) d u  PCT, l e  
te rme " b revet " s 'app l i q ue  a ux b revets nat ionaux et  rég ionaux.  En  outre, 
i l  décou le  des a l i néas 1 )b) et 2 )  que l e  tra ité et son règ lement d 'exécut ion 
s 'a pp l i q uent aux b revets d ' i nvent ion et aux b revets d ' add it ion dé l ivrés su r  
la  base de demandes i nte rnat iona les .  Alors q u ' i l s ne s 'a pp l i q uent pas  a ux 
autres catégor ies de demandes q u ' i l  n 'est pas perm is  de déposer en ta nt 
que demandes i nternat iona les selon le  PCT, te l l es que les demandes 
p rovisoi res, les demandes de redé l ivra nce d ' u n  b revet et les demandes de 
tra nsformat ion (vo i r  l a  note 3 . 0 5), l e  t ra ité et son règ lement d 'exécut ion 
s 'a pp l i q uent, en reva nche,  a ux b revets dé l ivrés su r  l a  base de  ces 
catégor ies de demandes . A ins i ,  i l s s 'a p p l i q uent aux b revets redé l ivrés, 
a lo rs q u ' i l s ne s 'a pp l i q uent pas a ux demandes y re lat ives . Le tra ité et son 
règ lement d 'exécut ion ne s 'a pp l i q uent pas, cependa nt, aux t itres de 
p rotect ion su i  gener i s  re lat i fs à la  p rorogat ion de l a  d u rée d ' u n  b revet, q u i  
ne sont pas des b revets.  
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4 . 0 1  L'a rt i c l e  7 3 . b) de  l 'Accord s u r  les aspects des d ro its de p ropr iété 
i nte l l ectue l l e  q u i  touchent au com m e rce comporte u n e  d isposit ion  
ana logue .  Les " i nté rêts essent ie ls  en mat ière de sécu rité " d ' u n e  Part ie 
contracta nte q u i  est une orga n i sat ion i ntergouvernementa l e  sont ceux de 
ses Ëtats membres .  

Notes relatives à l'article 5 
(Date de dépôt) 

5 . 0 1  U n e  Part ie contracta nte est tenue  d 'attri buer  u n e  date d e  dépôt à une  
demande q u i  rem p l i t l e s  cond it ions p révues dans  cet a rt i c l e .  E n  outre,  une  
Pa rt ie  contracta nte n 'a  pas  le  d ro it  d ' a n n u le r  l a  date de dépôt attr i buée à 
une  demande q u i  rem p l it ces cond it ions .  E n  part i cu l i e r, e l l e  ne peut pas 
a n n u le r  l a  date de dépôt d ' u n e  demande en  cas d ' i nobservat ion d ' u n e  
cond it ion visée a ux a rt i c les 6,  7 ou 8 pendant le  dé l a i  p resc r it, même s i  
cette demande est  u lté r ieurement rejetée ou cons idérée com me ret i rée 
pour  ce mot if  (vo i r  a ussi la note 5 . 02 ) .  

5 . 02 Alinéa 1). C et a l i néa p rescr it l es é léments de la demande q u i  do ivent être 
déposés a ux f ins  de l 'attri but ion d ' u n e  date de dépôt . Prem iè rement, 
l ' off ice doit pouvo i r  être certa i n  que  les é léments q u ' i l  a reçus à cette date 
sont censés const i tuer une  demande de b revet . Deuxièmement, i l do it  
avo i r  reçu des i n d i cat ions permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dentité d u  déposa nt ou ,  
d u  mo i ns, d 'entrer en re lat ion avec ce l u i -c i . En  ve rtu d u  sous-a l i néa c), 
l ' off ice peut accepter, en  l i e u  et p lace de ces i n d i cat ions,  des p reuves l u i  
permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dent ité d u  déposa nt ou d 'entre r  en re lat ion avec l u i .  
Tro i s ièmement, i l  do it  avo i r  reçu u n e  d ivu lgat ion de l ' i nvent ion ,  q u e  c e  soit 
sous la  forme d ' u n e  part ie  q u i ,  à p rem iè re vue, sem b le const i tuer une  
descr ipt ion ou ,  lo rsq ue la  Pa rt ie  contracta nte l ' a utor ise en  ve rtu d u  sous­
a l i néa b), sous l a  forme d ' u n  dess i n  rem p laçant cette descr i ptio n .  Ëta nt 
donné que la  l i ste des é léments visés à l ' a l i néa 1 )  est exhaust ive, une Part ie 
contracta nte n 'est pas a utorisée à exi ger  des é léments supp lémenta i res -
par  exem ple ,  que  la demande cont ienne  une  ou p l us i eu rs revend icat ions ­
pour  attri buer  une  date de dépôt . Lorsq ue la demande déposée ne 
comporte pas une  ou p l us i eu rs revend i cat ions pouva nt être req u ises en 
vertu de l 'a rt i c le  6 . 1 ) i )  (com pte ten u  de l 'a rt i c le  3 . 2 )  d u  PCT), une  Pa rt ie  
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contracta nte peut exi ger  que  ce l les-ci so ient p résentées u ltér i eu rement, 
com me le  permet l ' a rt i c le  6 . 7), dans  l e  dé la i  p rescr it à la  règ l e  6 . 1 ) .  
Cependant, le  fa it  de ne p a s  p résenter ces revend icat ions d a n s  l e  d é l a i  
p rescr it n 'entraînera p a s  u ltér i eu rement la  perte de l a  date de dépôt, 
même s i  la demande est rejetée ou cons idérée com me ret i rée en vertu de 
l ' a rt i c le  6 . 8)a) .  De même,  lo rsq ue,  se lon l 'a rt i c le  6 . 1 )  et com pte ten u  de l a  
règ l e  1 1 . 9 d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT, une  Part ie contracta nte exi ge 
q u ' u ne demande p résentée su r  pap ie r  soit dactylogra p h iée ou i m pr i mée, 
la  date de dépôt d ' u n e  demande q u i  ne rem p l i t  pas cette cond it ion ,  en 
part i cu l i e r  une demande man uscr ite, ne peut pas être a n n u lée pour ce 
motif .  Les mêmes rem a rq ues s 'a pp l i q uent lo rsq u ' u n e  demande ne rem p l i t  
pas  l ' u n e  des  a utres cond it ions visées à l ' a rt i c le  6,  7 ou 8, par  exemp le  s i  
e l l e  n 'est pas accom pagnée d u  pa iement des taxes de dépôt visées à 
l ' a rt i c le  6 . 4) (vo i r  a ussi l es notes 6 . 1 6  et 6 . 2 2  à 6 . 24) .  

5 . 03 Alinéa 1)a), texte introductif. Les mots " Sauf  d ispos it ion contra i re d u  
règ lement d 'exécut ion " sont nota m ment dest i nés à ten i r  com pte des 
cond it ions part i cu l i è res q u i  pou rra ient être exigées à l 'ave n i r  en  ce q u i  
concerne l es demandes déposées sous forme é lectron i que  ou p a r  des 
m oyens de  t ransm iss ion  é l ectro n i q ues .  Le règ lement  ne cont ient  
actue l l ement aucune d ispos i t ion à ce sujet .  Aux te rmes de la  règ le  2 1 . i ) ,  
l 'étab l i ssement de toute règ le  par l 'Assem b lée en ve rtu de cette d i spos it ion 
req u i e rt l ' u n a n i m ité . 

5 . 04 Le l i be l l é  "date à laque l le  son office a reçu tous les é léments su ivants " couvre 
aussi b ien le cas où tous les é léments requ is sont reçus le même jour que cel u i  
où i l s  sont reçus à des dates d i fférentes, a i ns i  que le permet l ' a l i néa 4). 

5 . 0 5  C haque  Part ie contracta nte est l i b re de déc ider  à que l l e  date l 'off ice a reçu 
tous l es é léments . E l l e  pou rra l e  fa i re,  par  exemp le ,  lorsq u ' u n e  demande 
est reçue ap rès l e s  heu res d 'ouvertu re de l 'off ice pour  la  récept ion  des 
com m u n icat ions ou un jou r  où l 'off ice n 'est pas ouvert pour recevo i r  ces 
com m u n icat ions .  E n  outre,  une Pa rt ie  contracta nte est l i b re de cons idére r  
com me récept ion  par  l 'off ice la  récept ion  d ' u n e  demande par  u n e  agence 
ou u n  b u reau subs i d i a i re déterm iné  d ' u n  off ice, par  u n  off ice nat iona l  
ag issa nt pour  l e  com pte d ' u n e  orga n i sat ion i ntergouvernementa le  aya nt l e  
pouvo i r  de dé l ivrer des  b revets rég iona ux, par  u n  service posta l  ou par  une  
entrepr ise d 'ache m i nement d u  courr ier  déterm inée .  

5 . 06 Le texte i ntroduct i f  ob l ige a ussi une  Pa rt ie  contracta nte à accepter, a ux f ins  
de l 'att r ibut ion de la  date de dépôt, l e  dépôt des  é léments visés a ux 
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poi nts i) à i i i ) " s u r  pap ie r  ou par  tout a utre moyen a utor isé par  l 'off ice " .  
Les termes " s u r  pa p i e r "  dés ig nent  u n e  com m u n i cat ion s u r  pa p i e r  
transm ise par  des  moyens matér ie ls  (vo i r  l a  note 8 . 03 ) .  C ette ob l i gat ion 
d 'accepter, aux f ins  de l 'attri but ion de la  date de dépôt, les é léments 
déposés su r  pap ie r  cont i n uera à s 'a p p l i q ue r  même si la Pa rt ie  contracta nte 
exc l ut le  dépôt de com m u n icat ions sur pap ie r  a p rès le  2 j u i n  2005  en  vertu 
de l a  règ l e  8 . 1 )a). L'express ion  " pa r  tout a utre moyen a utor isé par l 'off ice " 
s 'app l i que  en part i cu l i e r  aux cas où l es é léments exigés sont déposés sous 
une forme é lectron i que  ou par  un moyen de t ra nsm iss ion é lectron i que  
a utor isé par  la  Part ie  contracta nte i ntéressée se lon l a  règ l e  8 . 2 ) .  Cette 
restr ict ion a ux " moyen [s de tra nsm iss ion ]  a utorisé[s] par  l 'off ice aux f ins  de 
l 'attr i but ion de l a  date de dépôt " est nécessa i re dans  l a  mesu re où un 
off ice peut ne pas être tech n i q uement ca pab le  d 'accepter l es dépôts 
effectués sous n ' i m porte que l l e  forme é lectron i que  ou par n ' i m porte que l  
moyen de transm iss ion é lectron i que .  Lorsq u ' u n e  demande q u i  rem p l i t les 
con d i t i ons  a p p l i ca b l es pou r l ' attr i bu t i on  d ' u ne date d e  d é pôt 
conformément à l ' a l i néa 1 )  ne rem p l i t  pas les cond it ions q u a nt à la  forme 
et  a u  mode de t ra nsm iss ion des com m u n icat ions app l i q uées par  l a  Part ie 
contracta nte i ntéressée en  vertu de  l 'a rt i c le  8 . 1 )  et de la  règ le  8,  cette 
Pa rt ie  contracta nte peut exi ger, en vertu de l ' a rt i c le  8. 7), a ux f ins  de l a  
poursu ite d u  tra itement de la  demande, que  l e  déposa nt rem p l i sse ces 
cond it ions dans  le  dé la i  p rescr it à la règ le  1 1 . 1 ). Cependa nt, le fa it  pour  
le  déposa nt de ne pas  se conformer à cette exigence n 'entraînera pas 
u ltér i eu rement la  perte de l a  date de dépôt, même s i  l a  demande est 
rejetée ou cons i dérée com me ret i rée en  ve rtu de l ' a rt i c le  8 . 8) .  

5 . 07 Point i). I l  décou le  de la déf i n it ion d u  te rme " demande " f i g u ra nt à 
l ' a rt i c le  1 . i i )  et des d ispos it ions de l ' a rt i c le  3 . 1  )a) que  ce po int  nécess ite 
q u ' i l  so i t  exp l i c i tement  ou i m p l i c i te m e nt i n d i q u é  s i  l es é l é m e nts 
ment ion nés sont censés const i tuer une  demande nat iona le  ou rég iona le  
rég i e  par  l e  tra ité et  son  règ lement d 'exécut ion . I l  appart ient à l 'off ice de 
déterm i n e r, dans  l e  cas cons i dé ré,  s i  l es i n d icat ions fou r n i es sont 
suff isa ntes pour  être cons idérées com me donnant à penser  que  l es 
é léments ment ion nés sont censés const i tuer une  te l l e  demande .  

5 . 08 Point ii) et alinéa l)c). C es d i spos it ions sont d i fférentes de la d i spos it ion 
corresponda nte énoncée à l ' a rt i c le  1 1 . 1 ) i i i )c) d u  PCT à p ropos des 
demandes i nte rnat iona les, se lon l aque l l e  l e  nom d u  déposa nt do it  être 
i n d i q u é .  La quest ion de savo i r  s i ,  dans  u n  cas donné ,  l es i n d i cat ions q u i  
o n t  été com m u n i q uées sont suff isa ntes, en l 'espèce, p o u r  permettre 
" d 'éta b l i r  l ' i dentité du déposa nt " pour  permettre "à l 'off ice d 'entre r  en 
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re lat ion avec le déposa nt"  do it  être t ra nchée par  l 'off ice . Lorsq u ' u n e  
d e m a n d e  rem p l i t l e s  cond i t ions énoncées à l ' a l i néa 1 )  ma i s  n ' i nd i que  pas 
le  nom et l ' ad resse du déposa nt req u i s  en vertu de l 'a rt i c le  6 . 1 ) i )  (com pte 
ten u  des règ les 4 .4  et 4 . 5  du règ lement d 'exécut ion du PCT), une  Part ie 
contractante peut exi ge r  que ces i n d icat ions soient com m u n i q uées 
u ltér i eu rement com me l 'y a utor ise l ' a rt i c le  6 . 7), dans  l e  dé l a i  p rescr it à la 
règ l e  6 . 1 ). Cependa nt, l e  fa it  de ne pas com m u n i que r  ces i n d icat ions dans  
le  dé l a i  p rescr it n 'entraînera pas u ltér i eu rement l a  perte de la  date de 
dépôt même s i  l a  demande est rejetée ou cons i dérée com me ret i rée en  
vertu de l 'a rt i c le  6 . 8)a) .  

5 . 09 Point iii). C ette d i spos it ion est i dent i que  à la d ispos i t ion énoncée à 
l ' a rt i c le  1 1 . 1 ) i i i )d) d u  PCT en ce q u i  concerne l es demandes i nternat iona les .  
Pou r  déterm i ne r  s i  une  date de dépôt d o i t  être att r ibuée, l 'off ice se 
contentera d 'éta b l i r  si, à son avis, l a  demande cont ient une  part ie  q u i ,  à 
p rem iè re vue, sem b le  const i tuer une  descr i pt ion . La quest ion  de savo i r  s i  
cette part ie  sat isfa it  ou non a ux cond it ions de forme re lat ives à la  
descr ipt ion a utor isées en  vertu de l 'a rt i c le  6 . 1 )  et aux cond it ions de fond  
app l i cab les à la  dé l ivra nce d 'un  b revet n 'entre pas  en  cons idérat ion à ce  
stade .  En  part i cu l i e r, cette d i spos it ion ne porte n u l l ement atte i nte a u  d ro it  
d ' u n e  Part ie contracta nte d ' app l i q uer  les d i spos it ions pert i nentes de sa 
l ég i s l a t ion  conce rnan t  l e  ca ractè re suff isa nt  de  l a  d ivu l ga t i on ,  et 
nota m ment d 'exi ger  q ue, pour q u ' u n  b revet pu i sse être dé l ivré sur l a  base 
de l a  demande en  quest ion ,  l a  descr ipt ion expose l ' i nvent ion de man i è re 
suff isa m ment c l a i re et com p lète pour  permettre à u n  homme d u  mét ier  de 
l ' exécuter, et i n d i q u e  l e  me i l l e u r  mode d 'exécut ion de l ' i nvent ion con n u  de 
l ' i nvente u r, com me i l  est p révu à l ' a rt i c le  2 9 . 1 de l 'Accord su r  les AD P IC  
a i ns i  q u 'à l ' a rt i c le  5 et  à la  règ le  5 d u  PCT. U n e  d ivu l gat ion i nsuff isa nte n 'a  
cependant aucune  i nc i dence su r  la  date de dépôt pour  ce q u i  concerne 
l 'objet même de l a  d ivu l gat ion . 

5 . 1 0  Alinéa 1 )b). Cette d ispos it ion permet à une Partie Contractante d 'attr ibuer  
une date de dépôt sur  la  base d 'un ou p lus ieurs dess ins  à la  p lace d 'une  
descri pt ion écrite, sans  toutefo is l 'ob l i ge r  à le  fa i re .  I l  appart ient à la  Pa rt ie 
contractante i ntéressée de déterm i ner, par exemple ,  s i ,  aux f ins  de cette 
d i spos i t ion ,  une  form u le  ch i m i q ue, un l i stage de séquence ou une  
photog raph ie  peut être cons idéré com me u n  dessi n .  Lorsq ue l 'office d 'une  
Partie contracta nte q u i  n 'app l i que  pas  cette d i spos it ion reçoit une demande 
dans l aque l l e  l ' i nvent ion n 'est d ivu lg uée qu 'au  moyen d 'un ou de p l us ieu rs 
dess ins  accom pag nés de texte, i l  appart ient à l 'off ice de déterm i ner  s i ,  en 
l 'espèce, ce texte rem p l it la cond i t ion énoncée à l ' a l i néa 1 )a) i i i ) .  
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5 . 1 1 I l  convient de noter q u ' u n  pays membre de l ' U n ion de Par is  est, 
actue l l ement, l i b re d 'attr i buer  une  date de dépôt à une  demande dans  
l aque l l e  l ' i nvent ion n 'est d ivu lg uée que  par  u n  dess i n  et  que  cette 
demande, aya nt fa it  l 'objet d ' u n  dépôt nat iona l  rég u l i e r  en ve rtu de l a  
lég is lat ion nat iona le  d 'un  pays de l ' U n ion de Par is ,  donne na i ssa nce a u  
d ro it de pr ior ité se lon l 'a rt i c le  4A.2 )  de la  Convent ion de Pa r i s .  

5 . 1 2  Alinéa 2)a). Pou r  que  l 'off ice com prenne  que  ce q u ' i l  a reçu est censé être 
une  demande de b revet, i l  peut être exi gé que  l ' i n d i cat ion p réc isant que  
l e s  é léments reçus sont censés const i tuer une  demande de b revet soit 
don née dans une l angue  acceptée par  l 'off ice . I l  peut a ussi êt re nécessa i re 
que  les i n d i cat ions permetta nt d 'éta b l i r  l ' i dent ité d u  déposa nt ou d 'entre r  
en re lat ion avec le  déposa nt so ient données dans  une  l angue  acceptée par  
l 'off ice af i n que  ce dern ie r  pu i sse exp lo iter ces  i n d icat ions en  conséquence .  

5 . 1 3  Alinéa 2)b). Cette d i spos i t ion ob l i ge  une  Pa rt ie  contracta nte à accepter, 
aux f ins  de l 'étab l i ssement d ' u n e  date de dépôt, " u ne part ie  q u i ,  à 
p rem iè re vue, sem b le const i tuer une  descr i pt ion " ,  déposée dans  n ' i m porte 
que l l e  l a ngue .  Si cette part ie  est déposée dans  une  l angue  q u i  n 'est pas 
une l angue  acceptée par  l 'off ice,  l a  Pa rt ie  contracta nte peut, com me 
l ' a utor ise l a  p rem iè re p h rase de l ' a rt i c le  6 . 3) ,  exi ger  q u ' u ne trad uct ion de 
la  descr ipt ion so i t  rem ise conformément à l ' a rt i c le  6 . 7) dans  l e  dé la i  
p rescr it à l a  règ l e  6 . 1 )  (vo i r  a ussi l a  note 6 . 1 3 ) .  Cependa nt, le  fa it  de ne 
pas remettre cette trad uct ion dans  le  dé la i  p resc r it n 'entraînera pas 
u ltér i eu rement la  perte de l a  date de dépôt, même s i  l a  demande est 
rejetée ou cons idérée com me ret i rée en vertu de l 'a rt i c le  6 . 8)a) . En ce q u i  
concerne l 'exp ress ion " u ne l a n g u e  acceptée p a r  l 'off ice " ,  on s e  reportera 
aux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  1 .x i i )  (vo i r  l a  note 1 . 1 0). 

5 . 1 4  I l  en va de même pour  tout texte f i g u ra nt dans  u n  dess i n  q u i ,  en  vertu de 
l ' a l i néa 1 )b), est accepté en ta nt que  " pa rt ie  qu i ,  à p rem iè re vue, sem b le  
const i tuer une  descr i ption " aux te rmes de l ' a l i néa 1 )a) i i i ) .  

5 . 1 5 B i en  que  le dépôt d ' u n e  ou p l us ieurs revend i cat ions ne soit pas nécessa i re 
aux f ins  de l 'obtent ion d ' u n e  date de dépôt, lo rsq ue la demande déposée 
cont ient des revend icat ions réd igées dans  une  l angue  q u i  n 'est pas 
acceptée par l 'off i ce, l a  Pa rt ie  contracta nte peut, com me l 'y a utor ise la 
p rem iè re ph rase de  l ' a rt i c l e  6 . 3) ,  exi ge r  q u ' u ne t rad uct ion de ces 
revend i cat ions soit rem ise, conformément à l 'a rt i c le  6 . 7), dans  l e  dé l a i  
p rescr it à l ' a rt i c le  6 . 1 )  (vo i r  a ussi l a  note 6 . 1 3 ) .  Toutefo is,  l e  fa it de ne pas 
fou r n i r  l a  t rad uct ion req u ise dans l e  dé l a i  app l i cab le  n 'entraînera pas 
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u ltér i eu rement la perte de la date de dépôt, même si la demande est 
rejetée ou cons idérée com me ret i rée en vertu de l ' a rt i c le  6 . 8)a) .  

5 . 1 6  Alinéa 3). On se reporte ra a ux d ispos it ions généra les re lat ives a ux 
not if icat ions énoncées à l 'a rt i c le  9 (vo i r  les notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  

5 . 1 7  Alinéa 4)a). C ette d i spos i t i on  permet a u  d é posa nt de  re m é d i e r  
u ltér i eu rement à tout défa ut de conform ité avec l e s  cond it ions p révues e n  
vertu d e s  a l i néas 1 )  e t  2 ) .  E l l e  s 'a pp l i que  i ndépenda m ment de savo i r  s i  l e  
déposa nt a reçu ou non not if icat ion de ce défa ut de conform ité se lon 
l ' a l i néa 3 ) .  E l le  donne a u  déposa nt l a  poss i b i l ité de fa i re poursu ivre l e  
tra itement de sa demande su r  la  base des  é léments fou r n is e t  des  taxes 
déjà  payées, sans devo i r  l a  déposer à nouvea u  ou payer une  taxe de dépôt 
supp lémenta i re .  Toutefo is ,  pour  le bon dérou lement des p rocédu res 
engagées deva nt l 'off ice, une  Pa rt ie  contracta nte peut exiger  que  toutes 
les cond it ions en quest ion  so ient rem p l ies dans  le  dé la i  app l i cab le  en  vertu 
de l ' a l i néa 4)b) (vo i r  l a  note 5 . 1 8) .  

5 . 1 8  Alinéa 4)b). C ette d ispos i t ion a utor ise, ma i s  n 'ob l i ge  pas, une  Part ie 
contracta nte à cons idére r  une demande com me n 'aya nt pas été déposée 
lorsq ue les cond it ions visées aux a l i néas 1 )  et 2) ,  q u i  n 'éta ient pas rem p l i es 
à la date à l aque l l e  la demande a été i n it i a l ement reçue par  l 'off ice, ne sont 
pas rem p l ies dans l e  dé la i  p rescr it à la  règ l e  2 . 1 )  ou 2) .  S i  l e  déposa nt 
souha ite ensu ite q u ' u ne demande cons idérée com me n 'aya nt pas été 
déposée selon cette d i spos it ion soit t ra itée, i l  devra la  déposer à nouvea u  
d a n s  s a  tota l ité et, s i  l 'off ice ne permet p a s  l e  tra nsfe rt d e s  taxes versées 
pour  la demande i n it i a l e, payer de nouve l les taxes . 

5 . 1 9  Alinéa 5). C ette d i spos it ion s ' i nsp i re de l ' a rt i c le  1 4 . 2 )  d u  PCT E l l e  ob l i ge  
l 'off ice à not i f ier  a u  déposa nt q u ' a u  moment  d 'attr i buer  l a  date de dépôt 
i l a constaté q u ' u ne part ie  de la  descr i pt ion  ou un dess i n  sem b la i t  
manquer. Éta nt donné q u 'e l l e  ne v i se  que  les cas  où l 'om iss ion appa rente 
est constatée en re lat ion avec l 'attr i but ion de l a  date de dépôt, cette 
d ispos it ion ne s 'app l i q ue  pas lorsq ue l 'om iss ion en quest ion  est constatée 
dans  l e  cad re d ' u n e  a utre p rocédu re, nota m ment au cou rs de l 'examen  
q uant a u  fond ,  lorsq ue l es p rocédu res vi sées à l ' a l i néa 6)a) à c )  ne sera ient 
pas app ropriées .  I l  conv ient de noter q u 'e l l e  n 'ob l i ge  pas non p lus l 'off ice 
à vé r i f ier, aux f ins  de l 'éta b l issement de l a  date de pr ior ité, s i  une part ie  de 
la  descr ipt ion ou u n  dess i n  sont manquants.  On  se reportera éga lement 
aux d ispos it ions généra les re lat ives a ux not if icat ions énoncées à l ' a rt i c le  9 
(vo i r  l es notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  
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5 . 2 0  Alinéa 6)a). C ette d ispos it ion ob l i ge  l a  Part ie contracta nte à i n c l u re dans  
la  demande la  part ie  de la  descr ipt ion ou l e  dess i n  manquants qu i  sont 
déposés dans l e  dé la i  p resc r it à la  règ le  2 . 3 ) .  E l l e  s 'app l i q ue  que le 
déposa nt a it reçu ou non une not if icat ion en  ve rtu de l ' a l i néa 5) .  Horm is  
le  cas  où le  sous-a l i néa b) ou c )  est app l i cab le ,  l a  date  de dépôt est la  date 
de récept ion de la  part ie  de la  descr i pt ion  ou des dess ins  manquants, pour  
a utant que  toutes les cond i t ions  req u i ses pour  l 'attr i but ion d 'une date de 
dépôt en ve rtu des a l i néas 1 )  et  2)  a i ent été rem p l i es à cette date . I l  
convient de note r que  cette d i spos i t ion n 'em pêche pas une  Part ie 
contracta nte d 'a utor iser, sans perte de la  date de dépôt, l ' i ncorporat ion 
u ltér i eu re, par  vo ie  de rect if icat ion ou de mod if icat ion conformément à l a  
lég i s lat ion a p p l i cab le ,  d 'un  dess i n  ou  d u  texte d 'une  part ie  de l a  
descr ipt ion lorsq ue cette rect if icat ion ou cette mod if icat ion ne va  pas 
au-de là  du conte n u  de l a  demande te l l e  q u 'e l l e  a été déposée . 

5 . 2 1  Alinéa 6)b). C ette d ispos it ion ob l i ge  u n e  Part ie  contracta nte à i n c l u re, su r  
req uête d u  déposa nt, une  part ie  de la  descr i pt ion  ou u n  dess i n  manquants 
dans  la demande sa ns q u ' i l  en décou le  la perte de la  date de dépôt, sous 
réserve que l a  part ie  de la  descr ipt ion manquante ou  le  dess i n  manquant 
f i g u re dans  une  demande a ntér i eu re et que  les cond it ions p rescr ites à l a  
règ l e  2 . 4) so ient rem p l i es (vo i r  l es notes R2 .03  et  R2 . 04) . La  quest ion de 
savo i r  s i ,  dans  u n  cas donné ,  une  part ie  manquante de l a  descr i pt ion  ou 
u n  dess i n  manquant f ig u re i ntég ra lement dans  la  demande a ntér i eu re est 
u n e  q u est ion  l a i ssée à l 'a p p réc iat ion de l ' off i ce com pte ten u  des 
c i rconstances de l 'espèce . Lorsq u ' i l  est par  l a  su ite éta b l i ,  par  exemp le  au 
cou rs de l 'examen  q u a nt a u  fond ,  que la  part ie  manquante de l a  
descr ipt ion ou l e  dess i n  manq uant ne f i g u ra i t  pas  i ntég ra lement dans  l a  
demande a ntér i eu re exi gée en vertu de l a  règ l e  2 .4) i i ) ,  l 'off ice peut  ret i re r  
la  date de dépôt attr i buée en ve rtu de cette d ispos it ion et  l 'attri buer  à 
nouvea u  en ve rtu d u  sous-a l i néa a ) .  

5 . 2 2  Alinéa 6)c). C ette d ispos it ion permet a u  déposa nt de ret i re r  l a  part ie  de  l a  
descr ipt ion ou le  dess i n  manquants déposés u ltér i eu rement af i n d 'éviter 
que l a  date de récept ion  de cette part ie  ou de ce dess i n  ne soit attri buée 
com me date de dépôt en  vertu d u  sous-a l i néa a ) .  

5 . 2 3  Alinéa 7)a). C ette d ispos i t ion ob l i ge  une  Part ie contracta nte à accepter, a u  
moment d u  dépôt d ' u n e  demande, le  rem p lacement de la  descr ipt ion et 
de tous dess ins  par un renvoi à une  demande déposée a ntér i eu rement, 
sous rése rve de la  règ le  2 . 5) (vo i r  les notes R2 . 0 5  à R2 . 08) .  U n e  Part ie 
contracta nte peut exiger, conformément à l ' a rt i c le  6 . 1 ) i )  (com pte ten u  de 
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l ' a rt i c le  3 . 2 )  d u  PCT), que  la descr ipt ion et l es dess i ns  a i ns i  rem p l acés so ient 
déposés se lon  l ' a rt i c le  6 .  7) dans le  dé la i  p rescr it à l a  règ l e  6 . 1 ) .  Toutefo is,  
le  fa it de ne pas déposer cette descr i pt ion  ou ces dess i ns  dans le  dé l a i  
p rescr it n 'entraînera pas  u ltér i eu rement la  perte de l a  date de dépôt, 
même s i  la demande est rejetée ou cons idérée com me ret i rée en vertu de 
l ' a rt i c le  6 . 8)a) . 

5 . 24 Alinéa l)b). En  vertu de cette d isposit ion ,  une  demande peut être 
cons idérée com me n 'aya nt pas été déposée lorsq ue le déposa nt ne se 
conforme pas aux exi gences visées dans  la  règ l e  2 . 5) .  Ëta nt donné q u 'en 
vertu d u  sous-a l i néa a) u n  renvoi do it  être fa it  lo rs d u  dépôt de la  
dema nde,  i l  va de soi que  l es cond it ions énoncées dans  l a  règ le  2 . 5)a) 
do ivent être rem p l i es au moment du dépôt de l a  demande .  Toute 
cond it ion p révue en  vertu de l a  règ l e  2 . 5)b) doit être rem p l i e  dans  l e  dé l a i  
app l i cab le  conformément à cette règ le  (vo i r  a ussi l a  note 6 . 2 6) .  

5 . 2 5  Alinéa 8), point ii). Les catégor ies d e  demandes visées sous c e  po int  sont 
i n d i q uées à la  règ le  2 . 6) .  

Notes relatives à l'article 6 
(Demande) 

6 . 0 1  Alinéa 1). C et a l i néa étend  a u x  demandes nat iona les et rég iona les, dans  
la  mesure d u  poss i b le ,  les cond i t ions app l ica b les q u a nt à l a  forme et  au 
conte n u  a ux demandes i nternat iona les se lon l e  PCT. 

6 . 02 Le l i be l l é  de cette d i spos it ion est i n sp i ré de ce l u i  de l ' a rt i c le  2 7 . 1 )  d u  PCT. 
I l  est sous-entendu  que  l ' exp ress ion " q uant à sa forme ou à son conten u "  
do it  être pr ise dans  l e  même sens que  dans  cet a rt i c l e .  Les notes re lat ives 
à cet a rt i c le  conten ues dans  les Actes de la  C onférence d i p lomat i que  de 
Wash i ngton su r  le Tra ité de coopérat ion  en mat ière de b revets (p .  3 5  de l a  
part ie  " Texte f i na l  d u  tra ité et  notes " )  fou rn issent l 'exp l i cat ion su iva nte : 

" Les mots 'forme ou [ . . .  ] conte n u '  servent essent i e l l ement à sou l i gne r  
une  s i tuat ion q u i  va  de so i  : l e s  cond it ions d u  d ro it matér ie l  des  b revets 
(cr itères de b reveta b i l ité, etc . )  ne sont pas visées . " 

6 . 03 Conformément a u  pr i nc i pe généra l  énoncé à l ' a rt i c le  2 . 2 ), l ' a l i néa 1 )  ne 
sa u ra i t  être i nterprété com me prescr iva nt une  q ue lconque  exi gence 
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re l eva nt d u  d ro it matér ie l  (vo i r  l a  note 2 . 02 ) .  La cond i t ion ,  a utorisée en 
vertu de l ' a rt i c le  2 9 . 2  de l 'Accord su r  les ADP IC ,  se lon l aque l l e  l e  déposa nt 
d ' u n e  demande de b revet doit fou r n i r  des rense i g nements sur l es 
demandes q u ' i l  a u ra déposées et su r  l es b revets q u i  l u i  a u ront été dé l ivrés 
à l 'étra nger, ne const i tue pas une  cond i t ion q u a nt à la forme ou a u  
conte n u  d ' u n e  d e m a n d e  a ux f i n s  de cette d isposit ion . De m ê m e ,  ne sont 
pas non p l us des cond it ions q u a nt à la  forme ou au conte n u  d ' u n e  
d e m a n d e  aux f i n s  de cette d i spos it ion l es cond it ions i m posées en c e  q u i  
concerne l 'ob l igat ion de  d ivu lgat ion ,  l es i n d i cat ions p réc isant s i  u n e  
demande a été étab l i e  avec l 'a i de  d ' u n e  société de com merc i a l isat ion des 
i nvent ions et, s i  te l  est l e  cas, l ' i n d icat ion du nom et de l 'ad resse de cette 
soc iété, a i ns i  que  les d i spos i t ions re lat ives à la  d ivu l gat ion des résu ltats de 
la  recherche su r  l es demandes et b revets connexes . En outre,  l es 
cond i t ions re lat ives à la forme ou a u  conte n u  d ' u ne demande ne 
com pren nent aucune d i spos it ion de lég is lat ion nat iona le  ou n i  aucune  
c l a use d 'a ccords b i l atéra ux o u  m u lt i l até ra ux concerna nt l es 
i nvest issements étrangers, l es concess ions p u b l i q ues ou les m a rchés 
pub l ics .  

6 . 04 E n  vertu d e  l 'a rt i c l e  2 3 . 1  ) ,  un Ëtat o u  une org a n i sat ion  
i ntergouvernementa l e  peut  déc la re r  a u  moyen d 'une  rése rve que  l es 
d ispos i t ions de l 'a rt i c le  6 . 1 )  ne s 'a pp l i q uent à aucune  exigence d ' u n ité de 
l ' i nvent ion app l i cab le  en vertu d u  PCT (vo i r  l a  note 2 3 . 0 1  ) .  

6 . 0 5  Alinéa 1 ), texte introductif. Les d ispos i t ions contra i res d u  p résent t ra ité 
vi sées dans  ce texte i ntroduct if  sont en part icu l i e r  ce l l es q u i  sont énoncées 
aux a l i néas 2)  à 6) de l 'a rt i c le  6 et a ux a rt i c les 7 et 8 a i ns i  que l es 
d ispos i t ions d u  règ lement d 'exécut ion fondées su r  ces a rt i c les à savo i r  les 
règ les 7 à 1 O .  

6 . 0 6  Point i). Ce po int  i nte rd it à une  Pa rt ie  contracta nte d ' i m poser à l 'égard des 
demandes nat iona les ou rég iona les des cond it ions re lat ives à l a  forme ou 
a u  conte n u  qu i  so ient  p l us contra i gna ntes que  ce l les qu i  sont app l i cab les 
aux demandes i nternat iona les déposées se lon le PCT, sauf d i spos it ion 
contra i re énoncée dans  l e  texte i ntroduct if  ou a u  po int  i i i ) de cet a l i néa 
(vo i r  les notes 6 . 0 5  et 6 . 09) .  Comme dans l e  cas de l ' a rt i c le  2 7 .4) du PCT, 
une  Pa rt ie  contracta nte est l i b re, en vertu de l 'a rt i c le  2 . 1 ) , d ' i m poser pour  
les demandes nat iona les et  rég iona les des  cond it ions q u a nt à la  forme ou 
a u  contenu  qu i ,  d u  po int  de vue d u  déposa nt, sont p l us favorab l es que  l es 
cond it ions p révues par  le PCT. 
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6 . 07 Point ii). C e  po int  a utor ise une  Part ie contracta nte à exi ger  q u ' u ne 
demande nat iona le  ou rég iona le  rem p l i sse des cond it ions re lat ives " à  la  
forme ou a u  conte n u " que  tout Ëtat part ie  a u  PCT est  en d ro it d ' app l i q ue r  
a u  cou rs de la  " phase nat iona l e "  d ' u n e  demande i nternat iona le ,  en  
part i cu l i e r  les exigences a d m ises à la  règ le  5 1  b i s  d u  règ lement d 'exécut ion 
d u  PCT. On  notera que ce po int  n 'est pas l i m ité aux cond it ions p ropres à 
la " phase nat iona l e "  que  la Pa rt ie  contracta nte i ntéressée i m pose en vertu 
du PCT, ma i s  s 'app l i q ue  p l utôt à toute cond it ion p rescrite au t itre de l a  
" phase nat iona l e "  en  ve rtu d u  PCT. 

6 . 08 En ce q u i  concerne l 'effet des révis ions et mod if icat ions d u  PCT, de son 
règ lement d 'exécut ion et des i nst ruct ions a d m i n i stratives de ce t ra ité, i l  
convient de s e  reporter à l 'a rt i c le  1 6  (vo i r  les notes 1 6 . 0 1  à 1 6 . 04) . 

6 . 09 Point iii). C e  po int  a utor ise les cond it ions supp lémenta i res p rescr ites à l a  
règ l e  3 . 1 )  à l 'égard de demandes d iv is ion n a i res et  de demandes déposées 
par de nouveaux déposants dont l e  d ro it  à une  i nvent ion fa isant l 'objet 
d ' u n e  demande a ntér i eu re a été reco n n u  (vo i r  l a  note R3 . 0 1 ) .  

6 . 1 0  Alinéa 2)a). C ette d i spos it ion a utor ise, ma i s  n 'ob l i ge  pas, une  Part ie 
contracta nte à exi ger  l ' ut i l isat ion d ' u n  form u l a i re de requête p rescr it par 
e l l e .  E l l e  a utor ise a ussi une Pa rt ie  contracta nte à exiger  que l e  contenu  de 
la  req uête p resc r it à l a  règ l e  4 . 1 d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT en ce 
q u i  concerne l es demandes i nte rnat iona les, a i ns i  que tout autre contenu  
q u i  peut  être exi gé en vertu de l ' a l i néa 1 ) i i )  ou q u i  est p rescr it à l a  
règ l e  3 . 1 )  f ig u re dans  l a  req uête . Pa r exem ple ,  une  Part ie contracta nte 
peut exi ger  que l a  requête cont i enne  d iverses déc la rat ions a i ns i  q u ' i l  est 
p révu à la  règ le  4 . 1 7  du PCT. 

6 . 1 1 Alinéa 2)b). C ette d ispos i t ion ob l i ge  une  Pa rt ie  contracta nte à accepter, 
nonobsta nt l ' a l i néa 2)a),  la p résentat ion d u  contenu  d ' u n e  req uête su r  u n  
form u l a i re de requête p rescr it à l a  règ le  3 . 2 )  (vo i r  les notes R3 .02  à R3 . 04) . 

6 . 1 2  I l  décou le  d u  membre de p h rase " et sous rése rve de l ' a rt i c le  8 . 1 ) " q u ' u ne 
Pa rt ie  contracta nte peut exiger  q u ' u n  form u l a i re de req uête visé à l a  
règ l e  3 . 2 )  rem p l i sse l es cond it ions re lat ives à la  forme et  a u  mode de 
tra nsm iss ion des com m u n i cat ions en généra l  a p p l i q uées par  cette Part ie 
contracta nte conformément à cet a rt i c le  et à l a  règ le  8.  Toutefo is,  s i ,  ap rès 
le  2 j u i n  2 000, une  Part ie contracta nte exc l ut le  dépôt des com m u n i cat ions 
su r  pap ier en  ve rtu de la  règ le  8 . 1 )a) ,  cette Pa rt ie  contracta nte restera 
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ten ue, en vertu de l ' a rt i c le  5 . 1  ), d 'accepte r, a ux f ins  d 'attri but ion de l a  date 
de dépôt, l e  dépôt sur pap ie r  d 'é léments correspondant a ux i n d i cat ions 
req u i ses en  vertu de cet a rt ic le ,  et ce dans  u n  form u l a i re de requête p révu 
dans  le tra ité et son règ lement d 'exécut ion (vo i r  la note 5 . 05 ) .  

6 . 1 3  Alinéa 3), première phrase. C et p h rase permet à une  Pa rt ie  contracta nte 
d 'exiger, a p rès la  date de dépôt, l e  dépôt d ' u n e  trad uct ion de  l a  " pa rt ie  
q u i ,  à p re m i è re vue ,  sem b le  const i tuer  une descr i pt i on " ,  v i sée à 
l ' a rt i c le  5 . 1  )a) i i i ) ,  lorsq ue cette part ie  n 'est pas réd igée dans  une  l angue  
acceptée par l 'office (a i ns i  que  ce l a  est a utorisé a ux f i n s  de l 'attr i but ion de l a  
date de dépôt en vertu de l ' a rt ic le  5 . 2)b) - voi r  l e s  notes 5 . 1 2  e t  5 . 1 3) .  E l l e  
permet aussi à une  Pa rt ie contracta nte d 'exiger que le  déposa nt remette une 
trad uct ion de toute a utre part ie de la  demande q u i  n 'est pas  réd igée dans  
une l angue acceptée par l 'off ice, ou encore une tra ns l ittérat ion ,  par 
exem ple,  d 'un nom ou d'une ad resse qu i  n 'est pas i nd i qué dans u n  a l phabet 
ou un jeu de ca ractères accepté par l 'office .  En ce q u i  concerne le terme 
"traduct ion " ,  on se reportera auss i  à l ' a rt ic le 1 .xi i i ) .  

6 . 1 4  Alinéa 3), deuxième phrase. La règ l e  3 . 3 )  p révo it  q u ' u n e  Pa rt i e  
contracta nte peut exiger, en  vertu de cette d ispos i t ion ,  q u ' u ne trad uct ion 
d u  t itre,  des revend i cat ions et de l 'ab régé réd igés dans  une  l angue  
acceptée par  l 'off ice soit éta b l i e  dans  toute a utre l angue  acceptée par  cet 
off ice .  En ve rtu de la règ l e  2 1 . i i i ) ,  la mod if icat ion de cette règ l e  exi ge 
l ' u na n i m ité . 

6 . 1 5  Alinéa 4). C et a l i néa a utorise, ma i s  n 'ob l i ge  pas, une  Pa rt ie  contracta nte 
à fa i re payer des taxes au t itre des demandes . I l  n ' i nd i que  pas cependant 
à q u i  la taxe doit  être payée, par  exemp le  à l 'off ice ou à u n  autre 
org a n isme pub l i c  ou à une  ba nque .  I l  ne rég i t  pas non p l us le mode de 
pa iement, de sorte que  chaque Pa rt ie  contracta nte est l i b re de déc ider  s i  
e l le  permet ou non des pa iements effectués, par  exem ple ,  à part i r  d ' u n  
com pte de dépôt ouvert à l 'off ice, ou p a r  l e  b i a i s  d ' u n e  transact ion 
é lectron i q ue,  ou d 'exi ger, par  exem ple ,  que  l es taxes re lat ives aux 
demandes déposées é lectron iq uement so ient payées a u  moyen d ' u n  
com pte de dépôt .  U n e  Part ie contracta nte peut a ussi exiger  que  l e  
monta nt de l a  taxe ou l e  mode de pa iement so i t  i n d i q ué, par  exem ple ,  su r  
une  feu i l l e de ca l cu l  des  taxes com me ce l a  est p rescr it à l a  règ l e  3 . 3 . a ) i i )  d u  
règ lement d 'exécut ion d u  PCT. 
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6 . 1 6  En p l us de la  taxe q u i  doit être payée pour le  dépôt de la demande, une 
Partie contractante peut  exiger le  pa iement de taxes part icu l ières, par 
exemp le, pour la pub l i cat ion de la  demande et la dé l ivra nce d u  brevet . Une 
Partie contractante est a utorisée à cumu ler ces taxes et en exiger le pa iement 
au  moment d u  dépôt de la  demande (ces taxes cumu lées peuvent 
néa n moins  être appe lées " taxe de dépôt " ) .  En vertu de la  deuxième ph rase 
de l ' a rt ic le 6 .4), le  pa iement de la  taxe de dépôt peut être su bordonné a u  
m ê m e  dé la i ,  e t  a ux mêmes sanctions en cas de non-pa iement, que ceux q u i  
sont prévus d a n s  le  PCT, à savo i r  à l ' a rt ic le 1 4 .3 )  e t  a u x  règ les 1 5 .4 e t  1 6b is  
de ce tra ité (vo i r  l a  règ le  6 .3)  et les notes 6 .22 à 6 .24 et R6 .02) .  Ce la  étant, 
i l ressort c l a i rement de l ' a rt ic le 5 . 1 )  qu ' une Partie contractante ne peut pas 
refuser d 'attri buer une date de dépôt au motif que la taxe de dépôt de la 
demande n 'a  pas été acqu ittée (vo i r  l a  note 5 . 02) .  

6 . 1 7  Alinéa 5). La règ l e  re lat ive à cet a l i néa est la  règ l e  4 .  Lors de l 'adopt ion 
des a rt i c les 6 . 5) et  1 3 . 3 )  et  des règ l es 4 et  1 4  par  la  conférence 
d i p lomat ique ,  l 'Organ isat ion Mond i a l e  de la  Propr i été I nte l l ectue l l e  a été 
i nsta m ment pr iée d 'accé lérer  la créat ion d ' u n  système de b i b l i othèques 
n u mér iq ues pour  l es docu ments de pr ior ité, système q u i  sera it ava ntageux 
pour  l es déposa nts, l es t itu l a i res de b revets et les autres person nes 
souha ita nt avo i r  accès aux documents de pr ior ité (déc l a rat ion com m u ne 
n° 3 ) .  

6 . 1 8  Alinéa 6). C et a l i néa répond a u  souc i  d ' a l léger  l a  cha rge des déposa nts en  
restre i gnant l 'ob l igat ion de fou r n i r  des  p reuves pour  étayer le  contenu  
d ' u n e  demande, d ' u n e  déc l a rat ion de pr ior ité e t  d ' u n e  traduct io n .  B i en  
qu ' i l  a p pa rt i enne  à chaque Part ie  contracta nte d ' i nterpréte r l a  form u l e  
" peut ra i sonna b lement douter de l a  vé rac ité d ' u n e  i n d i cat ion ou d ' u n  
é lément " ,  l ' i dée sous-jacente est que  l 'off ice ne peut pas demander  de  
p reuve de façon systémat ique  ou dans  le  cad re de contrôles sporad i ques, 
ma i s  seu lement lorsq u ' i l  a effectivement des ra isons de douter. A ins i ,  
lorsq ue l e  déposa nt revend ique  le  bénéf ice de l 'a rt i c le  3 de l a  Convent ion 
de Pa r is ma is  q u ' i l  exi ste u n  doute à p ropos de la  vé rac ité de ses a l légat ions 
q uant à sa nat iona l ité, l ' off ice peut exi ger  des p reuves à cet égard .  En  
vertu de l ' a l i néa 7 ) ,  l ' off ice est ten u  de not if ier  a u  déposa nt l e  fa it q u ' i l  
exi ge des p reuves et, en vertu de l a  règ l e  5 ,  d ' i n d i q uer  l a  ra ison pour  
l aque l l e  i l  doute de l a  vé rac ité de l ' i n d icat ion ou de l 'é l ément en  q uest ion . 

6 . 1 9  C o nfo rmément  à l ' a rt i c l e  2 . 2 ) ,  les  d i s pos i t i ons  d e  l ' a l i néa  6) n e  
s 'a pp l i q uent p a s  a ux p reuves q u i  peuvent être exi gées a u  rega rd d u  d ro it  
matér i e l  des b revets . En  part i cu l i e r, i ndépenda m m ent de l a  quest ion  de 



NOTES EXPL ICAT IVES 89 

savo i r  s ' i l  exi ste ou non des mot ifs ra i sonnab les de douter, une  Part ie 
contracta nte peut exi ger  des p reuves concernant des d ivu l gat ions non 
opposa b les ou des except ions a u  défa ut de nouvea uté, ce q u i  est a ussi 
a utor i sé co m m e  exi g e n ce nat iona l e  a p p l i ca b l e  aux d e m a n des 
i nternat iona les en vertu de l a  règ l e  51  b i s . 1 . a )v) d u  règ lement d 'exécut ion 
d u  PCT. 

6 . 2 0  Alinéa 7). Les dé la i s  visés d a n s  cet a l i néa sont p rescr its à l a  règ le  6 . 1 )  
et 3 ) .  On  se reporte ra éga lement a ux d ispos i t ions généra l es re lat ives a ux 
not if icat ions énoncées à l 'a rt i c le  9 (vo i r  les notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  

6 . 2 1 Alinéa 8). Les dé la i s  visés dans  cette d i spos i t ion sont p rescr its à l a  
règ l e  6 . 1 )  à 3 ) .  

6 . 2 2  Alinéa S)a). L a  sa nct ion app l i cab l e  en vertu de cette d ispos it ion peut a l le r  
j usq u ' a u  rejet de la  demande .  D u  fa it  d u  renvoi à l ' a rt i c le  5 ,  une  Part ie 
contracta nte ne peut pas a n n u ler  l a  date de dépôt au mot if  que l es 
cond it ions visées dans  cette d i spos i t ion ne sont pas rem p l ies .  

6 . 2 3  Lorsque l a  taxe de dépôt éventue l l ement exi g i b l e  n 'est pas acq u i ttée, l a  
sanct ion app l i cab le  peut  être l a  même que  ce l le  que  p révo it l e  PCT en  cas 
de défa ut de pa iement des taxes exi g i b les lors du dépôt d ' u n e  demande 
i nternat iona l e  (a rt i c le  3 . 4) iv) d u  PCT),  c 'est-à-d i re q u e  l a  demande  
i nternat iona le  est cons idérée com me ret i rée (a rt i c le  1 4 . 3 )a) d u  PCT) sans 
que la  date de dépôt soit modif iée .  Lorsq ue l a  taxe de dépôt est acqu ittée 
ta rd ivement en réponse à une  not if icat ion visée à l ' a rt i c le  6 . 7), la Part ie 
contracta nte peut exiger  l e  versement d ' u n e  taxe pour dépôt ta rd i f  (vo i r  la 
règ l e  1 6b i s  du PCT) .  En  ce q u i  concerne le  dé la i  de pa iement, vo i r  la 
règ l e  6 . 3 )  et la  note R6 .02 . 

6 . 2 4  En  outre,  s i  l a  taxe de dépôt n 'est p a s  acqu ittée, une  Part ie contracta nte a 
la facu lté de su bordonner  la rem ise de cop ies de la demande a u  déposa nt 
(généra lement dest i nées à serv i r  de docu ments de pr ior ité) au pa iement 
d ' u n e  su rtaxe venant s 'ajouter à la taxe hab itue l l e .  Pa r a i l l e u rs, une  Part ie 
contracta nte a l a  facu lté d ' i m poser une taxe pour le  m a i nt ien  d ' u n e  
d e m a n d e  p o u r  l a q u e l l e  l a  taxe de dépôt n 'a  p a s  été acqu ittée, af i n que  
cette demande soit ma i ntenue  pour  l e s  beso ins  des  revend icat ions de 
pr ior ité f i g u ra nt dans  des demandes déposées u ltér i eu rement .  

6 . 2 5  En  ra ison d u  renvoi à l 'a rt i c le  1 0  f i g u ra nt à l ' a l i néa 8)a), u n e  Part ie 
contracta nte ne peut pas révoquer  n i  a n n u ler  un b revet pour i nobservat ion 
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des cond it ions a p p l i q uées en vertu des a l i néas 1 ), 2) ,  4) et 5) ,  sauf lorsq ue 
l ' i nobservat ion résu lte d 'une i ntent ion fra u d u leuse .  

6 . 2 6  Alinéa S)b). C onformément à l ' a rt i c le  4D .4) de la  Convent ion de Par is ,  l e  
fa it de ne pas  rem p l i r  l e s  cond it ions de forme re lat ives à une  revend i cat ion 
de pr ior ité dans l e  dé la i  p rescr it à la  règ l e  6 . 1 )  ou 2)  entraîne généra lement 
la perte d u  d ro it de pr ior ité . E n  outre,  se lon cette d i spos i t ion ,  la demande 
ne peut  pas  être rejetée pour  ce mot if .  Toutefo is,  lo rsq ue l a  descr i pt ion  et 
les dess ins  d ' u n e  demande déposée u ltér i eu rement sont rem p lacés par  u n  
renvoi à une  demande déposée a nté r ieu rement en  ve rtu de l 'a rt i c le  5 . 7)a), 
et que l es cond it ions visées dans cet a rt ic le ,  p révues à l a  règ l e  2 . 5) ,  ne sont 
pas rem p l i es dans l e  dé l a i  p rescr it dans cette règ le,  l a  Pa rt ie  contracta nte 
peut refuser cette demande u ltér i eu re en  vertu de l ' a rt i c le  5 . 7)b),  même 
lorsq ue l es mêmes cond it ions s 'a pp l i q uent en  ce q u i  concerne u n e  
revend i cat ion de pr ior ité f i g u ra nt dans  la  d e m a n d e  u ltér i e u re .  L'express ion 
" sous réserve de l ' a rt i c le  1 3 "  v i se à couvri r l es cas dans  lesq ue ls  une 
revend i cat ion de pr ior ité est  corr igée ou ajoutée ou u n  d ro it  de pr ior ité est 
réta b l i  se lon cet a rt i c l e .  

Notes relatives à l'article 7 
(Mandataire) 

7 . 0 1  Cet a rt i c le  porte seu lement s u r  l a  const itut ion d u  m a ndata i re et l es 
l i m itat ions poss i b l es des effets d u  m a ndat, ma i s  pas su r  la cessat ion de ce 
dern i er. À cet égard ,  et pour toute autre quest ion  re lat ive à l a  const itut ion 
d ' u n  m a n data i re q u i  n 'est pas rég i e  par l e  t ra i té ,  c h a q u e  Part ie  
contracta nte est l i b re de form u l e r  l es d i spos it ions q u 'e l l e  sou h a ite .  Pa r 
exem ple ,  une  Part ie  contracta nte pou rra it  p révo i r  que  la const i tut ion d ' u n  
nouveau  m a n d ata i re m et f i n  a u  m a n dat de  tous l e s  m a ndata i res 
p récédents, sauf i n d i cat ion contra i re f i g u rant  dans le  pouvo i r. Ou  bien une  
Pa rt ie  contracta nte q u i  a utor ise la  const itut ion de mandata i res seconda i res 
pou rra it  exi ger  que  soit expressément i n d i q u é  dans  le pouvo i r  que  l e  
ma ndata i re a la  facu lté de dés i gne r  des  mandata i res seconda i res .  En  outre, 
une Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  que p l us i eu rs codéposa nts so ient 
rep résentés par  u n  ma ndata i re com m u n .  

7 . 02 Alinéa l)a), texte introductif. En ce q u i  concerne le te rme " ma ndata i re "  
e t  l ' express i o n  " p rocéd u re deva nt l 'off i ce " ,  o n  s e  re portera a ux 
exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  1 .x) et x iv) respect ivement (vo i r  les 
notes 1 . 08 et 1 . 1 1 ) . 
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7 . 03 Point i). La form u l e  " a it le d ro it . . .  d 'exe rcer  a u p rès de [ l 'off ice )"  s ' i n sp i re 
d u  l i be l l é  de la règ le  90 . 1 . a )  à c) d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT. C e  
po int  permet à une  Part ie contracta nte d 'exi ger  que  l e  m a ndata i re soit une  
personne  hab i l itée à exerce r  a u p rès de l 'off ice en ce  q u i  concerne l es 
demandes et les b revets, par  exemp le  u n  conse i l  en b revets i nscr it a u p rès 
de l 'off ice . I l permet a ussi à une  Part ie  contracta nte d ' i m poser des 
con d i t ions  m o i n s  str i ctes, par exe m p l e  d 'exi ge r  seu le m e nt q u e  le 
ma ndata i re ne  soit pas une personne  à q u i  a u ra i t  été refusé le  d ro it  
d 'exercer en cette qua l ité pour  cause de fa ute p rofess ion ne l l e .  Ce  po int  
l a i sse a ussi à la  lég i s lat ion app l i cab le  l e  so i n  d 'éta b l i r  s i  u n  ca b i net 
d 'avocats ou de conse i l s  en  p ropr iété i n d ustr i e l l e  peut ou non être 
const itué com me ma ndata i re et q ue ls  types de ca b i nets peuvent l 'être . 

7 . 04 Point ii). C e  po int  permet à u n e  Part ie contracta nte d 'exi ger  que  l e  
ma ndata i re i nd ique  com me éta nt son  ad resse une  ad resse su r  u n  terr itoi re 
p rescr it par  e l l e .  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut i m poser cette cond it ion a u  
l i e u  d e ,  ou en  s u s  d e ,  l a  cond i t ion p révoya nt que  l e  m a ndata i re a l e  d ro it  
d 'exercer a u p rès de l 'off ice,  conformément a u  po int  i ) .  Une Part ie 
contracta nte peut en  part icu l i e r  exiger, en vertu du point i i ) ,  que l 'a d resse 
se trouve su r  son p ropre terr ito i re .  E l l e  peut a ussi exiger, en cas de p l u ra l ité 
de terr itoi res, que l ' ad resse se trouve sur l ' u n  de ceux-c i ;  a i ns i ,  une Part ie 
contracta nte membre d ' u n e  entité rég iona le  te l l e  que l ' U n ion eu ropéenne  
peut exiger  que  l ' ad resse se  s i t ue  su r  l e  terr itoi re de l ' u n  des  Ëtats membres 
de cette ent ité rég iona le .  Ce po int  est sans p réj u d ice du d ro it  d ' u n e  Part ie 
contracta nte d 'exiger  q u ' u ne com m u n icat ion cont ienne  l 'a d resse d u  
ma ndata i re conformément à la  règ le  1 0 . 1  )b) i )  e t  une  ad resse p o u r  l a  
cor responda nce o u  u n  dom i c i l e  é l u  s u r  son p ro p re ter r i to i re , 
conformément à l 'a rt i c le  8 . 6) et à la règ l e  1 0 . 2 )  et 4) . 

7 . 0 5  Alinéa 1)b) e t  c). L e  sous-a l i néa b )  s ' i n sp i re de la  règ le  9 0 . 3 .a )  d u  
règ lement d 'exécut ion d u  PCT. L'express ion " p rocéd u re deva nt l 'off ice " 
est défi n i e  à l 'a rt i c le  1 .x iv) (vo i r  la note 1 . 1 1  ) .  C haque  fo is  q u ' i l  est 
quest ion dans  une  d i spos it ion du tra ité ou du règ lement d 'exécut ion d ' u n  
acte accom p l i  p a r  l e  déposa nt ou à l ' i ntent ion d u  déposa nt, cet acte peut 
être accom p l i  par  l e  ma ndata i re ou à l ' i ntent ion d u  ma ndata i re .  Pa r 
exem ple ,  lo rsq u ' u n e  com m u n i cat ion do it  être s ig née par  le déposa nt, e l l e  
peut l 'êt re par  le  m a ndata i re a u  nom d u  déposa nt .  En  vertu de 
l ' a l i néa 1 )c), cependa nt, dans  l e  cas d 'un serment ou d 'une déc la rat ion ou 
en cas de révocat ion d 'un pouvo i r, une  Part ie  contracta nte a l a  facu lté de 
p révo i r  que  l a  s i g natu re d 'un m a ndata i re n 'a  pas l 'effet de la  s ig natu re du 
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déposa nt .  I l  en va de même lorsq ue la personne  représentée est le t itu l a i re 
ou une  autre personne  i ntéressée . Lorsque l 'off ice do it  envoyer une  
not if icat ion a u  déposa nt en ve rtu de l ' a rt i c le  5 . 3 )  ou 6 . 7), ce l l e-c i  est 
norma lement envoyée au m a ndata i re du déposa nt .  Toutefo is,  une  Part ie 
contracta nte peut p révo i r  que toute corresponda nce do it  être envoyée à la 
personne  représentée lorsq ue cette personne  a donné sa p ropre ad resse 
en ta nt q u 'a d resse pour  la corresponda nce ou dom ic i l e  é l u  en ve rtu de 
l ' a rt i c le  8 . 6) .  

7 . 06 Alinéa 2)a). C ette d i spos it ion a utor ise, ma i s  n 'ob l ige pas ,  une  Part ie 
contracta nte à exiger  l a  const itut ion d ' u n  ma ndata i re aux f ins de toute 
p rocéd u re deva nt l 'off ice, à l 'except ion des cas v isés a ux poi nts i )  à iv) et 
a u  sous-a l i néa b) .  

7 . 07 Lorsque le cess ion n a i re d ' u n e  demande, u n  déposa nt, u n  t itu l a i re ou toute 
autre personne  étra ngère i ntéressée i ntervient l u i -même deva nt l 'off ice 
aux f ins  d ' u n e  p rocéd u re v isée a ux poi nts i )  à iv) ,  i l  peut être ten u ,  en  vertu 
de l ' a rt i c le  8 . 6) et de la règ le  1 0 . 2) ,  d ' i n d i q uer  une  ad resse pour  l a  
corresponda nce ou u n  dom ic i l e  é l u  su r  u n  terr ito i re p rescr it (en  part i cu l i e r  
le  terr ito i re su r  l eque l  se  trouve l 'off ice) . 

7 . 08 Les poi nts i) à iv) n 'em pêchent n u l lement le cess ion n a i re d ' u n e  demande, 
déposa nt, t i tu l a i re ou  a utre perso n n e  i ntéressée de  const i tuer  u n  
ma ndata i re a ux f ins  de l ' u ne des p rocédu res visées . Toutefo is,  tout 
ma ndata i re dés igné  do it  rem p l i r  les cond i t ions p révues à l ' a l i néa 1 )  
q u 'app l i que  la  Pa rt ie  contracta nte i ntéressée .  P l us  p réc isément, aucun  
déposa nt ne peut  dés igner  u n  m a ndata i re de son  p ropre pays pour  se  fa i re 
rep résenter dans  u n  autre pays à mo ins  que  le ma ndata i re en quest ion  ne 
so i t  a utor isé à exercer  dans  cet  autre pays, ce qu i  n 'est généra l ement pas 
le  cas .  

7 . 09 Le " cess ion n a i re d ' u n e  demande"  peut nota m ment être une  personne  
mora l e  à q u i  a été cédé  l e  d ro it  afférent à une  demande, lorsq ue la  
lég is lat ion d 'une Pa rt ie  contracta nte exi ge que  l e  b revet so i t  demandé a u  
nom de l ' i nventeu r. E n  c e  q u i  concerne l e s  termes " déposa nt " ,  " t itu l a i re "  
et " p rocéd u re deva nt l 'off ice " ,  on s e  reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à 
l ' a rt i c le  1 .vi i i ) ,  ix) et xiv) (vo i r  les notes 1 . 07 ,  1 . 08 et 1 . 1 1 ) . E n  ce q u i  
concerne l 'exp ress ion " a utre personne  i nté ressée " on s e  reportera a ux 
exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  8 . 6) (vo i r  la note 8 . 1 4) .  
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7 . 1 0  Point i). Ce po int  permet a u  cess ion n a i re d ' u ne demande ou à u n  
déposa nt (a u sens de l 'a rt i c le  1 .vi i i )) de déposer une  demande a u x  f i n s  d e  
l 'attr i but ion de l a  date de dépôt sans const i tuer de m a ndata i re .  I l  permet 
nota m ment a u  cess ion n a i re ou a u  déposa nt de déposer les é léments d ' u n e  
d e m a n d e  visés à l ' a rt i c le  5 . 1 )  ou une  d e m a n d e  contenant u n  renvoi à une  
demande déposée a nté r ieurement conformément à l ' a rt i c le  5 . 7) .  I l  est 
i m p l ic i tement p révu que  la demande déposée par  le cess ion n a i re ou l e  
déposa nt aux f ins  de l 'attr i but ion de l a  date de dépôt peut  a ussi conte n i r  
u n  ou p l us i eu rs a utres é léments que  ceux q u i  sont visés à l ' a rt i c le  5 . 1  ) ,  En  
p a rt i c u l i e r, l a  d e m a n d e  d é posée peut  conte n i r  une  o u  p l us i e u rs 
revend i cat ions ou être accom pag née d ' u n e  trad uct ion et de la taxe de 
dépôt .  Toutefo is ,  une  Pa rt ie  contractante est a utorisée à exiger  l a  
const itut ion d 'un  ma ndata i re a p rès l 'att r ibut ion de l a  date de dépôt aux 
f ins ,  p a r  exe m p l e ,  du d é pôt d ' u ne o u  p l us i e u rs reve n d i cat ions  
conformément à l 'a rt i c le  6 . 1 )  ou d ' u n e  trad uct ion d ' u ne demande 
déposée a nté r ieurement conformément à la  règ le  2 . 5)b),  ou d u  pa iement 
d ' u n e  taxe de dépôt conformément à l ' a rt i c le  6 .4) . 

7 . 1 1 Point ii). L'express ion  " s i m p l e  pa iement d ' u n e  taxe " permet à une  Part ie 
contracta nte d 'exi ger  la  const itut ion d ' u n  m a ndata i re pour tout a utre acte 
assoc ié  au pa iement de l a  taxe en  ca use, par exemp le  une  demande de 
recherche ou d 'exa m e n .  Toute Pa rt ie  contracta nte peut déterm i ner  s ' i l  
s 'ag i t  ou n o n ,  d a n s  u n  cas d o n n é ,  d u  s i m p le  pa iement d ' u n e  taxe . 

7 . 1 2  Point iii). Les autres p rocédu res visées sous ce poi nt, pour  lesq ue l l es l a  
const itut ion de m a ndata i re ne sera it  pas  ob l i gatoi re, sont  p révues à l a  
règ l e  7 . 1 )  (vo i r  l a  note R7 .0 1  ) .  En  vertu de l a  règ le  2 1 . iv), l a  mod if icat ion 
de cette règ l e  exige l ' u n a n i m ité . 

7 . 1 3  Point iv). En  vertu de ce poi nt, i l  est expressément exc l u  que  l ' ob l i gat ion 
de constituer  u n  m a ndata i re s 'app l i q ue  à l a  dé l ivra nce d ' u n  reçu ou d ' u n e  
not if icat ion de l 'off ice en  ra pport avec toute p rocéd u re visée a ux poi nts i )  
à i i i ) .  On  note ra q ue, en vertu de l ' a rt i c le  8 . 6) e t  de l a  règ le  1 0, une  Part ie 
contracta nte peut exi ger  que l e  cess ion n a i re,  l e  déposa nt, l e  t i tu l a i re ou 
une  autre personne  i ntéressée i n d i q u e  une  ad resse pour  la  correspondance 
ou  u n  d o m i c i l e  é l u ,  ou  les  de ux, sur  u n  terr i to i re p rescr i t  ( p l u s  
part i cu l i è rement, s o n  p ropre terr itoi re) où l e  reçu ou l a  not if icat ion en 
quest ion pu isse être envoyé . 

7 . 1 4  Alinéa 2)b). C ette d ispos i t ion ob l i ge  une  Part ie  contracta nte à accepter l e  
pa iement de taxes de m a i nt ien  en  vi gueu r, par  exemp le  par  l e  t itu l a i re 
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l u i -même ou par  une  société spéci a l i sée q u i  n ' a  pas le d ro it  d 'être dés i g née 
com me ma ndata i re aux f ins des p rocédu res deva nt l 'off ice .  O n  notera 
q u 'en vertu de l ' a rt i c le  8 . 6) et de l a  règ le  1 0  une Pa rt ie  contracta nte peut 
exi ger  que l e  t i tu l a i re ou toute autre personne  q u i  paie les taxes de 
ma i nt ien en vi gueu r  i n d i q ue une ad resse pour la  corresponda nce ou u n  
dom ic i l e  é l u ,  ou l es deux, su r  u n  terr ito i re p rescr it (p l us  part i cu l i è rement, 
son p ropre terr itoi re) où tout reçu  ou not if icat ion concernant ces taxes 
pu isse être envoyé . 

7 . 1 5 Alinéa 3). La règ le  re lat ive à cet a l i néa est la règ l e  7 . 2 )  à 4) . 

7 . 1 6  Alinéa 4). C et a l i néa confère u n  ca ractè re exha ust if  à l a  l i ste des 
cond it ions de fo rme, énoncées a ux a l i néas 1 )  à 3) ,  q u ' une  Part ie 
contracta nte est a utor isée à i m poser en ce q u i  concerne l a  const itut ion de 
ma ndata i re visée dans  ces a l i néas .  Par  d i spos it ions contra i res d u  p résent 
tra ité ou de son règ lement d 'exécut ion ,  i l  fa ut entend re en  part i cu l i e r  l es 
cond it ions énoncées à l 'a rt i c le  8 et dans  l es règ les 7 et 1 5 . 8) .  

7 . 1 7  Alinéa 5). Le dé la i  visé dans  cet a l i néa est p rescr it à l a  règ le  7 . 5) .  On se 
reporte ra éga lement a ux d ispos it ions re lat ives aux not if icat ions énoncées à 
l ' a rt i c le  9 (vo i r  l es notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  

7 . 1 8  Alinéa 6). Le dé l a i  visé à cet a l i néa est p rescr it à l a  règ le  7 . 5) et 6) .  

Notes relatives à l'article 8 
(Communications; adresses) 

8 . 0 1  E n  ce qu i  concerne l e  terme "com munications" ,  on se reportera à l 'article 1 .v) . 

8 . 02 Alinéa 1 )a). Les cond it ions q u ' u ne Part ie contracta nte est a utor i sée à 
a p p l i q ue r  en ve rtu de cette d i spos i t ion sont p rescr ites à la règ le  8 .  En  
part i cu l i e r, l a  règ le  8 . 2 )  p révo it l 'app l i cat ion des  cond it ions énoncées dans  
le  PCT à l 'égard des  com m u n icat ions déposées sous  forme é lectron i que  ou 
par  des moyens é lectron i q ues (vo i r  les notes R8 . 0 5  à R8 . 08) .  L'except ion 
concernant l 'attr i but ion d 'une date de dépôt en  ve rtu de l 'a rt i c le  5 . 1 )  est 
nécessa i re car cet a rt i c le  p révo it l 'att r ibut ion d ' u n e  date de dépôt lorsq ue 
les é léments p resc r its d 'une demande sont déposés, a u  cho ix d u  déposa nt, 
sur pap ie r  ou par tout autre moyen a utor isé par l 'off ice aux f ins  de 
l 'attr i but ion de l a  date de dépôt .  Dans  l e  cas d ' u n e  dema nde,  com pte 
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ten u  d u  renvoi à l ' a rt i c le  6 . 1  ), les cond i t ions re lat ives à la  forme ou a u  
conte n u  d ' u n e  d e m a n d e  visées d a n s  cet a rt i c le  o n t  l a  p r ima uté su r  l es 
d ispos i t ions de cet a l i néa . 

8 . 03 La " form e "  d ' u n e  com m u n icat ion s 'entend  de la natu re matéri e l l e  d u  
support des i nformat ions,  p a r  exem ple ,  feu i l l es de pap ie r, d i squette o u  
document transm i s  p a r  vo ie  é l ectron i que .  E l l e  dés i gne  a ussi l es cond i t ions 
matér ie l l es et l a  p résentat ion ou l 'agencement des i nformat ions ou des 
don nées d ' u n e  com m u n i cat ion,  par  exemp le  u n  format qu i  ut i l ise des 
re pères d ' i dent i f i cat ion des don nées norm a l isés af i n de  fac i l i ter l a  
convers ion des  don nées d u  pap ie r  à l a  forme é lectron i que .  E l l e  eng lobe 
en outre l a  not ion de " formats é l ectron i q ues de  document " ,  te ls que l es 
formats pdf, XM L, SG M L  ou T I FF. Le " mode de tra nsm iss ion " dés igne  l es 
moyens, par  exemp le  l es moyens matér ie l s  ou é lectron i q ues, ut i l i sés pour  
transmettre l a  com m u n i cat ion à l 'off ice .  Pa r exem ple ,  une  demande sur  
pap ie r  envoyée à l 'off ice par  l a  poste est une  com m u n icat ion su r  pap ie r  
transm ise par  des  moyens matér ie ls ,  a lo rs q u ' u ne d isquette envoyée à 
l 'off ice par  la poste est une  com m u n icat ion sous forme é lectron i que  
transm ise par  des  moyens matér ie l s .  U n e  transm iss ion par  té lécop ie  
a bout issa nt à une  cop ie  pap ie r  est une  com m u n i cat ion su r  pap ie r  
transm ise par  des  moyens é lectron iq ues, ta nd i s  q u ' une  t ra nsm iss ion par  
té lécop ie  à u n  term i n a l  d 'ord i nateu r  est une  com m u n i cat ion sous  forme 
é lectron i que  t ra nsm ise par  des moyens é lectron iq ues .  E n  outre,  une 
t ra n s m i ss i o n  é l ectro n i q u e  d 'o rd i nate u r  à o rd i nate u r  est  u n e  
com m u n i cat ion sous forme é lectro n i q u e  tra nsm ise pa r  d e s  moyens 
é l ectro n i q ues .  Le terme " d é pôt " d és i g n e  l a  t ra ns m i ss i o n  d ' u n e  
com m u n icat ion à l 'off ice .  U n e  Pa rt ie  contracta nte q u i  a utor ise l e  dépôt d e  
com m u n icat ions sous forme é lectron i que  ou p a r  des moyens é lectron i q ues 
n 'est cependant pas tenue  d 'accepter l e  dépôt de com m u n icat ions sous 
que lque  forme é lectron i q ue,  ou par  que lque  moyen de t ra nsm iss ion 
é l ectro n i q ue ,  que ce so it .  La règ l e  8 . 2 )b) p réc ise q u ' u n e  Part ie  
contracta nte not i f ie  a u  B u rea u i nternat iona l  les cond it ions app l i cab les à ce 
type de dépôt en  vertu de sa lég is lat ion . 

8 . 04 Alinéa J)b) et c). Ces d i spos i t ions g a ra nt i ssent q u 'a u c u n e  Part ie 
contracta nte ne sera ten ue, contre son g ré, d 'accepter le  dépôt des 
com m u n icat ions  sous fo rme  é l ectro n i q u e  o u  par des m oye ns de 
transm iss ion é lectron i q ues ou d 'exc l u re le  dépôt des com m u n icat ions su r  
pap i e r. L'off ice d ' une  Part ie  contracta nte peut  cho i s i r  d 'accepter 
u n i q uement les dépôts sur pap ie r, ou à l a  fois les dépôts sur pap ier et les 
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dépôts é l ectron iq ues .  Ce l a  reste ra poss i b l e  ap rès le 2 j u i n  2005 ,  b ien  
q u 'ap rès cette date  toute Part ie contracta nte se ra a utorisée, en  ve rtu de l a  
règ l e  8 . 1 )a), à exc l u re l e  dépôt des  com m u n i cat ions su r  pap ie r, sous 
rése rve des d ispos i t ions de l ' a rt i c le  8 . 1 )d) et de l ' a rt i c le  5 . 1  ) .  

8 . 0 5  Alinéa 1 )d). E n  vertu de cette d ispos i t ion ,  une  Part ie  contacta nte est tenue  
de cont i nue r  à accepter l e  dépôt de com m u n icat ions su r  pap i e r  aux f i n s  d u  
respect d ' u n  dé l a i ,  m ê m e  s i ,  a p rès l e  2 j u i n  2 0 0 5 ,  e l l e  exc l ut l e  dépôt des 
com m u n icat ions sur pap ie r  en vertu de l a  règ l e  8 . 1 )a) .  Les termes " s u r  
p a p i e r "  dés ig nent une  com m u n icat ion su r  p a p i e r  t ra nsm ise par  des 
moyens matér ie l s  (vo i r  l a  note 8 . 03 ) .  Lorsque,  aux f ins du respect d ' u n  
dé l a i ,  une  personne  dépose une  com m u n icat ion su r  pap ie r  a u p rès d ' u n  
off ice q u i  exi ge que  l e s  com m u n icat ions so ient déposées sous forme 
é lectron i que  ou par  des moyens de t ra nsm iss ion é lectron i q ues, cet  off ice 
se ra a utor isé à assi m i le r  le  dépôt su r  papier à une i rrég u l a r ité de forme et 
à exi ger, en  vertu de l ' a l i néa 7) ,  que la  com m u n icat ion soit redéposée sous 
une fo rme é lectron i que  ou par des moyens de t ra nsm iss ion é lectron i q ues 
conformes a ux cond it ions app l i q uées par  l a  Part ie contractante en vertu de 
la  règ le  8 .  

8 . 0 6  Alinéa 2). C et a l i néa p révo it de  m a n iè re généra l e  q u ' u n e  Pa rt ie  
contracta nte peut  exiger  q u ' u ne com m u n icat ion so i t  éta b l i e  dans  une  
l a n g u e  a cce ptée p a r  l ' off i ce .  To utefo i s ,  l ' a rt i c l e  5 . 2 )b )  p révo it  
expressément q ue, a ux f ins  de  l 'att r ibut ion de la  date de dépôt, l a  part ie  
qu i ,  à p rem iè re vue, sem b le const i tuer une  descr i pt ion peut être réd igée 
dans  n ' i m porte que l le  l angue .  Dans  ce cas ,  l ' off ice peut exiger  q u ' u n e  
trad uct ion soit rem ise en vertu de l 'a rt i c le  6 . 3 )  (vo i r  a ussi l a  note 6 . 1 3 ) .  Le 
tra ité et son règ lement d 'exécut ion p révo ient a ussi expressément la  rem ise 
d ' u n e  t raduct io n :  i )  de l a  cop ie d ' u n e  demande a ntér i eu re en  vertu de 
l ' a rt i c le  6 . 5) et des règ les 2 .4) i i i )  et 4 . 4); i i ) de la  cop ie d ' u n e  demande 
déposée a ntér i eu rement, en vertu de la  règ l e  2 . 5)b) i ) ;  i i i ) d 'un  pouvo i r  en 
vertu de l a  règ le  7 . 3 ); et  iv) des j ust if icat ifs d 'un changement de déposa nt 
ou de t itu l a i re en vertu de l a  règ l e  1 6 . 3 )  ou des j ust i f icat ifs d ' u n e  l i cence 
en vertu de la  règ l e  1 7 . 3 ) .  En  ce qu i  concerne l 'exp ress ion " l angue  
acceptée par  l 'off ice " ,  on se  reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à 
l ' a rt i c le  1 .xi i )  (vo i r  la note 1 . 1 0) .  

8 . 07 Alinéa 3). En vertu de cet a l i néa,  une  Pa rt ie  contracta nte est ten u e  
d 'accepter l es com m u n i cat ions déposées su r  u n  form u l a i re i nternat iona l  
type éta b l i  en vertu de l 'a rt i c le  1 4 . 1  )c) e t  de la  règ le  2 0 .  E n  vertu de 
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l ' exp ress ion " sous rése rve de l ' a l i néa 1 )b) " ,  une  Part ie contracta nte q u i  
n 'accepte pas l e  dépôt de com m u n icat ions a utrement que  su r  pap ie r  n 'est 
pas tenue  d 'accepter le dépôt d ' u n e  com m u n i cat ion su r  un form u l a i re 
i nternat i o n a l  type s 'a p p l i q u a nt,  p a r  exe m p le ,  a ux com m u n i cat ions  
déposées sous  forme é lectron i que  ou par  des  moyens de t ra nsm iss ion 
é l ectro n i q ues .  E n  ce q u i  concerne l a  poss i b i l i té pour une Part ie 
contracta nte d 'exc l u re l e  dépôt des com m u n icat ions sur pap ier a p rès 
le  2 j u i n  2005 ,  conformément à l a  règ l e  8 . 1 )a), on se reportera a ux 
exp l i cat ions re lat ives à l ' a l i néa 1 )d) et a ux a rt ic les 5 . 1  )a) et 6 . 2)b) (vo i r  les 
notes 8 . 0 5 ,  5 . 06 et 6 . 1 2 ) .  

8 . 08 Alinéa 4). C onformément à l ' a rt i c le  1 .x i) ,  le terme " s i g natu re "  dés i gne  
tout moyen d ' i dent if icat ion personne l l e  (vo i r  a ussi l a  note 1 . 09) .  

8 . 09 Alinéa 4)a). La s i g natu re des com m u n icat ions déposées su r  pap ie r, sous 
forme é lectron i que  ou par des moyens de transm iss ion é lectron i q ues est 
rég i e  par  la règ l e  9 .  

8 . 1 0  Alinéa 4)b). A l 'except ion des cas visés dans  l es notes 8 . 1 1 et 8 . 1 2 ,  cette 
d ispos i t ion ob l i ge  une  Part ie contracta nte à accepter une  s ig natu re de l a  
personne  i ntéressée com me éta nt u n  moyen d 'a uthent if icat ion suff isa nt 
d ' u n e  com m u n icat ion sa ns exi ger  q u 'e l l e  soit a uthent if iée d ' u n e  autre 
m a n ière,  en éta nt par  exemp le  attestée ou reconnue  conforme par  u n  
offi c ie r  pub l ic ;  l a  tâche des déposa nts, des t itu l a i res e t  des a utres 
person nes i ntéressées se trouve a i ns i  fac i l itée . 

8 . 1 1 C onformément à l 'except ion expressément p révue à l ' a l i néa 4)b), une  
Pa rt i e  contracta nte peut  exi ge r  q u e  l a  s i g natu re f i g u ra n t  s u r  l e s  
com m u n icat ions ad ressées à l 'off ice dans  l e  cad re d ' u n e  p rocédu re q uas i ­
j u d i c i a i re so it  attestée, reco n n u e  conforme pa r  un offi c i e r  p u b l i c ,  
authent if iée,  l éga l isée ou cert if iée d 'une a utre man i è re .  I l  appa rt ient à l a  
Part ie contracta nte i ntéressée de  déte rm i ne r  ce qu i  const i tue u n e  
p rocédu re q uas i -j ud i c i a i re .  Pa r a i l l e u rs, conformément à l 'except ion 
p rescrite dans  l a  règ le  9 . 6), une  Pa rt ie  contracta nte peut exi ger  l a  
conf i rmat ion d ' u n e  s ig natu re sous  forme é lectron i que  n 'entraînant pas  l a  
rep résentat ion  g raph i que  de cette s i g natu re .  

8 . 1 2  Alinéa 4)c). En  cas de doute mot ivé q uant à l 'a uthent ic ité de la  s i g natu re, 
l ' off ice peut exi ger  que l e  déposa nt, l e  t itu l a i re ou l ' a utre personne  q u i  
dépose la  com m u n icat ion apporte la  p reuve de cette a uthent ic i té .  Cette 
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preuve peut, a u  cho ix d u  déposa nt, d u  t i tu l a i re ou de toute autre personne  
i ntéressée, p rend re la  forme d ' u n e  cert i f icat ion b ien  q ue, en  vertu de 
l ' a l i néa 4)b), ce l l e-c i  ne pu i sse pas être exigée par  l 'off ice . L'off ice est ten u ,  
en vertu de l a  règ l e  5 ,  d ' i nformer l e  déposa nt d u  mot if  de ses doutes . Pa r 
a i l l e u rs, l es cons idérat ions q u i  s 'app l i q uent en ce q u i  concerne l ' ob l i gat ion 
de fou r n i r  des p reuves en  vertu de cette d i spos i t ion s 'a p p l i q uent a ussi en 
ce qu i  concerne l 'ob l i gat ion de fou r n i r  des p reuves à l 'égard d ' u n e  
demande en vertu de l ' a rt i c le  6 . 6) (vo i r  l a  note 6 . 1 8) .  

8 . 1 3  Alinéa 5). Les i n d icat ions que  peut exi ger  une  Pa rt ie  contractante en  vertu 
de cet a l i néa sont défi n ies à la  règ le  1 0 . 1  ) .  

8 . 1 4  Alinéa 6), texte introductif En ce qu i  concerne les termes " déposa nt " et 
"t itu l a i re " ,  il convient de se reporter aux expl ications re latives à l 'a rt ic le 1 .vi i i )  
et  ix), respectivement (vo i r  les notes 1 . 07 et  1 . 08) . Une  " a utre personne  
i ntéressée " pou rra it être, par  exem ple ,  l a  personne  aya nt demandé la  
révocat ion d 'un b revet ou ,  en cas de transm iss ion de la  demande ou du 
b revet, l e  nouvea u déposa nt ou l e  nouvea u t itu l a i re .  E n  ce qu i  concerne 
la  sanct ion de l ' i nobservat ion des cond it ions visées à l ' a l i néa 6) ,  i l  convient 
de se reporter à l ' a l i néa 8) (vo i r  l a  note 8 . 1 8) .  

8 . 1 5  Points i) et ii). La défi n it ion de l 'a d resse pour  l a  corresponda nce ou d u  
d o m i c i l e  é l u  re l ève e n  l 'occu rre nce de  l a  l ég i s l a t ion  d e  l a  Pa rt i e  
contracta nte i ntéressée .  C ette même lég is lat ion do it  a ussi p réc iser s i ,  et 
d a n s  q u e l l es  c i rconsta n ces,  l 'off i ce  exi g e  u n e  a d resse po u r  l a  
corresponda nce ou l 'é lect ion  d ' u n  d o m i c i l e ,  ou l es deux, e t  dans  que l l es 
com m u n icat ions cette ad resse ou ce dom ic i l e  é l u  do it  être i n d i q u é .  Éta nt 
donné que l ' exp ress ion  " dom ic i l e  é l u "  peut être com prise, dans certa i nes 
lég i s l at ions nat iona les, com me correspondant a ussi à l 'a d resse visée a u  
po int  i ) ,  une  Part ie  contracta nte peut ut i l i ser l a  seu l e  express ion  " dom ic i l e  
é l u " .  Les règ les re lat ives à ces poi nts sont l e s  règ les 1 0 . 2 )  à 1 0 . 4) (vo i r  l es 
notes R 1 0 .03  à R 1 0 . 05 ) .  

8 . 1 6  Point iii). C e  po int  vise à couvr i r  d 'éventue l l es i n n ovat ions q u i  amènera ient 
une  Part ie contracta nte à exi ger  une  ad resse a utre que  cel les qu i  sont 
visées aux poi nts i )  et i i ) ,  par  exem ple ,  une  ad resse ou a utre loca l isat ion 
é l ectron i que .  À l ' heu re actue l l e ,  le  règ lement d 'exécut ion ne comporte 
aucune  d i spos i t ion re lat ive à u n e  q ue lconque ad resse de ce type .  
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8 . 1 7  Alinéa 7). I l  convient de note r q u 'en ve rtu de cet a l i néa l 'off ice est ten u  
d ' ad resser une  not if icat ion a u  déposa nt, a u  t itu l a i re ou à une  autre 
personne  i ntéressée aya nt déposé la com m u n icat ion ,  ma i s  pas aux tro i s .  
Le  dé l a i  v i sé  dans  cet  a l i néa est p rescr it à la  règ le  1 1 . 1 ) .  On  se reportera 
éga lement a ux d ispos it ions généra les re lat ives aux not if icat ions énoncées 
à l ' a rt i c le  9 (vo i r  l es notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  

8 . 1 8  Alinéa 8). Le dé l a i  visé dans  cet a l i néa est p rescr it à la  règ l e  1 1 . 1 )  et 2) .  Le 
renvoi à l ' a rt i c le  5 a pour  effet, lorsq u ' u n e  demande rem p l it les cond i t ions 
d 'attri but ion d ' u n e  date de dépôt en  vertu de cet a rt ic le ,  d 'ob l i ge r  une 
Pa rt ie  contracta nte à attr i buer  cette date de  dépôt et  de lu i  i nterd i re 
d ' annu l e r  cette date de dépôt a u  mot if  que  l es cond it ions a p p l i q uées en 
vertu des a l i néas 1 )  à 6) n 'ont pas été rem p l i es, même lorsq ue la  demande 
est ensu ite rejetée ou cons idérée com me ret i rée en vertu de cet a l i néa (vo i r  
a ussi l a  note 5 . 0 1  ) .  Com pte ten u  d u  renvoi à l ' a rt i c le  1 0, une  Part ie 
contracta nte ne peut pas révoquer  n i  a n n u ler  un b revet pour i nobservat ion 
des cond it ions a p p l i q uées en  ve rtu des a l i néas 1 )  à 4) ,  sauf lorsq ue 
l ' i nobservat ion résu lte d 'une i ntent ion fra u d u leuse . On  se reporte ra a ussi 
aux d i spos it ions de l a  règ le  1 0 . 5) ,  q u i  restre ig nent l es sanct ions pouva nt 
être a p p l i q uées en  ve rtu de cet a l i néa . 

Notes relatives à l'article 9 
(Notifications) 

9 . 0 1  C et a rt ic le  n ' i nd i que  pas les moyens d 'effectuer  l a  not if icat ion ,  par  
exemp le  par  cour r ie r  recommandé  ou non ,  ou par  pub l icat ion d 'un  av i s  a u  
b u l l et i n offi c i e l ,  n i  c e  q u i  const itue l a  date d ' u n e  not if icat ion a ux f i n s  de l a  
déterm i nat ion de l 'exp i rat ion d 'un  dé l a i  ca l cu l é  à part i r  de cette date . Pa r 
conséq uent, ces quest ions sont d u  ressort de la Part ie contracta nte 
concernée .  

9 . 02 Alinéa 1). C et a l i néa p rescr it les ad resses q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte est 
tenue  de cons idére r  com me suff isa ntes aux f ins  des not if icat ions visées 
dans le  t ra ité et son règ lement d 'exécut ion . Les termes " toute autre 
ad resse p révue dans  le règ lement d 'exécut ion aux f ins  de la p résente 
d isposit ion " couvrent l a  poss i b i l ité d 'a utor iser l es Pa rt ies contracta ntes à 
ut i l i ser, par  exem ple ,  une  ad resse ou autre loca l isat ion é lectron i que  aux 
f ins  des not if icat ions dans  le  futu r. Cependant, aucune ad resse de ce type 
n 'est actue l l ement p révue dans  le règ lement d 'exécut ion . Lorsq u ' u n e  
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ad resse visée dans  cet a l i néa n 'a  pas été i n d i q uée à l 'off i ce, une  Part ie 
contracta nte est en  d roit ,  ma is  n 'est pas ob l i gée, de p révo i r  a ussi q u ' u ne 
not if icat ion est va l ab l e  j u r i d i q uement lo rsq u 'e l l e  est envoyée à une  ad resse 
q u i  n 'est pas visée dans  cet a l i néa ma i s  q u i  a été i n d i q uée .  En part icu l i e r, 
lorsq ue le déposa nt donne ,  en ve rtu de l 'a rt i c le  5 . 1  )a) i i )  et c), des 
i n d i cat ions permetta nt à l 'off ice d 'entrer en  re lat ion avec l u i  ma i s  n ' a  
i nd iqué  n i  ad resse pour  l a  corresponda nce n i  dom ic i l e  é l u ,  une  not if icat ion 
ad ressée par  l 'off ice à l ' ad resse décou l ant des i n d icat ions susment ionnées 
peut const i tuer une  not if icat ion suff isa nte . U n e  Part ie contracta nte peut 
a ussi p révo i r  d 'a utres moyens de not if icat ion dans le  cad re de  sa 
lég is lat io n .  L'ad resse visée à l 'a rt i c le  8 . 6) i i i ) n'a pas été ment ion née, ca r 
e l l e  peut être exigée à d ' a utres f ins  que  pour  une  not if icat ion . 

9 . 03 Alinéa 2). C ette d ispos it ion est i nc l use pour  l ever toute a m b i g uïté .  E l l e  
s 'a pp l i que  en  part i cu l i e r  lo rsque,  com me c e l a  est a utor isé aux f i n s  de 
l 'attr i but ion de la  date de dépôt en vertu de l 'a rt i c le  5 . 1  )a) i i )  et  c ) ,  une 
demande cont ient  des i n d i cat ions qu i  permettent d 'éta b l i r  l ' i dent ité du 
déposa nt ma i s  pas d ' i n d icat ions qu i  permettent à l 'off ice d 'entre r  en 
re lat ion avec l e  déposa nt .  

9 . 04 Alinéa 3) C et a l i néa est i n c l us afi n de l eve r toute a m b i g uïté . I l  convient 
de noter q ue, généra lement, l es dé la i s  p rescrits pour l 'observat ion des 
cond it ions p révues par  l e  tra ité et le  règ lement d 'exécut ion sont ca l cu l és à 
com pter de la date de la not if icat ion et ne com mencent donc à cou r i r  que  
lorsq ue cel l e-c i  a été fa ite . Les seu les except ions sont l es cas  où u n e  
not if icat ion n 'a  p a s  été fa ite pa rce que  l es i n d i cat ions permetta nt à l 'off ice 
d 'entrer en  re lat ion avec l a  personne  i ntéressée n 'ont pas été don nées ou 
encore l e  cas où une  not if icat ion n 'a  pas été fa ite en ce qu i  concerne l a  
part ie  manquante de la  descr i pt ion  ou u n  dess i n  manquant visé à 
l ' a rt i c le  5 . 6)a) et b) (vo i r  la règ le  2 . 3 ) i i )  et la note R2 .02 ) .  Com pte ten u  d u  
renvoi à l ' a rt i c le  1 0, une  Part ie contracta nte ne peut pas révoquer  n i  
a n n u ler  u n  b revet p o u r  i nobservat ion des cond it ions a p p l i q uées en  vertu 
des a rt i c les 6 . 1 ) , 2), 4) et 5) et 8 . 1 )  à 4), sauf lorsq ue l ' i nobservat ion résu lte 
d ' u n e  i ntent ion fra u d u leuse .  

9 . 0 5  I l  convient a ussi de noter que  cet a l i néa ne d i spense pas l 'off ice d e  
l 'ob l igat ion ,  p révue p a r  l e  tra ité e t  l e  règ lement d 'exécut ion ,  de not i f ier  
l ' i nobservat ion d ' u n e  cond it ion a u  déposa nt, a u  t i tu l a i re ou à une  autre 
personne  i ntéressée . 
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1 0 . 0 1  Alinéa 1 ) . C et a l i néa p révo it q u e  s i ,  u n e  fo is  l e  b revet dé l ivré, i l  a ppa raît 
u ltér i eu rement que  la demande y re lat ive ne rem p l i ssa it  pas une  ou 
p l us i eu rs cond it ions de forme déterm i n ées, cette i nobservat ion ne peut 
pas const i tuer u n  mot if  de révocat ion ou d ' a n n u lat ion de ce b revet dé l ivré, 
sauf en cas d ' i ntent ion fra u d u leuse .  C ette d ispos i t ion est app l i cab le  dans  
le  cad re d 'une  p rocédu re deva nt l 'off ice a ussi b ien  que  deva nt toute autre 
a utor ité com pétente, y com pr is  u n  t r i b u na l .  E l l e  s 'a p p l i q ue a ussi 
i ndépenda m ment du fa it  que l ' i nobservat ion  t ienne à ce que l 'off ice n 'a  
pas  not if ié a u  déposa nt, en  ve rtu de l ' a rt i c le  6 . 7) ou 8 . 7), le  fa it que  l es  
cond it ions app l ica b les n 'ont pas  été rem p l i es ou que  le  déposa nt n 'a  pas 
satisfa it aux cond it ions p rescr ites a p rès avo i r  été i nvité à le  fa i re,  par vo ie  
de not if icat ion ,  en  ve rtu de ces  a rt ic les .  On  se reportera éga lement aux 
exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  9 . 3) (vo i r  les notes 9 . 04 et 9 . 05 ) .  Les termes 
" révocat ion " et " a n n u lat ion " visent à couvri r éga lement l es sanct ions q u i  
p rod u isent des effets équ iva l ents, p a r  exemp le  l ' i nopposa b i l ité des d ro its .  

1 0 . 0 2  L'a l i néa 1 )  ne  s 'a p p l i q u e  q u e  dans  l e s  c a s  où  l e s  cond i t ions  visées a ux 
a rt i c l es 6 . 1  ), 2 ) ,  4) et 5) et 8 . 1 )  à 4) n 'ont pas été rem p l i es ,  ca r, b i en  
q u 'e l l es p u i ssent être nécessa i res à l ' i nstruct ion  de  l a  dema nde ,  ces 
cond i t ions  ne  sont pas esse nt ie l l es par ra pport au conte n u  du b revet 
dé l ivré . U n e  Pa rt i e  contracta nte a la facu l té,  ma i s  n ' est pas te n ue, de  
p révo i r  l a  révocat ion  ou l ' a n n u lat ion  d 'un  b revet dé l ivré lo rsq u ' i l  a p pa raît 
u ltér i e u rement  q u e  la demande  ne sat i sfa i sa i t  à a u c u n e  aut re cond i t ion  
de  fo rme,  et nota m ment  q u ' u ne t ra d uct ion d ' u ne pa rt i e  de  l a  dema nde ,  
exigée à l ' a rt ic le 6 . 3), ou que les  preuves req u ises en vertu de l ' a rt ic le 6 . 6) 
n 'ava i ent  pas été fou r n i es .  

1 0 .03  C ette d ispos i t ion n 'em pêche pas  la  révocat ion d 'un  b revet dé l ivré su r  l a  
base d ' u n e  demande q u i  ne sat isfa isa i t  pas  à une  cond it ion de fond ,  par  
exemp le  à l a  cond i t ion se lon  l aque l l e  la  descr i pt ion do it  d ivu l g uer  
l ' i nvent ion de façon suffisa m ment c la i re et  com p lète pour  q u ' u n  homme 
d u  mét ier  pu isse l ' exécuter, ou i nd i q uer  l e  me i l l eu r  mode  de l 'exécut ion de 
l ' i nvent ion con n u  de l ' i nvente u r. 

1 0 . 04 Ëta nt donné que  l ' a l i néa 1 )  se ra pporte u n i q uement à des cond it ions 
concernant des demandes, i l  n 'em pêche pas l a  révocat ion ou l ' a n n u lat ion 
d ' u n  b revet dé l ivré parce que  des cond it ions de forme n 'ont pas été 
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rem p l ies en ce q u i  concerne le b revet l u i -même :  par  exemp le ,  l ' ex igence 
énoncée dans  u n  t ra ité rég iona l  se lon l aque l l e  une  t rad uct ion d ' u n  b revet 
rég iona l  do it  être déposée .  De même,  i l  ne vise que  les taxes d ues ava nt 
la  dé l ivra nce d ' u n  b revet, par exemp le  les taxes de dépôt, de pub l icat ion 
et de dé l ivra nce .  I l  ne s 'a pp l i que  pas à la  déchéance d ' u n  b revet pour 
défa ut de pa iement d ' u n e  taxe de m a i nt ien en vi gueu r. C et a l i néa ne 
s 'a pp l i que  pas non p l us en  cas de renonc iat ion vo lonta i re à u n  b revet à des 
f ins  de redé l ivra nce . 

1 0 . 0 5  L'except ion p révue p o u r  le  cas où l ' i nobservat ion résu lte d ' u n e  i ntent ion 
fra u d u leuse est nécessa i re pour  em pêcher  l e  déposa nt de t i re r  part i  d ' u ne 
te l l e  fraude .  La défi n it ion de ! ' " i ntent ion fra u d u leuse " re lève de l a  
lég is lat ion de la  Pa rt ie  contracta nte . L'express ion  pou rra it  nota m ment être 
i nterprétée com me eng lobant toute con d u ite i l l i c ite, ou b ien  être l i m itée 
au cas où une responsa b i l ité c iv i l e  ou péna le  est éta b l i e .  

1 0 . 06  Alinéa 2). C et a l i néa p révo it deux  ga ra nt ies en fave u r  des  t itu l a i res pou r  
ce  q u i  concerne l es aspects forme ls  des  p rocédu res de révocat ion ou 
d ' a n n u lat ion d 'un b revet . P rem iè rement, i l  fa ut donner  a u  t itu l a i re a u  
m o i n s  une  poss i b i l ité de p résenter d e s  observat ions su r  l a  révocat ion ou 
l ' a n n u lat ion envisagée .  Deuxièmement, l e  t i tu l a i re do it  avo i r  a u  mo ins  une 
poss i b i l ité d ' apporter les mod if icat ions et l es rect if icat ions a utor isées par  l a  
lo i  en  vigueu r. C et a l i néa ne rég i t  pas  la  forme des  observat ions que  l e  
t itu l a i re peut  p résenter. Ai ns i ,  u n  t itu l a i re pou rra it se vo i r  accorder  l a  
poss i b i l ité de p résenter des  observat ions écr ites . Cependa nt, une  Part ie 
contracta nte est éga lement a utorisée à ne permettre que les observat ions 
verba les .  La form u le  " a utori sées par  la  lo i " s i g n if ie  q u 'aucune  Part ie 
contracta nte n ' est te n u e  de  d o n n e r  l a  poss i b i l i té d ' a p porter  des 
mod if icat ions et des rect if icat ions s i  l a  lo i  nat iona le  ne p révo it pas cette 
poss i b i l i té ,  so i t  d ' u ne m a n i è re géné ra l e ,  so i t  com pte te n u  des 
c i rconstances de la  p rocédu re cons idérée .  

1 0 .07  L'a l i néa 2)  s 'app l i q ue  à toutes l es p rocédu res en  révocat ion ou en 
a n n u lat ion d 'un b revet . I l  s 'a pp l i que  donc,  sous rése rve des d ispos it ions 
de l ' a l i néa 3)  (vo i r  l a  note 1 0 . 09), aux p rocédu res deva nt l 'off ice a i ns i  
q u 'aux p rocédu res deva nt toute autre a utorité com pétente, y com pr is un 
tr i b u n a l .  I l  s 'a pp l i que  à toutes ces p rocédu res que l  que  soit le  motif de 
révocat ion ou d ' a n n u lat ion ,  et  même s ' i l  s ' ag it d 'un mot if  de fond  tel  que 
le  défa ut de nouvea uté . Cependa nt, en  dehors des cas p révus à 
l ' a l i néa 1 ) , l es mot ifs de révocat ion ou d ' a n n u lat ion d ' u n  b revet dé l ivré, 
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te ls que  le défa ut de nouvea uté, et les a utres aspects de ces p rocédu res ne 
sont pas rég i s  par  cet  a l i néa et restent d u  ressort de la  lég is lat ion de l a  
Pa rt ie  contracta nte i ntéressée .  

1 0 .08  Comme dans  l ' a l i néa 1 ) , l a  form u l e  "un  b revet ne peut  pas  être révoqué 
n i  a n n u l é "  v i se  à couvr i r  éga lement l es sanct ions qu i  p rod u isent des effets 
équ iva l ents à la révocat ion ou à l ' a n n u lat ion ,  par  exemp le  l ' i nopposa b i l ité 
des d ro its (vo i r  l a  note 1 0 . 0 1  ) .  

1 0 .09  Alinéa 3). Cet a l i néa ga ra nt it  q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte peut  cont i nuer  à 
a p p l i q uer  en mat ière de révocat ion ou d ' a n n u lat ion d ' u n  b revet toute 
p rocédu re p révue par sa lég is lat ion en vigueu r  pour l 'app l i cat ion de la  lo i  
en généra l .  

Notes relatives à l'article 1 1  
(Sursis en matière de délais) 

1 1 . 0 1  D ' ap rès cet a rt ic le ,  u n e  Part ie contractante est tenue  d e  p révo i r  u n  su rs i s  
en mat ière de dé la i s .  C e  su rs is  peut p rend re l a  forme d 'une p rorogat ion 
se lon l ' a l i néa 1 )  ou d ' u n e  poursu ite de l a  p rocédu re se lon l ' a l i néa 2 ) .  Ce 
su rs is  est su bordonné u n i q uement à l a  p résentat ion d ' u n e  requête dans  les 
condit ions i n d i q uées à l ' a l i néa 1 )  ou 2)  et à la  règ le  1 2  (vo i r  l a  note 1 1 . 08), 
et au pa iement des taxes exigées en vertu de l ' a l i néa 4) . Pa r conséq uent, 
le  déposa nt ou l e  t itu l a i re ne peut pas être ten u  d ' i n d i q uer  l es mot ifs su r  
lesq ue ls  sa  requête est fondée .  E n  outre,  contra i rement a u  réta b l issement 
des d ro its p révu à l ' a rt i c le  1 2 , une  Pa rt ie  contracta nte n 'est pas a utorisée 
à exi ger  que l 'off ice ait constaté, ava nt d 'accorder  l e  su rs i s  p révu à 
l ' a rt i c l e  1 1 , q u e  toute la d i l i gence req u ise a été exercée ou que  
l ' i nobservat ion n 'éta it  pas  i ntent ion ne l l e .  

1 1 . 02  Le  su rs is  q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte est tenue  de p révo i r  se lon les 
a l i néas  1 )  et 2 )  est l i m i té à un d é l a i  " f ixé par l 'off i ce  p o u r  
l 'accomp l issement d ' u n  acte d a n s  une  p rocédu re deva nt l u i " .  I l  est p a r  
a i l l e u rs assort i  de certa i nes except ions en  vertu de l ' a l i néa 3)  e t  de l a  
règ l e  1 2 . 5) (vo i r  l es notes R 1 2 . 02 à R 1 2 . 07) .  L'express ion " p rocéd u re 
deva nt l 'offi ce " est défi n i e  à l 'a rt i c le  1 .xiv) . Lors de l 'adopt ion de cet a rt i c le  
par  la  conférence d i p lomat ique ,  i l  a été entendu  que  les mots " p rocéd u re 
deva nt l 'offi ce " ne dés ig nent pas les p rocédu res j ud i c i a i res engagées en 
vertu de l a  lég i s lat ion app l i cab le  (vo i r  l a  note 1 . 1 1  ) .  I l  appart ient à chaque 
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Pa rt ie  contracta nte de déterm ine r  l es dé la i s  éventue l lement f ixés par  
l 'off ice . On  peut  c iter, à t itre d 'exem ple ,  com me dé la i  f ixé par  certa i ns  
offi ces le  dé l a i  de réponse à u n  ra pport d 'examen  q u a nt a u  fond  éta b l i  par  
u n  exa m i nateu r. I l  s 'ensu i t  que  l ' a rt i c le  1 1  ne s 'app l i q ue  pas a ux dé la i s  q u i  
ne sont pas f ixés p a r  l 'off ice, en part i cu l i e r  a ux dé la i s  f ixés p a r  la  lég is lat ion 
nat iona le  ou en  vertu d ' u n  t ra ité p révoya nt l a  dé l ivra nce de b revets 
rég iona ux. I l  ne s 'app l i que  pas non p l us aux dé la i s  i m part is  pour  
l 'accomp l issement d 'actes a i l l e u rs que  deva nt l 'off ice,  par  exemp le  deva nt 
les tr i bunaux .  Par  conséq uent, bien q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte soit l i b re 
de p rescr i re l es mêmes cond it ions en ce q u i  concerne d 'a utres dé la is ,  e l l e  
est éga lement l i b re de p rescr i re d 'a utres cond it ions ou de ne p révo i r  
a u c u n e  d ispos i t ion en c e  q u i  concerne l 'octro i d ' u n  su rs i s  ( e n  dehors d u  
réta b l i ssement des d roits en  vertu de l 'a rt i c le  1 2 ), en re lat ion avec ces 
autres dé la i s .  

1 1 . 03  Alinéa 1). C et a l i néa p révo it u n  su rs i s  sous  l a  forme de l a  p rorogat ion d ' u n  
d é l a i  f ixé p a r  l 'off ice . E n  vertu d u  po int  i ) ,  une  Pa rt ie  contracta nte peut 
exi ger  que l a  requête en  p rorogat ion soit p résentée ava nt l 'exp i rat ion du 
dé la i  en cause .  E n  vertu d u  po int  i i ) ,  une Pa rt ie  contracta nte peut exiger  
que  l a  requête so i t  p résentée a p rès l 'exp i rat ion de ce dé l a i  et  dans  le  dé la i  
p rescr it à la  règ l e  1 2 . 2 )b) .  U n e  Pa rt ie  contracta nte peut  b ien  entendu  
p révo i r  l e s  deux  so lut ions visées a ux poi nts i )  e t  i i ) .  Les cond it ions 
app l i cab les à l a  requête, à l a  d u rée de  l a  p rorogat ion et a u  dé la i  i m pa rt i  
pour  p résenter une  req uête v isé a u  po int  i i )  sont i n d i q uées à la  règ le  1 2 . 1 )  
et 2 ) .  U n e  Part ie  contracta nte peut, en part i cu l i e r, se lon  l a  règ le  1 2 . 1 . b), 
exi ger  que toutes l es cond it ions à l 'égard desq ue l les s 'a p p l i q u a it l e  dé l a i  à 
p roroger  so ient rem p l i es a u  moment où la req uête est p résentée se lon l e  
po in t  i i ) .  

1 1 . 04 L'a l i néa 1 )  n 'ob l i ge  pas une  Part ie contracta nte à p révo i r  la p rorogat ion 
d ' u n  dé la i  f ixé par  l 'off ice en  vertu d u  po int  i )  ou i i ) .  Toutefo is,  une Part ie 
contracta nte qu i  ne p révo it pas de p rorogat ion une fois exp i ré l e  dé la i  v isé 
a u  po int  i i ) do it  p révo i r  l a  poursu ite de la  p rocéd u re a u  t i t re de l ' a l i néa 2) .  

1 1 . 0 5  Alinéa 2). C et a l i néa ob l i ge  une  Pa rt ie  contracta nte à p révo i r  u n  su rs is  sous 
la  forme d ' u n e  poursu ite de l a  p rocéd u re, s i  l e  déposa nt ou l e  t itu l a i re n 'a  
pas  observé u n  dé l a i  f ixé par  l 'off i ce, lorsq ue cette Pa rt ie  contracta nte ne 
p révo it pas de p rorogat ion des dé la i s  a u  t itre de l ' a l i néa 1 ) i i ) .  Dans  ces 
c i rconstances, l ' off ice poursu i t  la p rocédu re engagée com me s i  le  dé l a i  
ava it été respecté . Par  a i l l e u rs, l 'off ice do i t ,  s i  ce l a  est nécessa i re,  réta b l i r  
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les d ro its d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re en ce q u i  concerne la demande ou l e  
b revet en  q uest ion . Les cond it ions app l i cab les à l a  requête visées a u  
po int  i )  sont p rescr ites à l a  règ le  1 2 . 3 ) .  L a  règ le  1 2 .4) p récise l e  dé l a i  visé 
a u  point i i ) s 'ag issa nt de la  p résentat ion d ' u n e  req uête et du respect de 
toutes les cond it ions à l 'égard desq ue l l es s 'a p p l i q ua i t  l e  dé l a i  qu i  n ' a  pas 
été observé . 

1 1 . 06  Alinéa 3). Les exceptions visées dans  cet a l i néa sont rég ies pa r  la règ le  1 2 . 5) .  

1 1 . 07  Alinéa 4). E n  ve rtu de cet a l i néa,  une  Pa rt ie  contracta nte est a utor isée à 
pré lever une  taxe ma i s  n 'est pas tenue  de le fa i re .  On se reportera 
éga lement a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  6 . 4) (vo i r, en part icu l i e r, la 
note 6 . 1 5 ) .  

1 1 . 08  Alinéa 5). C ette d ispos it ion i nte rd it à une  Pa rt ie  contracta nte d ' i m poser 
d 'a utres cond it ions que  cel les q u i  sont p révues aux a l i néas 1 )  à 4) . E l l e  ne 
peut nota m ment pas exi ger  d u  déposa nt ou d u  t i tu l a i re i ntéressé q u ' i l  
i n d i q u e  l es mot ifs su r  l esq ue ls  repose s a  requête ou q u ' i l  fou rn isse des 
p reuves à l 'off ice .  Les autres cond it ions énoncées dans l e  t ra ité ou dans  
son règ lement d 'exécut ion et  visées dans  l e  p résent a l i néa sont, en 
part i cu l i e r, cel les qu i  sont i n d i q uées dans  l es a rt i c les 7 et  8 et dans  les 
règ les 7 à 1 O.  

1 1 . 09  Alinéa 6). C et a l i néa donne seu lement a u  déposa nt ou a u  t itu l a i re l e  d ro it  
de p résenter des observat ions su r  l e  refus envisagé d ' u n e  requête form u lée 
en vertu de l ' a l i néa 1 )  ou 2) ,  par exem ple ,  pour éta b l i r  q u ' u ne taxe exigée 
en vertu de l ' a l i néa 4) a b ien  été payée . L'express ion  " refus envisagé"  
n ' i m p l i q ue pas  q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte do ive aviser l e  déposa nt 
p réa l ab lement au refus, en  l u i  donnant l a  poss i b i l i té d 'éta b l i r  pourquo i  une  
req uête ne do i t  pas  être rejetée . C et a l i néa ne p révo it pas  de dé l a i  
supp lémenta i re pour  rem p l i r  une  cond it ion énoncée à l ' a rt i c le  1 1  ou à l a  
règ l e  1 2  q u i  n ' au ra i t  pas  été rem p l i e  lors de l a  p résentat ion de l a  requête .  
Comme dans  l e  cas de l 'a rt i c le  1 0 . 2) ,  cet a l i néa ne rég it pas la  forme des 
observat ions q u ' u n  déposa nt ou u n  t itu l a i re do it  avo i r  l a  poss i b i l ité de 
p résenter (vo i r  l a  note 1 0 . 06) .  Le te rme " refus "  dés i gne  a ussi les sanct ions 
dont l 'effet est équ iva l ent à cel u i  d u  rejet de l a  requête en vertu de 
l ' a l i néa 1 ) , par  exemp le  ce l l e  qu i  cons iste à cons i dérer  l a  req uête com me 
abandon née ou ret i rée .  
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Notes relatives à l'article 12 
(Rétablissement des droits après que l'office a constaté que toute la diligence 
requise a été exercée ou que l'inobservation n 'était pas intentionnelle) 

1 2 . 0 1  Cet a rt i c le  ob l i ge  u n e  Pa rt ie  contracta nte à p révo i r  l e  réta b l issement des 
d roits à l 'égard d ' u n e  demande ou d ' u n  b revet en  cas d ' i nobservat ion d ' u n  
d é l a i  f ixé p o u r  l 'accomp l issement d ' u n  acte d a n s  une  p rocédu re deva nt 
l 'off ice . A l a  d i ffé rence de ce q u i  est p révu à l ' a rt i c le  1 1 , pour que les d ro its 
en q u est i o n  so ient  réta b l i s ,  i l  fa ut  q u e  l ' off ice a i t  constaté q u e  
l ' i nobservat ion d u  d é l a i  est i ntervenue  b i e n  que  toute la  d i l i gence req u ise 
en l 'espèce a it été exercée ou, au cho ix de la  Pa rt ie  contracta nte, q u 'e l l e  
n 'éta it  pas  i ntent ionne l l e .  De même ,  contra i rement à l ' a rt i c le  1 1 , 
l ' a rt i c le  1 2  n 'est pas l i m ité aux dé la i s  f ixés par  l 'off ice,  b ien  q u ' i l  soit assorti 
de certa i nes except ions se lon son a l i néa 2)  et l a  règ le  1 3 . 3 ) .  U n e  Part ie 
contracta nte peut, conformément à l 'a rt i c le  2 . 1  ) , p révo i r  l a  poursu ite de 
la  p rocédu re en  l ieu  et  p lace d u  réta b l issement des d ro its p révu à 
l ' a rt i c le  1 2  lo rsq ue l es cond it ions app l i cab les en ce q u i  concerne la  
poursu ite de l a  p rocéd u re sont p l us favora b les, d u  po int  de vue des 
déposa nts et  des t itu l a i res, que  ce l les qu i  sont p révues à l ' a rt i c le  1 2  et  à l a  
règ l e  1 3 . 

1 2 . 02 Alinéa 1 ), texte introductif. Les mots " cette i nobservat ion a pour  
conséq uence d i recte l a  perte des d ro its re lat i fs à l a  demande ou a u  b revet " 
vise les cas où l ' i nobservat ion d ' u n  dé la i  entraîne une  perte des d roits en 
ce qu i  concerne l ' a pt i tude à obte n i r  ou à m a i nten i r  en  vi gueu r  u n  b revet. 
C 'est a i ns i  q ue, lorsq ue  l e  non-respect d ' u n  dé la i  p révu à l a  règ le  2 . 3 )  (dans 
le  cas où la  rem ise d ' u n e  copie de la  demande a ntér i eu re est exi gée, en 
vertu de la  règ le  2 .4), a ux f ins de l 'attr i but ion de l a  date de dépôt dans l es 
cond it ions énoncées à l 'a rt i c le  5 . 6)b) en ce q u i  concerne la part ie 
manquante de l a  descr i pt ion)  a pour  conséq uence d i recte l a  perte de la  
date de dépôt a ntér i eu re qu i ,  à son tou r, entraîne i n d i rectement l e  rejet de 
la  demande pour  cause de pub l icat ion a ntér i eu re,  une  Pa rt ie  contracta nte 
n 'est pas ten u e  de p révo i r, en app l icat ion de l ' a l i néa 1 ) , le  réta b l issement 
des d ro its perd us d u  fa it de ce rejet .  E n  ce qu i  concerne l 'express ion 
" p rocéd u re deva nt l 'off ice " ,  on se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à 
l ' a rt i c le  1 .x iv) .  Lors de l 'adopt ion de cet a rt i c le  par  la conférence 
d i p lomat ique ,  i l  a été entendu  que les mots " p rocéd u re deva nt l 'off ice " ne 
dés ig nent pas les p rocédu res j ud i c i a i res engagées en vertu de l a  lég is lat ion 
app l i cab le  (vo i r  l a  note 1 . 1 1  ) .  

1 2 . 03 Point i). La règ le  re lat ive à ce po int  est l a  règ le  1 3 . 1  ) .  
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1 2 . 04 Point ii). Le dé l a i  visé dans  ce po int  est p rescr it à l a  règ l e  1 3 . 2 ) .  

1 2 . 0 5  Point iii). E n  vertu de l ' a l i néa 4), i l  peut éga lement être demandé a u  
déposa nt ou a u  t itu l a i re de fou r n i r  une  déc la rat ion ou d 'a utres p reuves à 
l ' appu i  des ra isons visées sous ce po int .  

1 2 . 06 Point iv). Se lon ce poi nt, le réta b l issement des d roits prévu à l ' a l i néa 1 )  n 'est 
poss ib le  que s i  l 'office constate que l ' i nobservat ion du dé la i  i m part i  est 
intervenue b ien que toute la d i l i gence req u ise en l 'espèce a it été exercée ou,  
au  choix de la  Pa rt ie contractante, q u 'e l l e  n 'éta it pas i ntent ionne l le ,  par 
exemp le  en cas de perte d u  courr ier, ou en cas d ' i nterrupt ion d u  service 
posta l ,  com me le prévoit la  règ le 82 du règ lement d 'exécution du PCT. En 
fa isant cette constatation ,  l 'office peut a utoriser les t iers i ntéressés à fa i re 
oppos it ion à la requête en réta b l issement des d roits .  

1 2 . 07 Alinéa 2). Les except ions visées dans  cet a l i néa sont p rescr ites à l a  
règ l e  1 3 . 3 ) .  

1 2 . 08 Alinéa 3). On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  6 . 4) (vo i r, en 
part i cu l i e r, l a  note 6 . 1 5 ) .  

1 2 . 09 Alinéa 5). On se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  1 1 . 6) (vo i r  l a  
note 1 1 . 09) .  

1 2 . 1 0  Droits des tiers. N i  le  tra ité n i  l e  règ lement d 'exécut ion ne rég issent l es 
d roits, s ' i l  en existe, q u i  ont été acq u i s  par  u n  t ie rs en ce q u i  concerne u n  
acte q u i  a com mencé, ou p o u r  l eque l  des p répa rat i fs effect i fs e t  sér ieux 
ont com mencé, de bonne fo i ,  a u  cou rs de l a  pér iode com prise entre l e  
moment  où i l  y a eu  perte des  d roits en  ra ison de l ' i nobservat ion d u  dé l a i  
cons idéré et  la  date à l aque l l e  ces d roits ont été réta b l i s .  C es d ro its restent 
du ressort de la  lég i s lat ion de la  Part ie contracta nte i ntéressée . 

Notes relatives à l'article 13 
(Correction ou adjonction d'une revendication de priorité; restauration du droit de 
priorité) 

1 3 . 0 1  Alinéa 1). C ette d isposit ion ,  i n sp i rée de  l a  règ l e  26b i s . 1 d u  règ lement 
d 'exécut ion d u  PCT, permet a u  déposa nt de corr i ger  ou d 'ajouter une  
revend i cat ion de pr ior ité, à la  date de dépôt ou u ltér i eu rement, à une  
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demande dans  l aque l l e  la pr iorité d ' u n e  demande a ntér i eu re a u ra i t  pu être 
revend i q uée ma i s  ne l 'a pas été . E l l e  est app l i cab le  a ussi b ien  lo rsq ue la  
demande déposée ne cont ient  aucune revend icat ion de pr ior ité que 
lorsq ue la  demande revend ique  déjà  la  pr ior ité d 'une ou de p l us ieurs 
demandes a ntér i eu res . I l  y a l i eu  de noter q u e  la Convent ion de Par is  
n 'exi ge pas que l a  revend icat ion de pr ior ité ( la  " déc la rat ion " ment ion née 
à l ' a rt i c le  4 D . 1 )  de cette convent ion)  f i g u re dans la  demande u lté r ieure .  

1 3 . 02 Point i). Les condit ions vi sées dans ce po int  sont p rescr ites à la  règ le  1 4 . 2 ) .  

1 3 . 03 Point ii). Le dé la i  visé dans  ce po int  est p rescr it à l a  règ le  1 4 . 3 ) .  

1 3 . 04 Point iii). I l  convient de noter q ue, lorsq ue l a  date de dépôt de la  demande 
u ltér i eu re est posté r ieure à l a  date d 'exp i rat ion d u  dé l a i  de pr ior ité, l e  d ro it  
de pr ior ité peut être réta b l i  en vertu de l ' a l i néa 2) .  

1 3 . 0 5  Alinéa 2). C ette d ispos it ion p révo it la  resta u rat ion d u  d ro it de pr ior ité 
lorsq u ' u n e  demande u ltér i eu re est déposée a p rès l 'exp i rat ion du dé l a i  de 
pr ior ité, ma i s  dans le  dé l a i  p resc r it à l a  règ l e  1 4 .4)a ) .  E l l e  ne s 'app l i q ue  que  
s i  le  défa ut de dépôt de cette demande dans  l e  dé l a i  de pr ior ité s 'est 
p rod u it b ien  que  toute la  d i l i gence req u ise en l 'espèce a i t  été exercée ou ,  
a u  cho ix de l a  Part ie  contracta nte, s ' i l  n 'éta it  pas i ntent ionne l . L'express ion 
" Co m pte ten u  de l 'a rt i c le  1 5 " est dest i née à p réc iser que  l 'a rt i c le  1 3 . 2 )  a 
été adopté par  la conférence d i p lomat i que  com pte ten u  des d ispos it ions 
de la  Convent ion de Par i s .  Une revend i cat ion de pr ior ité peut être réta b l i e  
en vertu d u  p résent a l i néa même s i  e l l e  ne f i g u re p a s  dans  la  demande 
u ltér i eu re q u i  a été déposée, à cond it ion q u 'e l l e  so i t  jo i nte à l a  requête en 
resta u rat ion (vo i r  l a  règ l e  1 4 . 5) i i )) . 

1 3 . 06 Point i). Les cond it ions vi sées dans  ce po int  sont p rescr ites à la  règ le  1 4 . 5) .  

1 3 . 07 Point ii). Le dé la i  visé dans  ce po int  est p rescr it à l a  règ le  1 4 .4)b) .  

1 3 . 08 Point iii). Le déposa nt peut être ten u ,  en  vertu de l ' a l i néa 5),  de fou r n i r  
une  déc la rat ion ou d 'a utres p reuves à l ' appu i  d e s  ra isons i nvoquées pour  
j ust i f ier  l ' i nobservat ion d u  dé l a i  de pr ior i té .  

1 3 . 09 Alinéa 3). C et a l i néa offre une solut ion a u  déposa nt qu i  a perd u  u n  d ro it  
de pr iorité pa rce que  l 'off ice a u p rès d u q ue l  l a  demande i n it i a l e  a été 
déposée n 'a  pas fou r n i  la cop ie de cette demande à tem ps pour  que  l e  
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dé la i  app l i cab le  se lon l 'a rt i c le  6 . 5) soit respecté, b ien  que  la demande l u i  
en a i t  été fa ite en  tem ps vou l u .  E n  effet, éta nt donné q u e  c e  dé l a i  est 
hab itue l lement f ixé par  la lég i s lat ion nat iona le  ou par  un tra ité rég iona l  
ma i s  non par  l 'off ice,  l a  p rorogat ion d u  dé l a i  ou la  poursu ite de l a  
p rocédu re p révus à l ' a rt i c le  1 1  sera ient en  p r i nc i pe exc lus .  Lors de 
l 'adopt ion des a rt i c les 6 . 5) et 1 3 . 3 )  et des règ l es 4 et 1 4  par  l a  conférence 
d i p lomat ique ,  l 'Organ isat ion Mond i a l e  de la Propr iété I nte l l ectue l l e  a été 
i nsta m ment pr iée d 'accé lérer  la  créat ion d ' u n  système de b i b l i othèq ues 
nu mér iq ues pour les documents de pr ior ité. Ce  système sera it avantageux 
pou r  les déposants, les t itu l a i res de brevets et les a utres person nes souha ita nt 
avo i r  accès aux documents de pr iorité (déc laration com m u ne no 3) .  

1 3 . 1 0  Point i). Les cond it ions visées dans  ce po int  sont p rescr ites à la  règ le  1 4 . 6) .  

1 3 . 1 1 Point ii). C e  po int  a pour  effet de permettre à u n  déposa nt q u i  n 'est pas 
en mesu re de remettre l a  copie exigée de l a  demande a ntér i eu re dans le 
dé l a i  visé dans la  règ le  4 . 1 )  de p résenter, à la  p l ace, une requête en 
resta u rat ion d u  d ro it  de pr ior ité dans  l e  dé l a i  cons idéré .  

1 3 . 1 2  Point iii). Le dé l a i  i m pa rt i  pour  demander  une  cop ie d ' u n e  demande 
a ntér i eu re en  vertu de ce po int  est p rescr it à la  règ le  1 4 . 7 ) .  C e  dé l a i  
p rocu re a u  déposa nt une  sécu rité j u r i d i que  en  ce sens  q ue, sous  réserve 
d 'avo i r  demandé cop ie de la demande a ntér i eu re dans  ce dé l a i ,  i l  pou rra 
se vo i r  réta b l i  dans  son d ro it  de pr ior ité au cas où l 'off ice en  cause ne 
dé l ivrera it  pas cette cop ie en tem ps vou l u  pour  l u i  permettre de respecte r 
le dé l a i  visé à la règ l e  4 . 1 ) .  I l  est i m p l ic i tement p révu que  la demande de 
cop ie de la  demande a ntér i eu re doit ,  dans  l e  dé l a i  p rescr it à l a  règ le  1 4 . 7), 
satisfa i re à toutes l es cond it ions q u i  s 'y ra pportent, et q u 'e l l e  do it  
nota m ment être acco m pag née de l a  taxe app l i cab l e .  

1 3 . 1 3  Alinéa 4). On se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  6 . 4) (vo i r, en 
part i cu l i e r, l a  note 6 . 1 5 ) .  

1 3 . 1 4  Alinéa 6). On se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  1 1 . 6) (vo i r  l a  
note 1 1 . 09) .  

1 3 . 1 5 Droits des tiers. On se reportera a ux exp l i cat ions re lat ives aux d roits des 
t ie rs dans l e  cad re de l ' a rt i c le  1 2  (vo i r  l a  note 1 2 . 1  0) . 
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Notes relatives à l'article 14 
(Règlement d'exécution) 

1 4 . 0 1  Alinéa 1 )b). Les règ les re lat ives à cette d i spos i t ion sont l es règ les 1 5  à 1 8 . 

1 4 .02  Alinéa 1 )c). La  règ l e  re lat ive à cette d ispos it ion est la  règ le  2 0 .  On  se 
reporte ra a ussi à l ' a rt i c le  1 7  . 2 ) i i ) .  

1 4 .03  Alinéa 3)a). Les règ les q u i  ne peuvent être mod if iées q u 'à l ' u n a n i m ité en  
vertu de cette d i spos it ion sont  p réc isées à l a  règ le  2 1 . 

Notes relatives à l'article 15 
(Rapports avec la Convention de Paris) 

1 5 . 0 1  Alinéa 1). C et a l i néa ob l i ge  chaque Part ie contracta nte à s e  conformer a ux 
d ispos it ions de la Convent ion de Pa r is q u i  concernent l es b revets, à savo i r  
l e s  a rt i c les 2 à 5 q uater, 1 1  e t  1 2 . C ette ob l i gat ion s 'app l i q ue  même s i  l a  
Pa rt ie  contracta nte i ntéressée n 'est pas  part ie  à la  Convent ion de Pa r is .  

1 5 .02  Alinéa 2)a). C ette d ispos it ion m a i nt ient les ob l i gat ions auxque l les l es 
Pa rt ies contracta ntes sont actue l lement tenues les u nes envers les autres 
en vertu de la  Convent ion de Pa r i s .  

1 5 .03  Alinéa 2)b). C ette d i spos it ion m a i nt ient les d roits des  déposants et  des 
t itu l a i res décou l ant de la  Convent ion de Par i s .  

Notes relatives à l'article 16 
(Effet des révisions et modifications du Traité de coopération en matière de brevets) 

1 6 . 0 1  En vertu d e  cet a rt ic le ,  les révis ions et mod if icat ions d u  PCT (y com pris le 
règ lement d 'exécut ion et les i nstructions adm in istratives de ce tra ité) ne 
s 'app l i q uent pas automatiq uement a ux f ins d u  Tra ité sur  le d roit des brevets 
et de son règ lement d 'exécution ( le " PLT" ) .  Comme le prévoit l 'a rt ic le 1 7  .2 )v), 
l 'Assem blée visée à l ' a rt ic le 1 7  ( l"' Assem blée du PLT" ) est tenue de décider si 
ces révis ions et mod if ications sont app l ica b les aux f ins du PLT. 

1 6 .02  En  ce q u i  concerne l es a rt i c les 1 .xvi i ) ,  1 6  et 1 7  . 2 )v), l a  conférence 
d i p lomat ique a adopté la  déc la rat ion com m u ne su iva nte (déc l a rat ion 
com m u ne no 2) :  
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" Lors de l 'adopt ion des a rt ic les 1 .xvi i ) ,  1 6  et 1 7 . 2 )v) par  la conférence 
d i p lomat ique ,  i l  a été entendu  que  

" 1 )  L'Assem b lée d u  PLT sera, s ' i l  y a l ieu ,  i nvitée à se  réu n i r  à l 'occas ion 
des réu n ions de l 'Asse m b lée d u  PCT. 

" 2) Les Part ies contracta ntes d u  PLT seront consu ltées, s ' i l  y a l ieu ,  a u  
même t itre que  l e s  Ëtats part ies a u  P C T,  a u  sujet d e s  p ropos it ions de 
mod if icat ion des i nst ruct ions a d m i n i strat ives d u  PCT. 

" 3) Le d i recteu r  généra l  p roposera, s ' i l  y a l i eu ,  à l 'Assem b lée d u  PCT de 
déc ider  que  l es Pa rt ies contracta ntes d u  PLT qu i  ne sont pas part ies a u  PCT 
so ient i nvitées avec la  q u a l ité d 'obse rvateu r  aux réu n ions de l 'Assem b lée 
d u  PCT et à ce l l es d 'a utres organes d u  PCT. 

" 4) Si l 'Assem b lée d u  PLT déc ide ,  en vertu de l ' a rt i c le  1 6, q u ' u ne révis ion 
ou une  mod if icat ion d u  PCT est  app l i cab le  aux f ins  d u  PLT, e l le  peut p révo i r  
d a n s  l e  cas cons i déré d e s  d i spos it ions trans ito i res en  ve rtu d u  PLT. " 

1 6 .03  Alinéa 1). C ette d ispos it ion s 'app l i q ue  aux révis ions et  mod if icat ions d u  
P C T  e t  de son règ lement d 'exécut ion adoptées p a r  une  conférence 
spéc i a l e  ou par  l 'Asse m b lée d u  PCT ap rès le 2 j u i n  2000 .  En  ce q u i  
concerne l es i nstruct ions a d m i n i strat ives, e l l e  s 'app l i q ue  a ux mod if icat ions 
p ro m u l g uées ap rès le  2 j u i n  2000.  En  vertu de cet a l i néa,  les futu res 
révis ions et mod if icat ions du PCT ne seront app l i cab les a ux f ins  du PLT que  
s i  deux  cond it ions sont réu n ies .  D ' u n e  part, l a  révis ion ou mod if icat ion d u  
P C T  est compat i b l e  avec l es a rt i c les d u  PLT. D 'a utre part, cette révis ion o u  
mod if icat ion d u  P C T  est adoptée p a r  l 'Assem blée d u  PLT, a u x  f i n s  d u  PLT, 
à la majorité des t ro is  q u a rts des votes expr imés .  E n  conséquence, les 
futu res mod if icat ions d u  PCT ne seront pas app l i cab les aux f ins  d u  PLT 
ava nt d 'avo i r  été off ic i e l l ement adoptées par  l 'Asse m b lée de ce tra ité . 

1 6 . 04 Alinéa 2). C et a l i néa a tra it  a ux d i spos it ions d u  PCT ( " d ispos it ions 
tra ns ito i res " )  en  vertu desq ue l les une  d i spos it ion révisée ou mod i f iée de ce 
tra ité n 'est pas app l i cab le  à l 'égard d ' u n  Ëtat qu i  est part ie à ce l u i -c i ,  ou à 
l 'égard d ' u n  off ice ag issa nt pour  u n  tel  Ëtat, tant q u 'e l l e  reste i ncompat i b l e  
avec l a  lég is lat ion a p p l i q uée par  cet Ëtat ou cet off ice . Aux  termes de cet 
a l i néa,  un Ëtat ou un off ice n 'est pas a utor isé à a p p l i q ue r  une  d ispos it ion 
tra ns ito i re en vi gueu r  d u  PCT aux f ins  d u  PLT ap rès être deve n u  l ié  par  l e  
PLT. En  outre,  s i ,  à l 'ave n i r, l 'Assem b lée d u  PCT adopte une  mod if icat ion 
d u  règ lement d 'exécut ion de ce t ra i té en  même tem ps q u ' u ne d ispos it ion 
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tra ns ito i re,  cette dern iè re ne sera pas non p l us d i rectement app l i cab le  en 
vertu d u  PLT. Cependa nt, lo rsq ue l 'Assem blée d u  PLT déc ide s i  une 
mod if icat ion d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT est app l i cab le  aux f ins  du 
PLT, e l le  peut déc ider  d 'adopter une  d i spos i t ion tra ns ito i re corresponda nte 
en vertu du PLT. 

Notes relatives à l'article 17 
(Assemblée) 

1 7 . 0 1  Alinéa 1)a). Cette d isposit ion crée u n e  Assem b lée des Part ies contractantes . 
Conformément à l 'a rt ic le 1 .xvi i i ), l 'expression " Pa rt ie contractante " désigne 
tout Ëtat ou toute organ isation i ntergouvernementa le part ie a u  tra ité . 

1 7 .02  Alinéa 2), point ii). C ette d ispos it ion est ana logue à l 'a rt i c le  1 4 . 1  )c) . 

1 7 .03  Point v). I l  convient de se reporter a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  1 6 . 1 )  
(vo i r  l es notes 1 6 . 0 1  à 1 6 .03 ) .  

1 7 . 04 Alinéa 4)b), point ii). La tro i s ième p h rase de ce po int  permet d 'éviter que  
deux  organ isat ions i ntergouvernementa les aya nt u n  ou p l us ieurs Ëtats en 
com m u n ,  par  exemp le  la  C o m m u n a uté eu ropéenne  et l 'Organ isat ion 
eu ropéenne  des b revets, pu i ssent part i c i per à u n  même vote à la  p lace de 
l e u rs Ëtats m e m b res .  La q u est ion  d e  savo i r  s i  une o rg a n i sat ion  
i ntergouvernementa l e  ou ses  Ëtats membres peuvent vote r sera t ra nchée 
par  cette orga n i sat ion et ses Ëtats membres .  

Note relative à l'article 18 
(Bureau international) 

1 8 . 0 1  Cet a rt ic le  est u n e  d ispos it ion c lass i que  des tra ités de I ' O M P I .  

Note relative à l'article 19 
(Révisions) 

1 9 . 0 1  Alinéa 2). C et a l i néa p récise les d ispos i t ions d u  tra ité q u i  peuvent être 
révisées par  l 'Assem b lée sans q u ' i l  so it nécessa i re de convoq uer  une  
conférence de rév is ion des  Pa rt ies contracta ntes en  app l icat ion de 



NOTES EXPL ICAT IVES 113 

l ' a l i néa 1 ) .  I l  s e  l i m ite a ux mod if icat ions re lat ives a ux fonct ions e t  a u x  
sess ions de l 'Assem b lée, q u i  sont p révues à l 'a rt i c le  1 7  . 2 )  e t  6) .  

Notes relatives à l'article 20 
(Conditions et modalités pour devenir partie au traité) 

2 0 . 0 1  Alinéa 1). Outre les Ëtats q u i  dé l ivrent l eu rs p ropres b revets, les Ëtats q u i  
ne dé l ivrent pas de b revets m a i s  p o u r  l esq ue l s  des b revets peuvent être 
obtenus  par  l ' i nterméd i a i re d ' u n  a utre off ice peuvent deve n i r  part ies a u  
tra ité, à cond i t ion q u ' i l s so ient part ies à la  Convent ion de Par is  ou 
membres de I ' O M PI .  

2 0 . 02 Alinéas 2) e t  3) . E n  vertu d e  l ' a l i néa  2 ) ,  u n e  org a n i sat ion  
i ntergouvernementa l e  peut  deve n i r  part ie  a u  t ra ité s i  e l l e  rem p l it tro is  
cond it ions .  Tout d 'a bord, conformément aux cond it ions, énoncées à 
l ' a l i néa 1 ), q u ' u n  Ëtat do it  rem p l i r  pour  deve n i r  part ie  a u  tra ité, a u  mo ins  
u n  de ses Ëtats membres do it  être part ie  à la  Convent ion de Pa r i s  ou être 
membre de I ' O M P I .  Deuxièmement, e l l e  do it  fa i re une  déc l a rat ion dans  
l aque l l e  e l l e  i n d i q u e  i )  q u 'e l l e  a com pétence pour  dé l ivre r  des b revets 
p rod u isant effet pour  ses Ëtats membres, ou i i ) q u 'e l l e  a com pétence à 
l 'égard des quest ions q u i  font l 'objet d u  tra ité et que  sa p ropre lég is lat ion 
l ie  tous ses Ëtats membres à l 'égard de  ces quest ions, et q u 'e l l e  gère un 
office rég iona l  qu i  dé l ivre des brevets p rod u isant leurs effets sur  son terr ito i re 
conformément à sa lég is lat ion ou q u 'e l l e  a chargé u n  office rég iona l  de cette 
tâche .  Tro is ièmement, l 'organ isat ion i ntergouvernementa le  doit a ussi 
déc larer  avo i r  été d û ment a utorisée, conformément à sa procédure i nterne, 
à deven i r  part ie au  tra ité . Les organ isat ions i ntergouvernementa les qui ont 
fa it la décla rat ion visée à l ' a l i néa 2) i )  ou i i )  lors de la conférence d i p lomat ique 
sont ment ion nées à l ' a l i néa 3) .  

Note relative à l'article 21 
(Entrée en vigueur; date de prise d'effet des ratifications et des adhésions) 

2 1 . 0 1  Alinéas 1 )  e t  2). E n  vertu des a l i néas 1 )  et 2) i ) ,  l e  tra ité l i era l es 1 0  p rem ie rs 
Ëtats q u i  l ' a u ront rat i f ié  ou y a u ront ad héré tro is  mo is  a p rès la date de l a  
rat if icat ion ou de l ' ad hés ion d u  d ix ième Ëtat .  Ces 1 0  Ëtats ne pou rront 
donc pas i n d i q uer  une date de pr ise d 'effet u ltér i eu re, com me peuvent l e  
fa i re d 'a utres Ëtats en  ve rtu de l ' a l i néa 2 ) i i ) .  
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Notes relatives à l'article 22 
(Application du traité aux demandes en instance et aux brevets en vigueur) 

2 2 . 0 1  Cet a rt ic le  ga ra nt it  q u e  le  t ra ité n ' a  aucun  effet rétroact if  à l 'égard d ' u n  
acte entrepr is  dans  u n e  Pa rt ie  contracta nte ava nt la  date à l aque l l e  cel le-c i  
devient l i ée par  l e  tra ité . I l  ga ra nt it  a ussi q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte n 'est 
pas tenue  d ' app l i q ue r  deux systèmes d i fférents, l ' u n  à l 'égard des 
nouve l l es demandes et des nouveaux b revets, et l ' a utre à l 'égard des 
demandes en i nsta nce et des b revets en vigueu r. 

2 2 . 02 Alinéa 1). C et a l i néa ob l i ge  une  Part ie contracta nte à a p p l i q uer  l es 
d ispos it ions d u  tra ité et de son règ lement d 'exécut ion a ux demandes q u i  
sont en  i nsta nce e t  a u x  b revets q u i  sont en  vi gueu r  à la  date à l aque l l e  e l l e  
devient l i ée p a r  l e  tra ité . P a r  exemp le ,  une  Pa rt ie  contracta nte est tenue  
d ' app l i que r  l ' a rt i c le  1 2  à u n  b revet en  vi gueu r  lo rsq ue le  t itu l a i re n 'observe 
pas un dé l a i  ap rès la date à l aque l l e  cette Pa rt ie  contracta nte devient par  
le  t ra ité . I l  convient cependant de noter q ue, éta nt donné que  l es 
cond it ions énoncées aux a rt ic les 6 . 1 ), 2) ,  4) et 5) et 8 . 1 )  à 4) n 'éta ient pas 
app l i cab les a ux b revets dé l ivrés ava nt la  date à l aque l l e  e l l e  est devenue  
l i ée par  l e  tra ité, une  Part ie contracta nte n 'est pas  tenue  d ' app l i q uer  l es 
d ispos it ions de l ' a rt i c le  1 0 . 1 )  à ces b revets . L'express ion " dema ndes en 
i n sta nce " v i se de façon généra l e  l es demandes pour  l esq ue l les, à l a  date 
en quest ion ,  aucun  b revet n 'a  été dé l ivré et aucune  déc is ion défi n it ive n 'a  
été p r i se  en  ce q u i  concerne l e  rejet, l a  cad uc ité ou l 'abandon ,  ou une  
sa nct ion de portée équ iva l ente . L'express ion  " b revets en  vigueu r "  vise de 
façon généra l e  les b revets qu i  ne sont pas exp i rés et  à l 'égard desq ue ls  
aucune déc is ion défi n it ive n 'a  été p r ise en  ce qu i  concerne l a  révocat ion ,  
l ' a n n u lat ion ou l a  déchéa nce, ou une  sa nct ion de portée équ iva lente . 
Cependant, i l  appart ient à la Pa rt ie  contracta nte i ntéressée de déterm ine r  
que l les demandes sont en  i nsta nce e t  q ue ls  b revets sont en  vigueu r  à l a  
date à l aque l l e  e l l e  devient l i ée par  le  tra ité . I l  convient a ussi de note r 
q u 'en vertu de l ' a rt i c le  3 les d i spos it ions d u  t ra ité et d u  règ lement 
d 'exécut ion sont éga lement app l i cab les aux demandes déposées et a ux 
b revets dé l ivrés a p rès la date à l aque l l e  la Pa rt ie  contracta nte i ntéressée 
devient l i ée par le  t ra i té .  

2 2 . 03 Af i n  de garant i r  l ' a bsence de tout effet rétroactif, l ' a l i néa 1 )  p révo it 
néa n mo ins  deux exceptions .  Pre m ièrement, une Pa rt ie  contracta nte n 'est 
pas tenue  d ' app l i q uer  à ces demandes en i nsta nce ou à ces b revets en  
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vi gueu r  l es d ispos it ions énoncées en ce q u i  concerne la date de dépôt 
d ' u n e  demande à l 'a rt i c le  5, la forme ou le conte n u  d ' u n e  demande à 
l ' a rt i c le  6 . 1 )  ou la p résentat ion  d u  contenu  d ' u n e  demande à l 'a rt i c le  6 . 2 ) .  
Deuxièmement, l 'app l i cat ion d u  p r i nc i pe énoncé est su bordon née a u x  
d ispos i t ions de l ' a l i néa 2)  (vo i r  l a  note 2 2 . 04) . 

2 2 . 04 Alinéa 2). E n  vertu de cet a l i néa,  une  Pa rt ie  contracta nte n 'est pas tenue  
d 'app l i q uer  l e s  d ispos it ions d u  t ra ité e t  de son  règ lement d 'exécut ion à 
une  démarche s ' i nscr ivant  dans  une  p rocédu re re lat ive à une  demande ou 
à u n  b revet s i  cette démarche a été engagée ava nt l a  date à l aque l l e  l a  
Pa rt ie  contracta nte en  quest ion devient l i ée par  l e  tra ité et  son  règ lement 
d 'exécut io n .  Pa r exem ple ,  si l 'off ice d ' u n  Ëtat not if ie pour  une  démarche 
u n  dé l a i  qu i  est p l us cou rt que  l e  dé la i  correspondant p rescr it par  l e  
règ lement d 'exécut ion et  s i  cet Ëtat devient l i é  par  ce tra ité ava nt 
l 'exp i rat ion du dé l a i  en  quest ion ,  l ' off ice n 'est pas ten u  de mod i f ie r  l e  dé l a i  
not if i é .  De même,  s i  u n  déposa nt ou u n  t itu l a i re n 'a  pas  respecté u n  dé l a i  
ava nt l a  date à l aque l l e  I ' Ëtat cons idéré est deve n u  l i é  par  le  tra ité, cet Ëtat 
n 'est pas ten u ,  par exem ple ,  d ' app l i q uer  des mesu res en  vue de reméd ie r  
à cette i nobservat ion en  vertu de l 'a rt i c le  1 2 . 

2 2 . 0 5  U n e  Pa rt ie  contracta nte est l i b re d ' i nterp réter l e  terme " démarche"  aux 
f ins  de l ' a l i néa 2)  et de déc ider  s i  l a  démarche en  quest ion est cons idérée 
com me aya nt com mencé ava nt ou a p rès l a  date à l aque l l e  e l l e  devient l i ée 
par  l e  t ra ité . 

Note relative à l'article 23 
(Réserves) 

2 3 . 0 1  Alinéas 1 ), 2) e t  4). L'a l i néa 1 )  permet à u n  Ëtat ou à u n e  orga n i sat ion 
i ntergouvernementa l e  de form u le r  une rése rve en  ce qu i  concerne toute 
cond it ion visée à l 'a rt i c le  6 . 1 )  q u i  portera it  sur l ' u n ité de l ' i nvent ion . En 
vertu de l ' a l i néa 2) ,  cette réserve doit accompagner  l ' i nstru ment de 
rat if icat ion du t ra i té ou d 'ad hés ion à ce l u i -c i . Comme le  p révo it l ' a l i néa 4), 
une  Partie contracta nte ne peut pas form u le r  de réserve q u i  ne soit pas 
p révue à l ' a l i néa 1 ) .  I l  va de soi q u ' u ne réserve ne s 'app l i q ue  q u 'à I ' Ëtat ou 
à l 'organ isat ion i ntergouvernementa le  qu i  l ' a  form u lée .  
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I l .  NOTES EXPLICATIVES RELATIVES AU RÈGLEMENT D'EXÉCUTION DU 
TRAITÉ SUR LE DROIT DES BREVETS 

Notes relatives à la règle 2 
(Précisions relatives à la date de dépôt visée à l'article 5) 

R2 . 0 1  Alinéas 1 )  e t  2). Le dé l a i  de deux mois  a u  mo ins  à com pter de l a  date d e  
la  not if icat ion ,  p révu à l ' a l i néa 1 )  pour  l es cas où l es cond it ions re lat ives à 
la date de dépôt visées à l ' a rt i c le  5 . 1 )  et 2) sont rem p l i es u ltér i eu rement, 
est p l us  ava ntageux pour  l e  déposa nt que  le  dé l a i  correspondant p révu par  
les règ les 2 0 . 2)a) i i )  et  2 0 . 6)b) d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT, q u i  
p rescr ivent u n  dé la i  q u i  ne do it  pas être i nfér ie u r  à 1 0  jou rs n i  su pér ieu r  à 
u n  mois  pour  rem p l i r  l es cond i t ions re lat ives à la date de dépôt d ' u n e  
d e m a n d e  i nte rnat i o n a l e  se l o n  l ' a rt i c l e  1 1 . 1 )  d u  PCT. I l  resso rt 
i m p l ic i tement du texte q ue, lorsq ue les i n d i cat ions permetta nt d 'entrer en 
re lat ion avec l e  déposa nt ont été fou rn i es, l e  dé la i  v i sé  à l ' a l i néa 1 )  ne 
com mence pas à cou ri r  ava nt que  l 'off ice a i t  ad ressé une  not if icat ion a u  
déposa nt en  vertu de l 'a rt i c le  5 . 3 )  (vo i r  l a  note 9 . 04) . Lorsque l es 
i n d i cat ions permetta nt d 'entrer en re lat ion avec le déposa nt n 'ont pas été 
fou rn ies, le dé l a i  p rescr it à l ' a l i néa 2)  est app l i cab l e .  

R2 .02  Alinéa 3). C et a l i néa p rescr it les dé la i s  app l i cab les pour  l e  dépôt de la  
part ie  manquante de l a  descr i pt ion  ou d 'un dess i n  manq uant en vertu de  
l ' a rt i c le  5 . 6)a) e t  b) .  I l  convient de note r que  l e  dé l a i  p révu a u  po int  i i ) 
s 'a pp l i que  dans  tous les cas où i l  n 'y a pas eu de not if icat ion ,  et pas 
u n i q uement lorsq ue l es i n d icat ions permetta nt à l 'off ice d 'entrer en 
re lat ion avec l e  déposa nt n 'ont pas été fou rn ies .  

R2 .03  Alinéa 4), point iii). S 'ag issa nt de l ' exp ress ion " u ne l angue  acceptée par  
l 'off ice " ,  on se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  1 .xi i )  (vo i r  l a  
note 1 . 1 0) .  E n  ce q u i  concerne l e  te rme " t raduct ion " ,  on se reportera à 
l ' a rt i c le  1 .xi i i ) .  

R2 . 04 Points iv) et vi). La vér if icat ion tendant à éta b l i r, se lon le po int  iv), que  l a  
part ie  manquante de l a  descr i pt ion  ou le  dess i n  manquant f ig u ra i t  en 
tota l ité dans  la  demande a ntér i eu re peut être effectuée en  ta nt que 
vér if icat ion d 'écr itu re,  fondée su r  l ' i n d icat ion ,  fou rn i e  par  l e  déposa nt en 
vertu d u  po int  v i ) ,  de l 'end roit ,  dans  l a  demande a ntér i eu re ou dans  sa 
trad uct ion ,  où f i g u re la  part ie  manquante de la  descr i pt ion  ou le  dess i n  
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manquant .  E n  ce q u i  concerne l ' exp ress ion " a it f ig u ré en tota l i té dans  l a  
demande  a ntér i e u re "  a u  po int  iv), i l  convient de  se reporter aux  
exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  5 . 6)b) (vo i r  l a  note 5 . 20) .  

R2 . 0 5  Alinéa S)a). Se lon cette d i spos i t ion ,  l ' i n d i cat ion se lon  l aque l l e  l e  renvoi à 
la demande déposée a ntér i eu rement rem p l ace la descr i pt ion et tous 
dess i ns, a i ns i  que l ' i n d icat ion du n u méro de l a  demande a ntér i eu re et de 
l 'off ice a u p rès d u q ue l  e l l e  a été déposée do ivent f i g u re r  dans  l a  demande .  
C ette d ispos i t ion n 'exige pas  que  le  renvoi p réc ise toutes l e s  revend i cat ions 
de la  demande déposée a ntér i eu rement qu i  sont i n corporées par  renvo i ,  
éta nt donné que  l es revend icat ions ne sont  pas  exi gées a ux f ins  de 
l 'attr i but ion de la  date de dépôt . 

R2 .06  Alinéa S)b). Pou r  i n corporer le  contenu  de la  descr ipt ion e t  des  dess ins  
rem p lacés, une  Part ie  contracta nte peut  exi ger  une  cop ie ou une  cop ie  
cert if iée conforme et, l e  cas  échéa nt, une  trad uct ion de l a  demande 
déposée a ntér i eu rement .  La  cop ie  cert if iée conforme de l a  demande 
déposée a nté r ieurement visée a u  po in t  i i )  peut  const i tuer une  sa uvega rde 
contre l es renvo is  fra u d u leux .  

R2 .07  Le  dé l a i  de quatre mois  a u  mo ins  p révu a u  po in t  i i ) correspond a u  dé l a i  
m i n i m u m  pour  le  dépôt de l a  cop ie  cert i f iée conforme de la  demande 
a ntér i eu re en  re lat ion avec une  revend icat ion de  pr ior ité en  vertu de l a  
règ l e  4 . 1 )  e t  2 ) .  

R2 .08  Alinéa S)c). Lorsq ue le  déposa nt i n d i q ué dans  l a  demande contenant l e  
renvoi n 'est pas  le  même que  ce l u i  q u i  éta it ment ionné  dans  l a  demande 
déposée a ntér i eu rement, l 'off ice peut  exi ger  une  déc l a rat ion ou une  autre 
p reuve éta b l i ssa nt que  la demande déposée a nté r ieurement ava it été 
déposée par le  p rédécesseu r  en d ro it ou l 'aya nt cause de ce déposa nt .  

R2 .09  Alinéa 6), point iii). C e  po int  s 'a pp l i q ue,  par  exemp le ,  lo rsq u ' u n  tr i buna l  
ou une  autre a utorité com pétente déc ide q u ' u ne personne  autre que  l e  
déposa nt a q u a l ité pour  obte n i r  u n  b revet d ' i nvent ion et  ordonne q ue, s i  
une  nouve l l e  demande est  déposée pour  cette i nvent ion par  cette autre 
person ne, e l l e  soit cons idérée com me aya nt été déposée à la date de 
dépôt de la  demande a nté r ieure .  
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Notes relatives à la règle 3 
(Précisions relatives à la demande, en ce qui concerne l'article 6. 1), 2) et 3)) 

R3 . 0 1  Alinéa 1). C et a l i néa p révo it des cond it ions supp lémenta i res en c e  q u i  
concerne l es demandes d iv is ion n a i res visées à l a  règ l e  2 . 6) i ) ,  e t  l es 
demandes de nouvea ux déposants dont le d ro it  à une  i nvent ion fa isant 
l 'objet d ' u n e  demande a ntér i eu re a été reconnu ,  v isées à l a  règ le  2 . 6) i i i ) 
(vo i r  la note R2 . 09) .  I l  ne fa it  pas ment ion des demandes de b revet 
d 'add i t ion ,  ou des demandes de cont i n uat ion ou de cont i n uat ion- i n -pa rt 
(visées à la règ le  2 . 6) i i )) ,  ca r les cond i t ions app l i cab les à ces demandes en 
vertu ,  respectivement, des règ l es 4 . 1 3  et 4 . 1 4  d u  règ lement d 'exécut ion 
d u  PCT sont i n corporées par  renvoi dans  l ' a rt i c le  6 . 1 ) i ) .  E n  vertu de l a  
règ l e  2 1 . i i ) ,  toute mod if icat ion de cet a l i néa exi ge l ' u n a n i m ité . 

R3 .02  Alinéa 2), point i). C e  po int  ob l i ge  une  Pa rt ie  contracta nte à accepter que  
soit ut i l isé u n  form u l a i re de req uête correspondant à ce l u i  que  p révo it l e  
PCT, avec l es  mod if icat ions déc idées par  l 'Assem b lée en  ve rtu de la  
règ l e  2 0 . 2 ) .  C es mod if icat ions pou rra ient cons ister, par  exem ple ,  à 
omettre la dés i g nat ion d ' Ëtats contractants d u  PCT ou d ' Ëtats membres 
d 'organ isat ions rég iona les, et à ajouter des i n d i cat ions se lon l esq ue l les l e  
déposa nt souha ite que  l a  demande so i t  tra itée en  tant  que  demande 
d iv is ion n a i re ou en ta nt que  demande de nouvea u  déposa nt dont  l e  d ro it  
à une  i nvent ion fa isant l 'objet d ' u n e  demande a ntér i eu re a été reconnu ,  
en vertu de la  règ le  2 . 6) i )  e t  i i i ) .  

R3 .03  Points ii) et iii). Le  po int  i i )  a utor ise u n  déposa nt à ut i l i ser u n  form u l a i re de 
req uête p révu par  le  PCT aux f ins  d u  dépôt d 'une demande nat iona le  ou 
rég iona le ,  en acco m pagnant le  form u l a i re d 'une i n d icat ion à cet  effet .  Le 
po int  i i i ) p révo it la  possi b i l ité, pour  l 'ave n i r, que  l e  form u l a i re de requête 
p révu par l e  PCT soit mod if ié  de façon à i n c l u re cette i n d icat io n .  

R3 . 04 Alinéa 3). C et a l i néa est dest i né  à permettre à une  Part ie contracta nte q u i  
a p l us d ' u n e  l angue  off ic i e l l e  d 'exi ger  q u ' u ne trad uct ion d u  t itre,  des 
revend i cat ions ou de l ' ab régé d ' u n e  demande q u i  est réd i gée dans l ' u n e  
de ces l ang ues soit éta b l i e  dans  toute a utre l angue  off ic i e l l e .  E n  vertu de 
la  règ le  2 1 . i i i ) ,  l a  mod if icat ion de cette d i spos i t ion exige l ' u n a n i m ité .  
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Notes relatives à la règle 4 
(Accessibilité de la demande antérieure en vertu de l'article 6. 5) et de la règle 2.4), 
ou de la demande déposée antérieurement en vertu de la règle 2. 5)b)) 

R4 . 0 1  Alinéa 1). Le dé l a i  p révu p a r  cette d ispos it ion pour  l a  rem ise d ' u n e  cop ie 
de la  demande a ntér i eu re est d 'a u  moins 1 6  mo is  à com pter de la  date de 
dépôt de cette demande .  C e  dé la i ,  qu i  est l e  même que  cel u i  qu i  est  visé 
à la  règ le  1 7 . 1  du PCT, est p l us généreux que l e  dé l a i  m i n i m u m  de trois 
mois à dater du dépôt de la  demande u ltér i eu re app l i cab le  en  ve rtu de 
l ' a rt i c le  4 D . 3) de la  Convent ion de Par i s .  I l  convient de noter  q ue, se lon 
cet a rt ic le  de l a  Convent ion de Par is ,  une  Pa rt ie  contracta nte ne peut pas 
exiger  de taxe pour  le  dépôt de l a  cop ie s i  ce l l e-c i  est déposée dans  l es tro is  
mo is  su iva nt l e  dépôt de la  demande u lté r ieure .  S i  le  dé l a i  app l i cab le  en 
vertu de l ' a l i néa 1 )  n 'est pas respecté parce que  l 'off ice a u p rès d u q ue l  l a  
demande a ntér i eu re a été déposée n 'a  pas  fou r n i  de cop ie  en tem ps vou l u ,  
le  d ro it  de pr ior ité peut être réta b l i  en  vertu de l ' a rt i c le  1 3 . 3 ) .  

R4 .02  Alinéa 2). C et a l i néa ma i nt ient l e  d roit ,  conféré a ux Part ies contracta ntes 
par l 'a rt i c le  4 D . 3 )  de la Convent ion de Par is ,  d 'exi ger  que  la cop ie de l a  
demande déposée a ntér i eu rement et  l a  date de dépôt de cette demande 
so ient cert i f iées conformes .  

R4 .03  Alinéa 3) . C et a l i néa vise à réd u i re l a  cha rge que  représentent pour  l es 
déposa nts la rem ise d ' u n e  cop ie de la demande a ntér i eu re ou de l a  
demande déposée a nté r ieurement et  l a  cert i f icat ion de la  date de dépôt . 
Ai n s i ,  l o rsq u e  l a  d e m a n d e  a ntér i e u re o u  l a  d e m a n d e  dé posée 
a ntér i eu rement est déposée a u p rès de l 'off ice de l a  Part ie contracta nte 
i ntéressée, i l  ne sert à r ien que l e  déposa nt demande à l 'off ice une cop ie 
d e  cette d e m a n d e  a ntér i e u re o u  d e  cette d e m a n d e  dé posée 
a ntér i eu rement pour l a  redéposer a u p rès du même off ice . De même, dans  
ce cas, l a  cert if icat ion de la  date  de dépôt est sans ut i l ité p u isq u 'e l l e  
émanera i t  d u  même off ice . 

R4 . 04 L'exp ress ion  " est access i b l e  à cet off ice a u p rès d ' u ne b i b l i othèque 
n u mér ique  a g réée par  l u i  à cet effet " vise à ten i r  com pte des  p rog rès q u i  
permettra ient a ux offi ces de s e  p rocu re r  des cop ies des demandes 
a ntér i eu res dans une te l l e  b i b l i othèque n u méri que .  Lors de l 'adopt ion des 
a rt ic les 6 . 5) et 1 3 . 3 )  et des règ les 4 et 1 4  par  la  conférence d i p lomat iq ue, 
l ' O rgan isat ion Mond i a l e  de l a  Propr iété I ntel lectue l l e  a été i nsta m ment 
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pr iée d 'accé lérer  la créat ion d ' u n  système de b i b l iothèq ues n u mér iq ues 
pour l es documents de pr ior ité, q u i  sera it ava ntageux pour les t itu l a i res de 
b revets et l es a utres person nes souha ita nt avo i r  accès aux documents de 
pr ior ité (déc l a rat ion com m u ne no 3 ) .  

R4 . 0 5  Alinéa 4). C et a l i néa ne s 'app l i q ue  q u 'à la trad uct ion des demandes 
a ntér i eu res visées à l ' a l i néa 1 ) , c 'est-à-d i re a ux f ins d ' u n e  revend i cat ion de 
pr ior ité, conformément à l ' a rt i c le  6 . 5) .  Af i n  de réd u i re nota b lement l a  
charge des  déposa nts, l ' a l i néa 4 )  p révo it que  l es  Pa rt ies contracta ntes 
renoncent au d ro it que  l eu r  confère la  Convent ion de Pa r is d 'exi ger  dans  
tous  l es cas  u n e  t rad uct ion d 'une demande a nté r i eu re .  L'off ice ou autre 
a utorité com pétente, te l l e  q u ' u n  tr i buna l  ou une  com m iss ion de recou rs, 
ne peut en effet exi ger  cette trad uct ion que dans l e  cas où l a  va l i d ité de la 
revend i cat ion de pr iorité a une i nc i dence pour déterm ine r  s i  l ' i nvent ion en 
cause est b reveta b le ,  en part i cu l i e r  lo rsq ue l ' état de l a  techn i que  pert i nent 
est pub l i é  entre l a  date de pr ior ité et la  date de dépôt de l a  demande 
cons idérée .  I l  y a l i eu  de noter q u e  l ' a l i néa 4 )  s 'app l i que  à toute p rocédu re 
dans  le cad re de l aque l l e  une  déc is ion i ntervient a u  sujet de la b reveta b i l ité 
de l ' i nvent ion ,  par exemp le  l 'examen  q uant au fond  de l a  demande, 
l 'oppos i t ion à la  dé l ivra nce d ' u n  b revet, l a  révocat ion d ' u n  b revet ou une  
demande reconvent ion ne l l e  tendant à fa i re p rononcer la  n u l l ité dans  une  
p rocéd u re de contrefaço n .  I l  appart ient à l 'off ice ou a utre a utorité 
com pétente i ntéressée de déc ider  s i ,  dans la  p rocédu re en  cause, " la 
va l i d ité de la revend icat ion de pr iorité a une  i nc i dence pour  déte rm i ne r  s i  
l ' i nvent ion en cause est b reveta b le " .  

Notes relatives à la règle 6 
(Délais concernant la demande visés à l'article 6. 7) et 8)) 

R6 . 0 1  Alinéas 1 )  e t  2). Lorsque l a  date de dépôt d ' u n e  demande n 'est pas 
a ntér i eu re à la  date à l aque l l e  un ou p l us i eu rs des é léments é n u mérés à 
l ' a rt i c l e  5 . 1  )a)  ont  été reç us  i n i t i a l e m ent  p a r  l 'off i ce ,  l es  Pa rt ies  
contracta ntes peuvent ca l cu l e r  l e  dé la i  p révu à l ' a l i néa 1 )  à com pter de l a  
date de dépôt .  Toutefo is,  ce la  n 'est pas  poss i b l e  dans  l e  cas  de demandes 
visées à l a  règ l e  2 . 6), te l les que les demandes d iv is ion n a i res, a uxque l l es 
peut être accordée une  date de dépôt a nté r ieure .  On se reporte ra a ussi 
aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  2 . 1 )  et 2)  (vo i r  l a  note R2 . 0 1  ) .  
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R6 .02  Alinéa 3) . Le  dé la i  p révu à la  règ l e  1 5 .4 . a) d u  PCT pour  le  pa iement de l a  
taxe de  base de la  demande i nternat iona le  est d 'un  mo is  à com pter de l a  
date de récept ion  de la  demande i nternat iona l e .  Le  dé l a i  pour  répondre à 
une  i nvitat ion à acqu itter une  taxe manquante en ve rtu de la règ l e  1 6b is  
d u  PCT est d ' u n  mo is  à com pter de l a  date de l ' i nvitat ion . Dans  ce 
contexte, une i nvitat ion en vertu de l a  règ le  1 6b is  du PCT correspond à 
une  not if icat ion en ve rtu de l ' a rt i c le  6 . 7) .  

Notes relatives à la règle 7 
(Précisions relatives à la constitution de mandataire en vertu de l'article 7) 

R7 . 0 1  Alinéa 1). E n  vertu de la  règ le  2 1 . iv), l a  mod if icat ion de cet a l i néa exi ge 
l ' u na n i m ité . 

R7 .02  Alinéa 2)a). C ette d ispos i t ion fa it  ob l i gat ion à toute Pa rt ie  contracta nte 
d 'accepter que l a  constitut ion de m a ndata i re soit com m u n i q uée à l 'off ice 
soit i )  dans u n  pouvo i r  d ist i n ct s igné par  le  déposa nt ou une autre 
personne  const i tuant le mandata i re,  soit i i ) dans  le form u l a i re de requête 
s i gné  par l e  déposa nt (comme le  p révo it a ussi l a  règ le  90 .4 . a) du règ lement 
d 'exécut ion d u  PCT) .  U n e  Part ie  contracta nte est l i b re d 'accepter l a  
const itut ion de m a ndata i re de toute autre m a n iè re, ma i s  n 'est pas  tenue  
de l e  fa i re .  Comme dans  l e  cas  des  com m u n icat ions en généra l ,  une  Part ie 
contracta nte peut, en vertu de l 'a rt i c le  8 et de la  règ l e  8,  i m poser des 
exigences q u a nt a u  form u l a i re et aux moyens à ut i l i ser pour déposer u n  
pouvo i r. En  ve rtu de l 'a rt i c le  8 . 3) ,  une  Pa rt ie  contracta nte est tenue  
d 'accepter la  p résentat ion  d ' u n  pouvo i r  su r  u n  form u l a i re i nte rnat iona l  
type éta b l i  se lon  l a  règ le  2 0 . 1 ) .  

R 7  .03  Alinéa 2)b). C ette d ispos it ion ob l i ge  une  Part ie contracta nte à accepter u n  
seu l  pouvo i r  p o u r  p l us i eu rs demandes ou b revets d ' u n e  m ê m e  personne .  
Les Part ies contracta ntes sont a ussi tenues d 'accepter ce q u i  est parfo is  
dénom mé u n  " pouvo i r  généra l " ,  c 'est-à-d i re u n  pouvo i r  se ra pporta nt à 
toutes l es demandes ou à tous les b revets exista nts et futu rs d ' u n e  même 
personne .  I l  va  sa ns d i re qu 'un  pouvo i r  n 'est va l ab le  que  pour  l a  d u rée 
p révue dans l e  code c iv i l généra l  de la  Pa rt ie  contracta nte i ntéressée, par  
exemp le  pour  une  pér iode de u n  à tro is  ans  en  vertu de l a  lég is lat ion de l a  
Fédérat ion de Russ i e .  Dans  l a  deux ième p h rase, l 'express ion " sous réserve 
de toute exce pt ion  ment ion née pa r  la perso n n e  q u i  const i tue  l e  
mandata i re "  fa it  ob l i gat ion a ux Part ies contracta ntes de permettre à l a  
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perso n n e  q u i  const i tue  u n  m a n d ata i re d e  form u l e r  d 'éventue l l es  
except ions, ta nt dans  le  pouvo i r  l u i -même que  par  la  su ite . Horm is  ce la ,  l a  
règ l e  7 ne p récise pas  dava ntage l es cond it ions app l ica b les a u  " pouvo i r  
généra l " .  

R7 . 04 Se lon la tro i s ième ph rase de l ' a l i néa 2)b), une  Pa rt ie  contracta nte peut 
exi ger  q u ' u ne cop ie d ist i n cte d u  pouvo i r  u n i q ue soit rem ise pour  chaque 
demande et  chaque b revet pour  l esq ue ls  le  pouvo i r  est va l ab l e .  E l l e  peut 
a ussi exiger, en  ve rtu de l a  règ l e  1 0 . 1  )b) i i ) ,  que toute com m u n icat ion 
ad ressée à l 'off ice par  u n  ma ndata i re a ux f ins  d ' u n e  p rocéd u re deva nt 
l 'off ice ment ionne l e  pouvo i r, q u ' i l  so it généra l  ou non . 

R7 . 0 5  Alinéa 3). E n  ce q u i  concerne l 'exp ress ion " u ne l angue  acceptée par  
l 'off ice " et  le  terme "t raduct ion " ,  on  se reporte ra à l 'a rt i c le  1 .xi i )  et  xi i i ) 
(vo i r  la note 1 . 1  0) .  

R7 .06  Alinéa 4). U n  off ice q u i  exi ge des  p reuves en  ve rtu de cet a l i néa est ten u ,  
conformément à la  règ le  5 ,  de ment ion ner  la  ra ison p o u r  l a q u e l l e  i l  doute 
de la  vé rac ité de l ' i n d icat ion en q uest ion . En ce q u i  concerne la  form u l e  
" lorsq ue ce l u i -c i  [ l ' off ice] peut ra i sonna b lement douter de l a  véracité " ,  on 
se reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  6 . 6) (vo i r  l a  note 6 . 1 8) .  

Notes relatives à la règle 8 
(Dépôt des communications visé à l'article 8. 1 )) 

R8 . 0 1  Alinéa 1)a). C ette d ispos i t ion ga ra nt it ,  j usq u ' a u  2 j u i n  2005 ,  l e  d ro it d u  
déposa nt, d u  t i tu l a i re ou d ' u n e  a utre personne  i ntéressée de déposer des 
com m u n icat ions sur pap ie r  a u p rès de l 'off ice de toute Pa rt ie  contracta nte, 
sa uf dans l es cas p révus au sous-a l i néa d). Après cette date, toute Part ie 
contracta nte sera a utorisée, sauf a ux f ins de l 'attr i but ion d ' u n e  date de 
dépôt en  vertu de l ' a rt i c le  5 . 1 )  et d u  respect d 'un dé la i  en ve rtu de 
l ' a rt i c le  8 . 1 )d) (vo i r  les notes 5 . 0 5  et 8 . 03 respectivement), à exc l u re l e  
dépôt des  com m u n icat ions su r  pap ie r  ma i s  ne sera pas  tenue  de le  fa i re 
(vo i r  l 'a rt i c le  8 . 1 )c) et la note 8 . 04) . E n  conséquence, cette d ispos it ion est 
sa ns effet à l 'égard de l 'off ice d ' u n e  Pa rt ie  contracta nte q u i  n 'accepte pas 
le  dépôt de com m u n icat ion a utrement que  su r  pap ie r. En ve rtu de l a  
règ l e  2 1 .v), l a  mod if icat ion de cette d i spos i t ion exige l ' u n a n i m ité .  
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R8 .02  Lors de l 'adopt ion de cette d i spos i t ion ,  la confé rence d i p lomat i que  a 
adopté la déc l a rat ion com m u ne su iva nte : af i n de fac i l i ter la m ise en œuvre 
de la règ l e  8 . 1 )a) du p résent tra ité, la conférence d i p lomat i que  demande 
à l 'Assem b lée généra le  de  l ' Organ isat ion Mond ia l e  de l a  Propr iété 
I nte l lectue l l e  (O M PI )  et a ux Part ies contracta ntes de fou r n i r, ava nt même 
l ' entrée en  vi gueu r  d u  t ra ité, une  assista nce techn i que  supp lémenta i re aux 
pays en  déve loppement, a ux pays l es mo ins  ava ncés et a ux pays en 
tra ns i t ion pour  leur  permettre de rem p l i r  l eu rs ob l igat ions à l 'égard du 
tra ité; en  outre,  l a  confé rence d i p lomat ique pr ie  i nsta m ment l es pays 
i n d ustr ia l isés à économie  de m a rché d 'offr i r, s u r  demande et se lon des 
moda l ités m utue l l em ent  conve n ues,  u n e  coopérat ion  tech n i q u e  et 
f i nanc iè re a ux pays en  déve loppement, aux pays les mo ins  ava ncés et aux 
pays en  trans i t ion ;  l a  conférence d i p lomat i que  demande à l 'Assem b lée 
généra l e  de I ' O M P I ,  une  fois le  tra ité entré en  vi gueu r, de su rve i l l e r  et 
d 'éva l uer  l es p rog rès de cette coopérat ion  à chaque sess ion ord i n a i re 
(déc l a rat ion com m u ne no 4) . 

R8 .03  Alinéa 1 )c). Les p rescr i pt ions app l i cab les en  ve rtu de cette d i spos it ion sont 
nota m ment ce l l es q u i  ont tra it  aux cond it ions matér i e l l es de l a  demande 
i nternat iona le  énoncées à l a  règ l e  1 1  d u  PCT. 

R8 . 04 Alinéa 1 )d). C ette d ispos it ion vise en part icu l i e r  à permettre à une  Part ie 
contracta nte d 'exi ger  que la  descr ipt ion et l es dess i ns  des " méga­
demandes " ,  que l 'on trouve souvent dans  l es doma i nes de l ' i nformat i que  
e t  de l a  b iotech no log ie, so ient  déposés sous forme é lectron i que  ou par  des 
moyens de transm iss ion é lectron i q ues .  Dans ces cas, l 'abandon du pap ie r  
a u  p rofit de l a  forme é lectron i que  permet à l 'off ice de tra iter effi cacement 
et  de pub l i e r  de vol u m i neuses demandes .  I l  convient de noter  que  cette 
d ispos i t ion ne permet pas à une  Pa rt ie  contracta nte de se soustra i re aux 
d ispos i t ions de l ' a l i néa 1 )a) .  

R8 . 0 5  Alinéa 2)a). Les p rescr i pt ions d u  PCT app l i cab l es en vertu de cette 
d ispos i t ion f i g u rent dans  l es règ les 89b i s  et 9 2 . 4  du règ lement d 'exécut ion 
d u  PCT. E n  ce qu i  concerne les termes " forme é lectron i que " et " moyens 
de transm iss ion é l ectron i ques " ,  on se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à 
l ' a rt i c le  8 . 1 )a) (vo i r  la note 8 . 03 ) .  Outre les com m u n icat ions déposées par  
té légra phe, par  té lé i m pr imeur  et  par  té lécop ieu r, cette d i spos it ion vise 
a ussi les moyens de t ra nsm iss ion é lectron i q ues a bout issa nt non pas au 
dépôt d ' u n  document i m pr imé ou écr it ,  ma is,  par exem ple ,  à une  
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tra nsm iss ion par  té lécop ieu r  à dest i nat ion d ' u n  term i n a l  d 'ord i nate u r. E l l e  
n 'em pêche p a s  une  Part ie contractante d 'a utor iser le  dépôt é l ectron i que  
se lon  ses p ropres cond i t ions .  E l l e  ne fa it q u 'ob l i ge r  u n e  Pa rt ie  contracta nte 
q u i  a utor ise l e  dépôt é lectron i que  des com m u n icat ions selon l e  PCT en  ce 
q u i  concerne  l es d e m a n d es i nte rnat i o n a l es à accepter  le dé pôt 
é l ectron i que  des com m u n icat ions re lat ives a ux demandes nat iona les ou 
rég iona les conformément a ux p rescr i pt ions d u  PCT. 

R8 .06  La  restr ict ion à une  l angue  déterm i née t i en t  com pte d u  cas  où le  PCT 
p rescr it ,  pour l e  dépôt é lectron i que  des deman des, des cond it ions 
d i fférentes se lon l es l ang ues .  Ai ns i ,  les cond i t ions re lat ives a u  dépôt 
é l ectron i que  dans  u n e  l angue  ut i l i sant l es ca ractères lat i ns, le  fra nça is  par  
exem ple ,  peuvent d i fférer de ce l l es qu i  concernent l e  dépôt é l ectron i que  
dans  une  l angue  q u i  n ' ut i l ise pas  ces ca ractè res, par  exemp le  l e  ch i no i s .  

R8 .07  Alinéa 2)c). U n e  d ispos i t ion ana logue f i g u re à l a  règ le  92 . 4 . d) du 
règ lement d 'exécut ion d u  PCT. Lorsq u ' u n  document est p réparé à 
l 'o rd i nate u r  et t ra n s m i s  d i rectement  p a r  té lécop i e u r, u n  i m p r i m é  
d 'ord i nate u r  de c e  document peut être cons idéré com me l 'or i g i na l .  

R8 .08  Alinéa 3)a). Les p rescr i pt ions d u  PCT app l ica b les en  vertu d e  cette 
d ispos it ion f i g u rent à la règ le  89ter. 1 du règ lement d 'exécut ion du PCT. 
C ette règ l e  pe rmet a u x  off i ces na t ionaux  ou a u x  o rg a n isat i ons  
i ntergouvernementa les de p révo i r  q ue, lo rsq u ' u n e  demande  i nte rnat iona le  
ou u n  a utre document re lat i f  à une  demande i nternat iona le  est déposé su r  
pap ie r, le  déposa nt en  remette u n e  cop i e  sous forme é lectron iq ue,  
conformément a ux i nstruct ions a d m i n i stratives d u  PCT. 

Notes relatives à la règle 9 
(Précisions relatives à la signature visée à l'article 8.4)) 

R9 . 0 1  Alinéa 1). C ette d ispos it ion s 'app l i q ue  à la  s i g natu re de toute personne  
phys iq ue,  y com pr is a u  cas  où une  personne  phys ique  s i gne  a u  nom d ' u ne 
personne  mora l e .  Le po int  i i ) ,  q u i  correspond à la note f i g u ra nt dans  l a  
case rése rvée pour  l a  s ig natu re d u  form u l a i re de requête PCT, s 'app l i q ue  
en part icu l i e r  dans  l e  cas où une  personne  phys ique  s i gne  a u  nom d ' u n e  
personne  mora l e .  
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R9 .02  Alinéa 4). C et a l i néa  s ' a p p l i q u e  a ux cas o ù ,  p a r  exe m p le ,  des 
com m u n icat ions sont déposées par  té lécop ie ,  ce qu i  revient à déposer des 
com m u n icat ions sur pap ie r  sur l esq ue l l es a ppa raît la  rep résentat ion  
g ra p h i q ue d e  l a  s i g na tu re m a n uscr i te . I l  s ' a p p l i q u e  a uss i  a ux 
com m u n icat ions t ransm i ses par  té lécop ie  à u n  term i n a l  d 'ord i nateu r  et su r  
lesq ue l l es a ppa raît la  rep résentat ion  g raph i que  de l a  s ig natu re man uscr ite . 
Se lon la règ le  8 . 2 )c), une  Part ie  contracta nte peut, en toute hypothèse, 
exiger  que soit déposé l 'or i g i n a l  du document t ra nsm is ,  sur l eque l  f i g u re la 
s ig natu re or ig i n a l e .  En outre, lorsq ue l 'off ice peut ra i sonna b lement douter 
de l 'a uthent ic ité d ' u n e  s ig natu re,  i l  peut demander  des p reuves en  vertu 
de l ' a rt i c le  8 . 4)c) (vo i r  l a  note 8 . 1 2 ) .  En ce q u i  concerne les termes " forme 
é lectro n i q u e "  et " moyens de t ransm iss ion é lectron i ques " ,  on se reportera 
aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  8 . 2)a) (vo i r  l a  note R8 .03 ) .  

R9 .03  Alinéa 5). C et a l i néa s 'app l i q ue  a ux s ig natu res des com m u n i cat ions 
déposées sous forme é lectron i que  qu i  ne sont pas couvertes par  l es 
d ispos i t ions de l ' a l i néa 4) parce que  la s ig natu re n 'y appa raît pas sous 
forme de représentat ion  g ra p h i q u e .  

R9 . 04 Alinéa S)a). U n e  " s i g natu re sous forme é lectro n i q u e "  pouva nt être exigée 
en vertu de cette d ispos it ion peut être, par  exem ple ,  une  s i g natu re sous 
forme é lectron i que  ou n u mér ique  attachée ou log iq uement assoc iée à un 
en reg i st rement é lectron i q ue,  qu i  peut servi r à i dent i f ier  le  s ig nata i re de 
l ' en reg istrement é l ectron i que  et  à i n d i q uer  q u ' i l  app rouve l ' i nformat ion 
f i g u ra nt dans  cet en reg istrement .  Une Pa rt ie  contracta nte peut en  outre 
exiger  q u ' u ne s ig natu re sous forme é lectron i que  soit spéc if i q uement l i ée 
a u  s ig nata i re,  permette d ' i dent i f ier  le  s ig nata i re,  soit c réée par des moyens 
dont le  s i gnata i re est seu l  à avo i r  l e  contrô le  et  soit l i ée à l ' i nformat ion 
contenue  dans  l 'e n reg i st rement é l ectron i que  de te l l e  m a n ière que  toute 
mod if icat ion u ltér i eu re des don nées soit détecta b l e .  I l  peut  s 'ag i r  a ussi 
d ' u n  moyen d 'a uto- ident if icat ion cons istant en  un n u m é ro d ' i dent if icat ion 
et u n  mot de passe . 

R9 . 0 5  Alinéa S)b). Actue l l ement, le  P C T  ne cont ient pas de p rescr i pt ion re lat ive 
à la s i g natu re sous forme é lectron i que  de com m u n icat ions déposées sous 
forme é lectron i que  ne permetta nt pas de représentat ion  g raph i que  de la 
s ig natu re .  
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Notes relatives à la règle 10 
(Précisions relatives aux indications visées à l'article 8. 5), 6) et 8)) 

R 1 0 . 0 1  Alinéa 1 )a), point iii) . Le n u m é ro d 'en reg i strement ou une  a utre i n d icat ion ,  
com me le  p révo it ce poi nt, peut être exi gé a ux f ins  de  l a  sa is ie  des 
don nées . Dans l e  cas des com m u n icat ions é lectron i q ues, i l  peut s 'ag i r  
d ' u n  n u m é ro d ' i dent i f i ca t ion  perso n n e l l e  (N I P) o u  d ' u n  cert i f i cat 
n u mér ique  contenant u n  n u méro d 'en reg i strement .  

R 1 0 .02  Alinéa 1 )b), point iii). On se reportera aux exp l i cat ions re lat ives à 
l ' a l i néa 1 )a) i i i )  (vo i r  la note R 1 0 . 0 1  ) .  

R 1 0 .03  Alinéa 2). E n  c e  q u i  concerne la  cond it ion se lon l a q u e l l e  l ' ad resse d o i t  se 
trouver  " s u r  un terr itoi re p rescr it par [cette Pa rt ie  contracta nte ) " , on se 
reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  7 . 1  )a) i i )  (vo i r  l a  note 7 . 04) . 

R 1 0 . 04 Alinéa 3). C ette d i spos it ion ob l i ge  une  Part ie contracta nte, sauf i n d icat ion 
contra i re, à cons idérer  l 'ad resse d ' u n  déposa nt, d ' u n  t itu l a i re ou d ' u n e  
autre personne  i ntéressée n 'aya nt p a s  const itué de ma ndata i re com me 
éta nt l ' a d resse pour  l a  correspondance et  l e  dom ic i l e  é l u  visés à 
l ' a rt i c le  8 . 6) i )  et i i ) .  En ce q u i  concerne la cond it ion se lon l aque l l e  i l  do it  
s 'a g i r  d ' u n e  ad resse "sur  u n  terr itoi re p rescr it par  l a  Pa rt ie  contracta nte " ,  
o n  s e  reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  7 . 1 )a) i i )  (vo i r  l a  
note 7 . 04) . I l  convient d e  noter q u e  l ' a l i néa 3 )  n ' i nterd it  pas à u n e  Part ie 
contracta nte d 'exi ger  q u ' u n  t itu l a i re i n d i q u e  une ad resse, sur son terr itoi re, 
s ' i l  souha ite recevo i r  des not if icat ions en ce q u i  concerne le pa iement des 
taxes de m a i nt ien  en vig ueu r. 

R 1 0 . 0 5  Alinéa 4). C ette d i spos it ion ob l i ge  une  Pa rt ie  contracta nte à cons idére r, 
sa uf i n d i cat ion contra i re, l ' ad resse d ' u n  ma ndata i re com me éta nt l 'ad resse 
pour  la corresponda nce et le  dom ic i l e  é l u  visés à l ' a rt i c le  8 . 6) i )  et i i ) .  En  
outre,  s i  cette ad resse n 'est pas  su r  l e  terr itoi re de l a  Part ie contracta nte, 
cel l e-c i  peut exiger, en  vertu de l ' a rt i c le  7 . 1  )a) i i ) ,  que l e  m a ndata i re i n d i q ue 
une  ad resse su r  u n  terr itoi re p rescr it par  e l l e  (vo i r  la note 7 . 04) . I l  convient 
de note r que l ' a l i néa 4) n 'em pêche pas une Pa rt ie  contracta nte d 'exiger  
q u ' u n  ma ndata i re i n d i q u e  une  ad resse, su r  son terr itoi re, pour  l es 
not if icat ions concernant le pa iement des taxes de m a i nt ien  en vi gueu r. 
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R 1 0 .06  Alinéa 5). Le te rme " refus "  dés igne  auss i  toute sanct ion équ iva l ente a u  
rejet de la  dema nde,  par  exemp le  l e  fa it que  la  d e m a n d e  soit cons idérée 
com me abandon née ou ret i rée .  

Notes relatives à la règle 12 
(Précisions relatives au sursis en matière de délais prévu à l'article 1 1) 

R 1 2 . 0 1  Alinéas 1)a) et 3) . C onformément à l 'a rt i c le  7 . 1 )b), u n  ma ndata i re peut 
s i gner  a u  nom d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re .  

R 1 2 . 02 Alinéa S)a) . C ette d i spos it ion énumère l es p rocédu res à l 'égard desq ue l l es 
une  Part ie contracta nte n 'est pas tenue  d 'accorder  la p rorogat ion d ' u n  
d é l a i  p révue à l ' a rt i c le  1 1 . 1 )  ou l a  poursu ite de la  p rocéd u re p révue à 
l ' a rt i c le  1 1 . 2 ), b ien  q u 'e l l e  soit a utorisée à le fa i re .  

R 1 2 . 03 Point i). S e l o n  ce poi nt, une  Part ie contracta nte n 'est p a s  ten ue, en vertu 
de l ' a rt i c le  1 1 . 1 )  ou 2), d 'accorder  p l us d ' u n  su rs is ,  b ien  q u 'e l l e  soit 
a utor i sée à le  fa i re .  De même, e l l e  n 'est pas ten ue, en  vertu de 
l ' a rt i c le  1 1 . 2 ), d 'accorder  l a  poursu ite de la  p rocédu re a p rès q u ' u ne 
p rorog at ion  d u  d é l a i  cons idé ré a déj à  été accordée e n  ve rtu de  
l ' a rt i c le  1 1 . 1 ) .  U n  deuxième su rs is  ou a utre su rs i s  u ltér i eu r  pouva nt être 
accordé n 'est pas rég i  par  l 'a rt i c le  1 1 . 1 )  ou 2) n i  par  la règ le  1 2 , si b ien  
q u ' u ne Pa rt ie  contractante est a utor i sée à accorder  des  p rorogat ions p l us 
cou rtes que  ce l l es q u i  sont p révues dans  cet a rt i c le  et cette règ le ,  ou à 
a p p l i q uer  des cond it ions d i fférentes ou supp lémenta i res par  ra pport à 
ce l l es q u i  y sont p révues . 

R 1 2 . 04 Points ii) et iv) .  C es poi nts visent à em pêcher le déposa nt ou le t itu l a i re 
d 'obte n i r  en fa it p l us ieurs fo is  le bénéf ice des d ispos it ions en cause pour  
la  p rocédu re cons idérée .  

R 1 2 . 0 5  Point iii). B i en  q ue, se lon ce poi nt, une  Part ie  contracta nte ne soit pas 
tenue  de p révo i r  l a  p rorogat ion d 'un dé l a i  i m part i  par  l 'off ice pour  l e  
pa iement des  taxes de m a i nt ien  en  vi gueu r  n i  l a  poursu ite de l a  p rocédu re 
à l 'égard de ce dé l a i ,  e l l e  est néa n mo ins  tenue  de p révo i r  u n  dé l a i  de g râce 
pour le  pa iement desd ites taxes en vertu de l ' a rt i c le  5b i s . 1 )  de la 
Convent ion de Par i s .  
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R 1 2 . 06 Points vi). Lors de l 'adopt ion des règ les 1 2 . 5)vi) et 1 3 . 3 ) iv) par  la  
conférence d i p lomat ique ,  i l  a été entendu  q ue, s ' i l  est  opportun  d 'exc l u re 
le bénéf ice des mesu res p révues a ux a rt ic les 1 1  et 1 2  en ce q u i  concerne 
les actes se ra pporta nt à une p rocéd u re i nter pa rtes, i l  est souha ita b le  que  
la  lég is lat ion des  Part ies contracta ntes p révo ie  en pare i l  c a s  l 'app l i cat ion de 
mesu res app ropr iées com pte ten u  des i ntérêts concu rrents des t ie rs a i ns i  
que  des i ntérêts de t ie rces person nes qu i  ne sont pas part ies à l a  p rocédu re 
(déc l a rat ion com m u ne no 5 ) .  

R 1 2 . 07 Alinéa S)b). C et a l i néa ga ra nt it  que  l es d ispos it ions de l a  lo i  app l ica b le  
p révoya nt u n  dé l a i  maxi m a l  pour  l a  dé l ivra nce d 'un  b revet l ' em portent su r  
u n  su rs is  re lat i f  à u n  dé la i  f ixé par  déc is ion a d m i n i strative de l 'off ice . 

Notes relatives à la règle 13 
(Précisions relatives au rétablissement des droits en vertu de l'article 1 2  après 
que l'office a constaté que toute la diligence requise a été exercée 
ou que l'inobservation n 'était pas intentionnelle) 

R 1 3 . 0 1  Alinéa 1). Conformément à l ' a rt i c le  7 . 1 )b), u n  m a ndata i re peut s i gner  a u  
nom d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re .  

R 1 3 . 02 Alinéa 3). Cette d i spos i t ion énumère l e s  p rocédu res à p ropos desq ue l l es 
une  Part ie contracta nte n 'est pas tenue  de p révo i r  le réta b l i ssement des 
d roits en vertu de l ' a rt i c le  1 2 . 1 ) , bien q u 'e l l e  soit a utorisée à le  fa i re .  

R 1 3 . 03 Points ii) et iii). C es poi nts visent à em pêcher l e  déposa nt ou le  t i tu l a i re 
d 'obte n i r  en fa it  p l us i eu rs fo is  le bénéf ice de ces d i spos i t ions pour  l a  
p rocéd u re cons idérée . 

R 1 3 . 04 Point iv). I l  convient de se reporter à la déc la rat ion com m u ne no 5, c i tée 
dans  l a  note R 1 2 . 06 .  

Notes relatives à la règle 14 
(Précisions relatives à la correction ou à l'adjonction d'une revendication de priorité 
et à la restauration du droit de priorité en vertu de l'article 13) 

R 1 4 . 0 1  Alinéa 1). B i en  que  les termes " ava nt l 'achèvement des p répa rat i fs 
techn i q ues de pub l icat ion de la demande " do ivent avo i r  le même sens 
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q u 'à la règ le  26b i s . 1 . b) d u  PCT, i l  appart ient à l 'off ice i ntéressé de 
déterm ine r  s i ,  dans  u n  cas part icu l i e r, une  demande de pub l icat ion 
ant ic i pée ou de tra itement accé lé ré est ret i rée ava nt l 'achèvement de ces 
p répa rat ifs .  

R 1 4 .02  Alinéa 2). C onformément à l ' a rt i c le  7 . 1  )b), un m a ndata i re peut s i gner  au 
nom du déposa nt ou du t i tu l a i re .  

R 1 4 . 03 Alinéa 3). L e  d é l a i  p révu p o u r  l a  correct ion ou l ' adjonct ion d ' u n e  
revend i cat ion de pr ior ité p a r  une  com m u n i cat ion sou m ise à l 'off ice 
récepteu r  ap rès le  dépôt d ' u n e  demande i nternat iona le ,  en  vertu de l a  
règ l e  26b i s . 1 . a)  d u  règ lement d 'exécut ion d u  PCT, est de 1 6  mois  à 
com pter de la date de pr ior ité ou ,  a u  cas où la correct ion ou l 'adjonct ion 
entraînera it une  mod if icat ion de l a  date de pr ior ité, de 1 6  mo is  à com pter 
de la date de pr io rité a i ns i  mod if iée - le dé l a i  de 1 6  mois  q u i  exp i re en 
p rem ie r  deva nt être app l i q ué  - éta nt entendu  que  l a  revend icat ion de 
pr ior ité en  quest ion  peut être sou m ise j usqu 'à  l 'exp i rat ion d 'un dé l a i  de 
quatre mois  à com pter de l a  date d u  dépôt i nternat iona l .  I l  conv ient  a ussi 
de se reporter à l a  déc l a rat ion com m u ne no 3, c itée dans la  note 6 . 1 7 . 

R 1 4 . 04 Alinéa 5), point i), et alinéa 6)a), point i). O n  se reportera a ux exp l i cat ions 
re lat ives à la  règ le  1 3 . 1 )  (vo i r  l a  note R 1 3 . 0 1 ) .  

R 1 4 . 0 5  Alinéa 6)b), point i) .  L a  déc l a rat ion ou l es a utres p reuves visées d a n s  c e  
po int  peuvent être exi gées af i n que  l 'off ice soit en mesure d 'éta b l i r  s i  l a  
cond it ion p révue à l ' a rt i c le  1 3 . 3 ) i i i ) est respectée . 

Notes relatives à la règle 15 
(Requête en inscription d'un changement de nom ou d'adresse) 

R 1 5 . 0 1  Cette règ le  u n iform ise la  procéd u re re lat ive aux req uêtes en i nscri pt ion d ' un  
changement de nom ou d 'adresse d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re lorsq u ' i l  n 'y a 
pas de changement quant à la personne de ce l u i-c i - par exemp le  en cas de 
changement d u  nom d'une soc iété ou de changement de nom après 
mariage .  E l l e  s 'app l i que  a uss i ,  en vertu de l ' a l i néa 8), en cas de changement 
de nom ou d 'adresse d u  mandata i re ou de changement d 'ad resse pour la 
corresponda nce ou de domic i l e  é l u .  Lorsq u ' i l  y a changement q uant à la 
personne d u  déposant ou d u  t itu l a i re, c 'est la  règ le 1 6  qu i  s 'app l i que .  En  ce 
qu i  concerne u n  changement q uant à la  personne  d u  mandata i re,  
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c'est-à-d i re lorsq u ' u n  nouveau  mandata i re est const itué, i l  convient de se 
reporter a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt ic le 7 (vo i r  la note 7 . 0 1  ) .  

R 1 5 . 02 Alinéa 1), texte introductif. C onformément à l ' a rt i c le  1 .v i i ) ,  on entend  par  
" i nscr i pt ion " tout  acte cons istant à i ntrod u i re u n  é lément d ' i nformat ion 
dans  les doss ie rs de l 'off ice . En  ce qu i  concerne l es mots " déposa nt"  et 
" t itu l a i re " ,  on se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  1 .v i i i ) et ix) 
(vo i r  l es notes 1 . 06 et 1 . 07) .  

R 1 5 .03  Point ii). Lorsque la  demande n 'a  pas encore de n u méro ou que  son 
n u méro n 'est pas con n u ,  les d ispos it ions de l a  règ le  1 9  s 'app l i q uent .  

R 1 5 . 04 Point iv). Le nom et l ' ad resse visés dans  ce po int  sont ceux qu i  f ig u rent 
dans  les doss ie rs de l 'off ice concerné .  S i  te l  n 'est pas l e  cas ,  l ' off ice peut ,  
par  exem ple ,  exi ger  que  la  p reuve de l 'exact i tude des i n d icat ions fou rn ies 
l u i  soit a pportée en ve rtu de l ' a l i néa 4), ou que  le changement en quest ion 
fasse l 'objet d 'une i nscr i pt ion  p réa l ab l e  ou so i t  i n corporée à la  requête .  

R 1 5 . 0 5  Alinéa 2). Le monta nt de la  taxe peut va r ier  se lon l e  nombre des b revets 
ou demandes en jeu  (vo i r  la note R 1 5 . 06) .  On se reporte ra a ussi a ux 
exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  6 . 4) (vo i r  en part i cu l i e r  la note 6 . 1 5 ) .  

R 1 5 . 06  Alinéa 3). C et a l i néa ob l i ge  les Part ies contracta ntes à permettre q u ' u n  
changement concernant à l a  fo is  l e  n o m  e t  l 'ad resse, ou concernant 
p l us i eu rs b revets ou demandes d ' u n e  même personne ,  soit i n d i q u é  dans  
une  seu l e  et  même req uête . Toutefo is,  i l  a utor ise les Pa rt ies contracta ntes 
à exiger  l a  rem ise d ' u n e  cop ie d isti ncte de cette req uête u n i q u e  pour  
chaque demande et  chaque b revet a uxq ue ls  e l l e  se ra pporte . I l  va  de soi 
éga lement que toute Part ie contracta nte q u i  le  souha ite peut e l l e -même 
fa i re fa i re une  cop ie de la  requête pour  chaque demande et  chaque b revet, 
le cas échéant moyennant le pa iement, en vertu de l ' a l i néa 2), d ' u n e  taxe 
supp lémenta i re pour  chaque cop ie .  

R 1 5 . 07 Alinéa 4). C et a l i néa permet a ux Part ies contracta ntes d 'exiger  des 
p reuves, par exemp le  en  cas de changement porta nt à la  fois sur le  nom 
et l ' ad resse, lorsq u ' i l  exi ste un doute sur l e  point de savo i r  s i  ce 
changement ne se ra it  pas en  fa it  un changement dégu isé q u a nt à la 
personne  du déposa nt ou du t itu l a i re .  L'off ice est ten u ,  en  vertu de la 
règ l e  5 ,  d ' i nformer le  déposa nt de l a  ra ison pour  l aque l l e  i l doute de la 
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vérac ité de l ' i n d icat ion en questio n .  A propos de l ' express ion " peut 
ra isonna b lement douter de la  véracité " ,  on se reporte ra aux exp l i cat ions 
re lat ives à l ' a rt i c le  6 . 6) (vo i r  l a  note 6 . 1 8) .  

R 1 5 . 08 Alinéa 5). C et a l i néa confère u n  ca ractè re exha ust if  à l 'énumérat ion des 
cond it ions énoncées aux a l i néas 1 )  à 4) . Les cond it ions visées dans cet 
a l i néa q u i  re lèvent d ' u n e  " d ispos it ion contra i re du tra ité ou du [p résent] 
règ lement d 'exécut ion " sont, en part i cu l i e r, ce l les q u i  sont p révues aux 
a rt ic les 7 et  8 et par  les règ les 7 à 1 O .  Comme i l  est p révu dans  l a  
deux ième p h rase, une  Pa rt ie  contracta nte ne peut  pas  exi ger  l a  rem ise 
d ' u n  cert i f icat concernant le  changement, par exemp le  une  cop ie cert i f iée 
conforme de l ' i nscr ipt ion d u  changement de nom d ' u n e  soc iété a u  reg i st re 
des sociétés . 

R 1 5 . 09 Alinéas 6) et 7). D u  fa it  de l ' i nterd i ct ion ,  énoncée à l ' a l i néa 7)a), d ' u n e  
sanct ion p l us  sévère que  le  refus de l a  req uête en  i nscr i pt ion ,  une  Part ie 
contracta nte ne peut pas p révo i r  l e  rejet de l a  demande ni  l a  révocat ion d u  
b revet cons idéré p o u r  i nobservat ion des p rescr i pt ions de l a  règ le  1 5 . On  
se reporte ra a ussi a ux d ispos it ions généra les de l 'a rt i c le  9 re lat ives aux 
not if icat ions (vo i r  les notes 9 . 0 1  à 9 . 05 ) .  

R 1 5 . 1 0  Alinéa 8). En  ce q u i  concerne le  changement de nom ou d 'ad resse d u  
ma ndata i re,  p a r  app l icat ion mutatis mutandis de la  règ le  1 5 . 1  ) ,  cette 
d ispos i t ion s 'app l i que  u n i q uement aux cas où il n 'y a pas de changement 
q uant à la  personne  d u  ma ndata i re (vo i r  l a  note R 1 5 . 0 1 ) .  

Notes relatives à la règle 16 
(Requête en inscription d'un changement de déposant ou de titulaire) 

R 1 6 . 0 1  C ette règ le  u n iform ise la  p rocédu re re lat ive aux req uêtes en  i nscr ipt ion 
d ' u n  changement q u a nt à l a  personne  d u  déposa nt ou d u  t i tu l a i re ,  en 
part i c u l i e r  les changements résu ltant d ' u n  changement re lat i f  à l a  
t i tu l a r ité . E n  cas  de changement q uant a u  nom,  ma i s  non q u a nt à l a  
person ne, d u  déposa nt ou d u  t itu l a i re, c 'est la  règ le  1 5  q u i  s 'a p p l i q u e .  I l  
convient de noter que  la  règ l e  1 6  t ra ite des  cond it ions q u i  do ivent être 
rem p l ies a u p rès de l 'off ice des b revets et non d 'a utres a utor ités d ' u n e  
Pa rt ie  contracta nte, te l l es que  l es a utor ités f isca les .  
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R 1 6 .02  Alinéa 1 )a), texte introductif. On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives a u  
texte i nt roduct i f  de l a  règ l e  1 5 . 1 )  (vo i r  l a  note R 1 5 . 02) .  

R 1 6 .03  Point ii). O n  se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  1 5 . 1  ) i i )  (vo i r  
l a  note R 1 5 . 03) .  

R 1 6 . 04 Point vii). La j ust if icat ion d u  changement q u a nt à la  personne  d u  déposa nt 
ou du t itu l a i re pou rra it être, par exem ple ,  un contrat de cess ion de la 
demande ou du b revet, une fus ion ,  l a  réorgan isat ion ou l a  sc iss ion d ' u n e  
personne  mora le, l 'effet de l a  lo i  ou une  déc is ion j ud i c i a i re de tra nsfe rt de 
t itu l a r ité de l a  demande ou d u  b revet. 

R 1 6 . 0 5  Alinéa 1 )b), point ii). U n  exemp le  de d ro it  d ' u n  Ëtat est la d i spos i t ion 
p révue par  la  lo i  des Ëtats-U n is d 'Amér i que  (3 5 U . S . C .  § 2 67) se lon l aque l l e  
le  d i recteu r  peut  p ro longer  l e  dé la i  ut i l e  pour  effectuer  une  démarche 
lorsq u ' u n e  demande de b revet est devenue  l a  p ropr iété des Ëtats-U n is 
d 'Améri q u e .  

R 1 6 . 06  Alinéa 2)a). C ette d ispos it ion p resc r it l a  doc u mentat ion q u i  peut être 
exi gée lo rsq ue le changement q u a nt à la personne  d u  déposa nt ou d u  
t itu l a i re résu lte d ' u n  contrat . C onformément a u  texte i ntroduct i f, u n e  
Pa rt ie  contracta nte peut exiger  que  l a  req uête en  i nscr i pt ion  com prenne  
des  rense i g nements re lat i fs à l 'en reg istrement d u  contrat lorsq ue cet 
en reg istrement est ob l i gato i re .  

R 1 6 .07  Points i) à iii). U n e  Part ie contracta nte peut auss i  exiger  que  l a  requête en  
i nscr ipt ion so i t  accom pagnée de l ' un  ou l ' a utre des  doc u ments p récisés 
aux  po i nts i) à i i i ) .  U n e  Part i e  contracta nte d o i t  accepter toute 
documentat ion que l e  requé rant  chois it de remettre en vertu de ces 
d isposit ions .  En  d 'a utres termes, l a  Pa rt ie  contracta nte n 'est pas a utorisée 
à p rescr i re l 'é l ément q u i  do it  acco m pagner  la  req uête . 

R 1 6 .08  I l  décou le  de l ' a rt i c le  2 . 1 )  q u ' u ne Pa rt ie  contracta nte peut accepter, a u  
cho ix d u  requé ra nt, une  docu mentat ion m o i n s  com p lète que  ce l l e  q u i  est 
p révue a ux poi nts i )  à i i i ) ,  ou d i fférente de ce l l e-c i ,  à cond i t ion q u 'e l l e  
accepte a ussi l a  docu mentat ion p rescrite par  ces d i spos i t ions .  Pa r 
exem ple ,  en vertu d u  po int  i i ) ,  une  Pa rt ie  contracta nte peut accepter une  
tra nscr i pt ion  d ' u n  extra it d u  contrat a u  l i eu  de l ' extra it  p roprement d it, 
b ien  q u 'e l l e  ne soit pas tenue  de l e  fa i re .  De même,  une  Part ie 
contracta nte peut accepter u n  document de cess ion non cert i f ié conforme, 
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s igné  à la fo is  par  le déposa nt et par  le nouvea u  déposa nt, ou par  l e  
t itu l a i re et  le  nouvea u  t itu l a i re .  

R 1 6 . 09 Lorsq u ' u n e  Pa rt ie  contracta nte exi ge que  l a  cop ie ou l ' extra it  d u  contrat 
déposé en  vertu du point i )  ou i i ) soit cert i f ié  conforme, i l  appart ient au 
déposa nt de cho is i r par q u i  l e  document en  quest ion est cert i f ié  (off ic ie r  
pub l ic ,  a utorité pub l i q ue  com pétente ou ,  lorsq ue ce la est a utorisée, 
ma ndata i re) .  

R 1 6 . 1  0 Lorsque le req uérant cho is i t  de fou rn i r  u n  cert if icat de cess ion comme i l  est 
prévu au point i i i), les Pa rt ies contractantes ne sont pas a utorisées à exiger que 
ce cert if icat fasse l 'objet d 'une  q uelconque certif icat ion . La  règ le  20 . 1 ) iv) 
prévoit l 'éta b l issement d ' un  form u l a i re i nternat iona l  type de cert if icat 
de cess ion . 

R 1 6 . 1 1 Alinéa 2)b). C ette d i spos i t ion est app l i cab l e  lorsq ue l e  changement de 
déposa nt ou de t itu l a i re résu lte d 'une fus ion ,  ou de l a  réorgan isat ion ou 
de la  sc iss ion d 'une personne  mora l e  (y  com pr is une  réorgan isat ion 
a bout issa nt à p l us i eu rs ent ités) . Les Part ies contracta ntes peuvent exiger  
que  l a  req uête so i t  accompag née d 'une cop ie d 'un  document, émanant 
d ' u n e  a utorité com pétente, attesta nt le fa it  i nvoq ué et toute attr ibut ion de 
d roits en  ca use, par  exemp le  u n  extra it  d 'un reg istre d u  com merce . E l les 
sont seu lement a utor isées à exiger  la  rem ise d ' u n e  cop ie d u  document .  
E l l es ne peuvent pas  exi ger  que  l 'or ig i n a l  so i t  rem is, n i  que  la  cop ie  d u  
document soit s i g née p a r  l e  déposa nt e t  le  nouvea u  déposa nt, ou p a r  l e  
t itu l a i re et  l e  nouvea u t itu l a i re .  E n  ce q u i  concerne l 'exigence d ' u n e  cop ie 
cert if iée conforme, on se reporte ra a ux exp l i cat ions f i g u ra nt dans  l a  
note R 1 6 . 0 9 .  

R 1 6 . 1 2  Alinéa 2)c). C ette d i spos i t ion est a p p l i cab l e  lo rsq ue  l e  c h a n gement  de  
t i t u l a r i té  n e  rés u l te pas  d ' u n  cont rat ,  d ' u n e fus ion ,  n i  d e  l a  
réorg a n isat ion  ou  de  l a  sc iss ion  d ' u n e  perso n n e  mora l e  ( y  com pr i s  u n e  
réorg a n isat ion  a bout issant à p l u s i e u rs ent ités) . E n  pa re i l  cas, l e s  Pa rt i es 
contracta ntes peuvent exi ge r  q u e  la req uête so it  accom pag née d ' u n e  
co p i e  d e  t o u t  d oc u m e nt attesta nt  l e  c h a n g e m e n t .  Les Pa rt i es 
contracta ntes ne peuvent pas exi ge r  q u e  l 'o r i g i n a l  de ce document  so it  
rem is ,  ma is e l les peuvent exi ge r  que l a  cop ie de  ce doc u m e nt so it  
cert i f iée conforme,  au choix du req u é ra nt,  pa r  l ' a utor ité q u i  a éta b l i  l e  
doc u m e nt, pa r  u n  off i c i e r  p u b l i c ,  pa r  u n e  a utor ité p u b l i q u e  com pétente 
ou, lo rsq ue  cela est a utor isé,  par un m a n data i re .  
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R 1 6 . 1 3  Alinéa 2)d). C ette d ispos it ion s 'a pp l i q ue, en part icu l i e r, lo rsq ue,  en vertu 
de la  lég is lat ion app l i cab le ,  un codéposa nt ou un cotit u l a i re q u i  cède sa 
part d ' u n e  demande ou d ' u n  b revet doit obte n i r  le  consentement de tout 
autre codéposant ou cotit u l a i re q u a nt au changement .  I l appart ient à la 
Pa rt ie  contracta nte de déterm ine r  ce q u i  const itue un consentement a u  
changement, e t  en  part i cu l i e r  de déc ider  s i  une  cop ie de l 'accord p réa l ab l e  
des  cotit u l a i res ou des  codéposa nts su r  la  vente d ' u n e  part const i tue une  
p reuve suff isa nte aux f ins  de cette d i spos i t ion ,  e t  s i  l a  com m u n i cat ion dans  
l aque l l e  est donné l e  consentement do i t  être s ignée .  

R 1 6 . 1 4  Alinéa 3). E n  ce qu i  concerne l 'exp ress ion " u ne l angue  acceptée par  
l 'off ice " ,  on se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l 'a rt i c le  1 .xi i )  (vo i r  l a  
note 1 . 1 0) .  E n  ce q u i  concerne l e  te rme " t raduct ion " ,  on se reportera à 
la déf i n it ion f ig u rant  à l ' a rt i c le  1 .xi i i ) .  

R 1 6 . 1 5 Alinéas 4) et 5). On s e  reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ le  1 5 . 2 )  
e t  3)  (vo i r  l es notes R 1 5 . 0 5  e t  R 1 5 . 06) .  

R 1 6 . 1 6  Alinéa 6). Des p reuves pou rra ient être exi gées en  vertu de cet a l i néa 
lorsq ue,  par  exem ple ,  l 'off ice a des ra isons de supposer que la  requête 
cont ient des aff i rmat ions mensongères . On  se reporte ra a ussi a ux 
exp l i cat ions re lat ives à la règ l e  1 5 .4) (vo i r  la note R 1 5 . 07) .  

R 1 6 . 1 7  Alinéa 7). Cet a l i néa confère u n  ca ractè re exha ust if  à l 'énumérat ion des 
cond it ions app l i cab les à l a  requête en i nscr i pt ion  d 'un changement de 
déposa nt ou de t itu l a i re, énoncées a ux a l i néas 1 )  à 6) .  Est  par  exemp le  
p ro h i bée l a  cond it ion cons ista nt à su bordonner  la  receva b i l ité de l a  requête 
à la  p u b l icat ion du changement dans  un ou p l us ieurs jou rnaux.  Com me, 
conformément à l ' a rt i c le  2 . 2 ), l e  t ra i té ne p révo it pas l es cond it ions de 
fond  rég issa nt la  va l i d ité d u  changement, l es Pa rt ies contracta ntes sera ient 
a utor isées à i m poser des cond it ions de fond  ou des cond it ions f i nanc iè res 
supp lémenta i res, par exemp le  dans  l es cas de success ion ,  de fa i l l ite ou de 
tute l l e .  Les cond i t ions  vi sées dans  cet a l i néa q u i  re l ève nt d ' u n e  
" d ispos it ion contra i re d u  tra ité ou d u  [p résent] règ lement d 'exécut ion " 
sont, en part icu l i e r, cel les q u i  sont p révues aux a rt i c les 7 et 8 et par  l es 
règ les 7 à 1 O .  

R 1 6 . 1 8  Alinéa 8). On s e  reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à la  règ l e  1 5 . 6) e t  7 )  
(vo i r  l a  note R 1 5 . 09) .  

R 1 6 . 1 9  Alinéa 9). Se lon cet a l i néa,  l es Pa rt ies contracta ntes, en part i cu l i e r  ce l l es 
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dont la lég is lat ion p révo it que  la demande de b revet do it  être déposée a u  
nom de l ' i nventeu r, o n t  la  facu lté d 'exc l u re l ' app l icat ion d e s  d i spos it ions de 
la  règ l e  1 6  en ce qu i  concerne l es changements aya nt tra it  à la  qua l ité 
d ' i nventeu r, sans toutefo is en avo i r  l 'ob l igat ion . La seconde p h rase vise à 
évite r toute i ncert itude .  

Notes relatives à la règle 17 
(Requête en inscription d'une licence ou d'une sûreté réelle) 

R 1 7 . 0 1  Alinéa 1 )a), texte introductif. I l  ressort de la form u le  " Lorsq u ' u n e  l i cence 
concernant une demande ou u n  b revet peut fa i re l 'objet d ' u n e  i nscr ipt ion 
en vertu de l a  lég is lat ion app l i ca b l e "  q u 'aucune  Pa rt ie  contracta nte n 'est 
tenue  de p révo i r  l ' i nscr i pt ion  de l i cences et que  toute Pa rt ie  contracta nte 
a utor isant cette i nscr i pt ion est l i b re de déc ider  que l les l i cences peuvent en 
fa i re l 'objet .  Pa r conséq uent, une Pa rt ie  contracta nte n 'est pas tenue  
d ' i nst i tuer  u n  système d ' i nscr i pt ion de l i cences en vertu de la  règ le  1 7 . 
C onformément à l 'a rt i c le  1 .v i i ) ,  le te rme " i nscr i ption " s 'entend de tout 
acte cons istant à i nt rod u i re un é lément d ' i nformat ion dans les doss ie rs de 
l 'off ice . 

R 1 7 .02  Point ii). On se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à la règ le  1 5 . 1  ) i i )  (vo i r  
l a  note R 1 5 . 03) .  

R 1 7 .03  Alinéa 1 )b), point ii). On se reportera a ux exp l i cat ions re lat ives a u  po int  i i ) 
de la règ l e  1 6 . 1  )b) (vo i r  la note R 1 6 . 05 ) .  

R 1 7 . 04 Alinéa 2)a). I l  convient de note r que  cette d i spos i t ion n ' i nterd it  pas  aux  
a utor ités d ' u n e  Part ie  contracta nte, par  exemp le  aux services f isca ux ou 
aux services de stat ist iq ues, d 'exiger  que  l es part ies à une  l i cence 
fou rn i ssent les rense ignements p révus par  la  lég is lat ion de cette Part ie 
contracta nte . M i s  à part cette p réc i s ion ,  l es déta i ls concernant l es 
docu ments q u i  peuvent être exigés en vertu de cette d i spos it ion lo rsq ue l a  
l i cence est u n  accord l i b rement conc l u  sont, pour  l 'essent ie l ,  les mêmes 
que  ceux que  p révo it la règ l e  1 6 . 2 )a) (vo i r  les notes R 1 6 . 06  à R 1 6 . 1  0) .  Les 
" pa rt ies de l 'accord " visées au po int  i i )  com prennent, en part i cu l i e r, des 
i nformat ions re lat ives au terr itoi re et à l a  d u rée de l 'accord de l i cence et la 
mention d ' u n  éventue l  d ro it d 'accorder  des sous- l i cences .  

R 1 7 . 0 5  Alinéa 2)b). Cette d ispos i t ion permet aux Part ies contracta ntes d 'exi ger  l a  
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rem ise d ' u n  doc u m ent contenant  le consentement d ' u n  déposa nt, 
t i tu l a i re, t i tu l a i re de l i cence exc l us ive, codéposant, cotit u l a i re ou cotit u l a i re 
de l i cence exc l us ive à l ' i nscr i pt ion  d ' u n e  l i cence q u i  est u n  accord l i b rement 
conc l u  auque l  i l  n 'est pas part i e .  Par  exem ple ,  lo rsq ue l e  déposa nt ou l e  
t itu l a i re a déjà  concédé une  l i cence exc lus ive concernant une  demande ou 
u n  b revet, les Pa rt ies contracta ntes peuvent exiger  que  l e  t i tu l a i re de l a  
l i cence exc l us ive consente à l ' i nscr i pt ion  d ' u n e  a utre l i cence, concernant 
cette demande ou ce b revet, a u q ue l  i l  n 'est pas part i e .  De même, l es 
Pa rt ies contracta ntes peuvent exiger  que  le déposa nt ou le t itu l a i re 
consente à ce que  le t itu l a i re d ' u n e  l i cence exc lus ive accorde l u i -même une  
sous- l i cence .  E n  outre,  lo rsq u ' u n  codéposa nt ou cotit u l a i re concède sous 
l i cence sa part d ' u ne demande ou d ' u n  b revet, l es Pa rt ies contracta ntes 
peuvent exiger  que  tout a utre codéposant, cotit u la i re ou cotit u l a i re d ' u n e  
l i cence exc l us ive consente à l ' i nscr i pt ion  de l a  l i cence .  U n  codéposant, 
cotit u l a i re ou cotit u l a i re d ' u n e  l i cence exc lus ive q u i  rep résente tous l es 
codéposa nts, cot itu l a i res ou cot itu l a i res d ' u n e  l i cence exc lus ive peut 
consent i r  a u  changement a u  nom de  tous .  Le cas où le  consentement 
d 'un codéposant, cotit u l a i re ou cotit u l a i re d 'une l i cence exc l us ive ne peut 
être obtenu ,  par  exemp le  pa rce q u ' i l  est  i m poss i b l e  de jo i nd re cette 
personne ,  n 'est pas rég i  par le p rojet de t ra i té ou de règ lement d 'exécut ion 
et re lève donc de l a  lég is lat ion de la  Part ie contracta nte . On  se reportera 
a ussi aux exp l i cat ions re lat ives à la règ l e  1 6 . 2 )d) (vo i r  la note R 1 6 . 1 3 ) .  

R 1 7 . 06  Alinéa 2)c). C ette d i spos i t ion est app l i cab le ,  nota m ment, lorsq ue est 
demandée l ' i nscr i pt ion d ' u n e  l i cence ob l i gatoi re, ou d ' u n e  a utre l i cence 
non vo l onta i re ,  o rdon née par un t r i b u n a l  o u  une a ut re a utor i té 
com pétente . 

R 1 7 .07  Alinéa 3). On se reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à la règ l e  1 6 . 3 )  (vo i r  
l a  note R 1 6 . 1 4) .  

R 1 7 .08  Alinéas 4) et 5). On s e  reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ le  1 5 . 2 )  
e t  3)  (vo i r  l es notes R 1 5 . 0 5  e t  R 1 5 . 06) .  

R 1 7 .09  Alinéas 6) et 7). On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ le  1 6 . 6) 
et 7) (vo i r  l es notes R 1 6 . 1 6  et R 1 6 . 1 7) .  

R 1 7 . 1 0  Alinéa 8). On s e  reportera a ux exp l i cat ions re lat ives à la  règ l e  1 5 . 6) e t  7 )  
(vo i r  l a  note R 1 5 . 09) .  

R 1 7 . 1 1 Alinéa 9). Le po int  i )  a tra it  à l ' i nsc r ipt ion d ' u n e  sû reté rée l le ,  te l l e  q u ' u ne 
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créa nce su r  une  demande ou u n  b revet acqu ise par  contrat en gage d ' u n  
pa iement ou de l 'exécut ion d ' u n e  ob l i gat ion ,  en ga ra nt ie  d ' u n e  perte o u  
p o u r  caut ionner  u n  engagement, p a r  exemp le  lo rsq ue l e s  d roits q u i  
s 'attachent à une  demande ou u n  b revet o n t  été const itués en gage d ' u n  
em prunt .  Toutefo is ,  com me d a n s  l e  cas de l ' i nscr i pt ion  d ' u n e  l i cence e n  
vertu de l ' a l i néa 1 ) , l es Pa rt ies contracta ntes ne sont pas tenues de p révo i r  
l ' i nscr i pt ion  de sû retés rée l l es, e t  toute Part ie contracta nte q u i  le  fera it est 
l i b re de déc ider  q ue l les sû retés rée l l es peuvent fa i re l 'objet d ' u ne 
i nscr i pt ion . De même, en vertu d u  po int  i i ) ,  l es Part ies contracta ntes ne 
sont pas tenues de p révo i r  l a  rad iat ion de l ' i nsc r ipt ion d 'une l i cence ou 
d 'une sû reté rée l l e .  

R 1 7 . 1 2  Lorsq u 'on app l i que  l es d i spos it ions des  a l i néas 1 )  à 8), mutatis mutandis, à 
une  req uête en i nscr i pt ion  ou rad i at ion de l ' i nscr i pt ion  d ' u n e  sû reté rée l l e, 
i l  convient de su bst i tuer a ux termes " l i cence " ,  " donneu r  de l i cence " et 
" p reneu r  de l i cence " les termes " u ne sû reté rée l l e " ,  " l a personne  
fou rn i ssant la  sû reté rée l l e "  e t  " l a personne  en fave u r  de l aque l l e  est 
étab l i e  la sû reté rée l l e " ,  respectivement .  

Notes relatives à la règle 18 
(Requête en rectification d'une erreur) 

R 1 8 . 0 1  C ette règ le  rég it les cond i t ions de forme et les p rocédu res re lat ives à l a  
req uête en rect if icat ion ,  par  l 'off i ce, d ' u n e  erre u r  ne se ra pportant pas  à l a  
recherche n i  à l 'examen  q u a nt a u  fon d .  Conformément à l ' a rt i c le  2 . 2 ), e l l e  
ne rég it pas  l e s  cond it ions de fond  q u ' u ne Part ie contracta nte peut 
i m poser pour  déc ider  d u  b ien-fondé d ' u n e  rect if icat ion ;  a i ns i ,  une Part ie 
contracta nte peut exi ger  que l a  rect if icat ion soit évidente, c 'est-à-d i re q u ' i l  
soit pa rfa itement c la i r  que  la  rect if icat ion p roposée s ' i m posa it dès l e  
départ .  E l l e  ne rég it pas  non p l us  l e s  rect if icat ions de l a  demande q u i  ne 
font pas l 'o bj et d ' u n e  req uête e n  rect i f i cat i o n ,  e n  p a rt i c u l i e r  l a  
mod if icat ion de la  descr i pt ion ,  d e s  revend icat ions ou d e s  dess i ns  opérée 
sponta nément ap rès récept ion  du ra pport de recherche ou bien a u  cou rs 
de l 'examen  de fon d .  

R 1 8 .02  Alinéa 1 )a), texte introductif. La form u l e  " e rreu r  dans  l es doss ie rs de 
l 'off ice " do it  être i nterp rétée à l a  l u m iè re de l a  déf i n it ion d u  terme 
" doss ie rs de l 'off ice " à l ' a rt i c le  1 .v i )  (vo i r  l a  note 1 . 04) . Peuvent par  
exemp le  fa i re l 'objet d 'une requête en vertu de l ' a l i néa 1 )  l es erreu rs 
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com m ises dans  les d o n n ées b i b l i og ra p h i q u es,  dans  les  i n d icat ions  
concernant une  revend i cat ion de pr ior ité ou dans  la  descr ipt ion ,  l es 
revend i cat ions ou les dess i ns  de la demande ou d u  b revet en q uest ion . I l  
décou le  des mots " q u i  peut être rect if iée en  vertu de l a  lég is lat ion 
app l i ca b l e "  que  l e  t ra ité ne déterm i n e  pas que l l es sont les erre u rs 
suscept i b l es de rect i f icat io n .  E n  ce q u i  concerne les termes " déposa nt"  et 
" t itu l a i re " ,  on se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l ' a rt i c le  1 .v i i i ) et ix) 
(vo i r  l es notes 1 . 06 et 1 . 07) .  

R 1 8 .03  Point ii). On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  1 5 . 1  ) i i )  (vo i r  l a  
note R 1 5 . 03) .  

R 1 8 . 04 Alinéa 1 )b). C ette d i spos it ion permet à une  Part ie  contracta nte d 'exiger  l a  
rem ise d 'un  é lément de rem p lacement (pa r exem ple ,  une  page  de 
rem p lacement dans  le  cas où l a  demande a été déposée su r  pap ie r), ou 
d 'un é lément contenant la  rect if icat ion (pa r exem ple ,  une  page d 'e rrata) .  
Dans  le  cas où l a  requête porte su r  p l us i eu rs demandes ou b revets, un 
off ice peut exiger, pour  fac i l i ter sa tâche,  q u ' u n  é lément de rem p lacement 
ou u n  é lément contenant l a  rect if icat ion soit rem i s  pour  chaque demande 
et  chaque b revet . 

R 1 8 . 0 5  Alinéa 1 )c). C ette d ispos i t ion permet à une  Pa rt ie  contracta nte de rejeter 
une requête en  rect if icat ion d ' u n e  erreu r  lorsq ue le  req uéra nt n'a pas été 
en mesu re de fou r n i r  une  déc l a rat ion se lon l aque l l e  l 'erreu r  a été com m ise 
de bonne fo i ,  par  exemp le  lo rsq ue l 'erre u r  a été com m ise dans l ' i ntent ion 
de tro m per. I l  appart ient à la  Pa rt ie  contracta nte de défi n i r  ce q u 'est l a  
bonne fo i .  

R 1 8 . 06  Alinéa 1 )d). Cette d i spos it ion permet à u n e  Part ie contracta nte d e  rejeter 
une requête en  rect if icat ion d ' u n e  erreu r  p résentée avec un reta rd excess i f  
ou dé l i bé ré a p rès l a  découverte de l 'e rreu r. I l  appart ient à l a  Part ie 
contracta nte de déc ider  ce qu i  const i tue u n  reta rd excess i f  ou dé l i béré; 
a i ns i ,  e l l e  peut cons idére r  q u ' i l  y a reta rd excess if  lo rsq ue la  requête n 'est 
pas p résentée d i l i gem ment .  

R 1 8 .07  Alinéa 2)a). On se reportera aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ le  1 5 . 2 )  (vo i r  
l a  note R 1 5 . 05 ) .  

R 1 8 .08  Alinéa 3) . On se reporte ra a ux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  1 5 . 3 )  (vo i r  l a  
note R 1 5 . 06) .  
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R 1 8 .09  Alinéa 4). C et a l i néa permet aux Pa rt ies contracta ntes d 'exi ger  l a  
fou r n itu re de p reuves dans  le  cas  d ' u n e  requête en  rect if icat ion lo rsque,  
par  exe m p l e ,  m a l g ré l a  déc l a ra t ion  v isée à l ' a l i néa  1 )c) ,  i l  y a 
ra isonna b lement mat ière à doute su r  le po int  de savo i r  si l 'erre u r  a été ou 
non comm ise de bonne foi ou su r  l e  po int  de savo i r  s i  l a  req uête a été 
p résentée sans reta rd excess i f  ou dé l i béré ap rès la découverte de l 'erreu r, 
conformément à l ' a l i néa 1 )d)  (vo i r  a ussi la note R 1 8 . 06) .  On se reportera 
éga lement a ux exp l i cat ions re lat ives à la  règ le  1 5 .4) (vo i r  l a  note R 1 5 . 07) .  

R 1 8 . 1 0  Alinéa 5). On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à l a  règ l e  1 5 . 5) (vo i r  l a  
note R 1 5 . 08) .  En  ce q u i  concerne l a  restr ict ion concernant l es cond it ions 
de forme, on se reporte ra aux exp l i cat ions f ig u rant  dans  l a  note R 1 8 . 0 1 . 

R 1 8 . 1 1 Alinéa 6). On se reporte ra aux exp l i cat ions re lat ives à la règ l e  1 5 . 6) et 7) 
(vo i r  l a  note R 1 5 . 09) .  

R 1 8 . 1 2  Alinéa l)a). C et a l i néa permet aux Part ies contracta ntes, en  part i cu l i e r  
ce l l es q u i  exigent que  la  demande de b revet soit déposée a u  nom de 
l ' i nvente u r, d ' app l i q uer, en ce qu i  concerne les rect if icat ions re lat ives à l a  
qua l ité d ' i nvente u r, des  d i spos it ions d i fférentes de ce l les des  a l i néas 1 )  à 6 )  
ou s 'ajouta nt à ce l l es-c i . 

R 1 8 . 1 3  Alinéa l)b). C ette d i spos i t ion vise à éviter toute i ncert itude .  E n  vertu de 
la  lo i  des Ëtats- U n i s  d 'Amér iq ue, l e  t itu l a i re d 'un b revet peut demander  l a  
redé l ivra nce d 'un  b revet lorsq ue ce l u i -c i  est cons idéré com me i nopérant ou 
nu l  parce q u e  l ' i nventeu r, en ra ison d 'une erre u r  com m ise sans i ntent ion 
de t rom per, revend ique  dava ntage ou moins que ce q u ' i l  a le  d ro it de 
reve n d i q uer  dans  l e  b revet. 

Notes relatives à la règle 19 
(Moyens d'identifier une demande en l'absence de son numéro) 

R 1 9 . 0 1  Alinéa 1 ). C et a l i néa p rescr it l es i n d icat ions et é léments que  l es Pa rt ies 
contracta ntes sont ten ues d 'accepter lorsq u ' i l  est exigé que  le n u méro de 
la  demande soit fou r n i  en  vertu des règ les 2 . 5)a), 1 0 . 1  )a) i i ) ,  1 5 . 1  ) i i ) ,  
1 6 . 1  )a) i i ) ,  1 7 . 1  )a) i i )  et 1 8 . 1  )a) i i ) ,  mais que la  demande n'a pas encore de 
n u méro ou que  son n u méro n 'est pas con n u .  I l  décou le  de l ' a rt i c le  2 . 1 )  
que  cet a l i néa permet a ux Part ies contracta ntes d 'accepter que  le  
déposa nt fou rn isse mo ins  d 'é léments d ' i nformat ion que  ceux qu i  sont 
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prescr its a ux po i nts i) à i i i ) ,  ou d 'acce pte r a uss i  d 'a utres moyens 
d ' i dent if icat ion . 

Note relative à la règle 20 
(Établissement de formulaires internationaux types) 

R2 0 . 0 1  Alinéa 2). Les mod if icat ions à a pporter a u  form u l a i re de req uête PCT 
visées dans  cette d ispos it ion sont l es mod if icat ions req u ises a ux f ins  du 
dé pôt de  d e m a n des na t iona les  et rég i o n a l es confo rmément  à 
l ' a rt i c le  6 . 2)b) et à la règ l e  3 . 2 ) i )  (vo i r  la note R3 .02 ) .  Le fo rm u l a i re de 
req uête PCT a ux f ins  d u  dépôt des demandes i nte rnat iona les se lon  l e  PCT 
se ra toujours éta b l i  dans l e  cad re des i nstruct ions a d m i n i strat ives en vertu 
de la règ l e  89 du règ lement d 'exécut ion du PCT. 

Notes relatives à la règle 2 1  
(Exigence de l'unanimité e n  vertu de l'article 14 .3)) 

R2 1 . 0 1  Poin t i). Act u e l l e m ent ,  a u c u n e  règ l e  n ' est p révue e n  vertu d e  
l ' a rt i c le  5 . 1  )a) . 

R2 1 .02  Point ii). Actue l l ement, la rég lementat ion p révue à l 'a rt i c le  6 . 1 ) i i i )  f i g u re à 
la règ le  3 . 1  ) .  

R2 1 .03  Point iii). Actue l l ement, l a  rég lementat ion p révue à l ' a rt i c le  6 . 3 )  f i g u re à l a  
règ l e  3 . 3 ) .  

R2 1 . 04 Point iv). Actue l l ement, l a  rég l ementat ion p révue à l ' a rt i c le  7 . 2 )a) i i i ) f i g u re 
à la règ l e  7 . 1 ) . 
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